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ייניםתוכן הענ



  
  

  כתדבר העור
  

העושים במלאכת החוג לשוחרי , אנוכך , וף של טיפת מים עיקשת על אבןטכמו טפ
לפלס את הדרך ללבות , מתוך רצון והתכוונות גדולה, ממשיכים אט אט, שירה

ביניהם יש האמונים על אמנות השירה ויש אחרים שזה להם מפגש . האנשים
יה מתברר כי אלה וגם עם המשך העשי. עם אמנות נפלאה זו, כמעט בתולי, ראשוני
כפי שבא הדבר לידי ביטוי במכתבי הקוראים המובאים , יוצאים נשכרים, אלה

  ".קוראים כותבים"בפניכם ככתבם וכלשונם במדור 
אולי היו אלה ". עיין ערך שירה"בזאת מוגש לכם הגיליון התשיעי של כתב העת 

המנסה " נוקאי"תשעה ירחי לידה של התגבשות ועיצוב זהות עצמית של ירחון 
  .ידוע-שיש בה אתגר והתמודדות עם הבלתי" תעלת לידה"לפלס את דרכו ב

יוצרים -הכותבים, אילולא אתם הקוראים, לא היינו יכולים להגיע כלל למקום זה
  .לב-ועל כך תודות מקרב". יד מיילדת" המשמשים לנו מגיביםהו
  

מצוי , נוער-שירה לבניתהליך איסוף החומר לכתב העת ל, כפי שנאמר בגיליון הקודם
מנהלי סדנאות לכתיבה יוצרת , מורים, אנו מבקשים מהורים, מעל במה זו. בעיצומו
  .לשלוח אלינו משיריהם, יוצרים-לעודד בני נוער כותבים, ואחרים

לשלוח אלי , אני מזמינה את מי שיש בידו ספרי שירה איכותית מתורגמת לילדים
  .ות שירי הילדיםכדי להעשיר את מדף מצג, חומרים אלו
לצערי . לעתים יש בעיות טכניות בכניסה לאתר של החוג לשוחרי שירה. דבר נוסף

בעיות . הדבר אינו תלוי בנו אלא בשרת המארח את אתר החוג לשוחרי שירה, הרב
  .נסו להיכנס מאוחר יותר. לא להתייאש. אלה בדרך כלל זמניות

  
  ?ומה בגיליון זה

תורם , כל אחד בדרכו ובשפתו. ם מפרי יצירתםכותבים מוכרים וחדשים מביאי
  .לעניין ולעושר של כתב העת

 בשל יתרונות ".עיין ערך תרגום "מובא במדור, כולל השוואת תרגומים, מגוון מיוחד
כפי , יש באפשרותנו ליצור מפגש בין ענקי המילים והצלילים, המדיה המקוונת

  ".שד היער"כר יותר בשמו המו" שדמלך"שתוכלו להיווכח בתרגום שירו של גתה 
בשירת ,  ביניהםהגומלין-יחסימאמר מעניין מציג את המפגש בין תאנטוס לארוס ו

  .הפיתוי האירוטית
היכרות יוצאת , מאמר מרחיב דעת המתמקד בשירתו המופלאה של אמיר גלבוע

דופן עם משורר שהוא גם איש דת נוצרי ומפגש עם ספר חדש המביא את שירתו 
  .של ולאדימיר מיאקובסקיוסיפור חייו 

אלה . נעדר מקומם של חלק מהמדורים הקבועים, בשל ריבוי החומר בגיליון זה
  .יובאו בגיליונות הבאים

  .נשמח ביותר לקבל תגובות לגופם של יצירות ומאמרים
  

  .אני מאחלת לכולכם קריאה מהנה ונעימה
  
  

  שרית
  

    האמנות אינה הרמוניה של כללים
  כי אם הרמוניה של גחמות
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רובן דריו



  

  אשר רייך

  לוח קיץ
  

 רֹר אוֹתוֹיָבֹא הַקַּיִץ וְטֶבַע יִגְ
 ,אֶל חֵיקֵךְ הַנִּדְרָךְ לָאוֹר

 ?וּמַה תַּעֲשִׂי בּוֹ
 
 הַרְבֵּה מַיִם תְּפֵלִים וַאֲפֵלִים! יָם

 -וְחוֹלוֹת חוֹנִים לְנֶחָמָה שְׁחוּמָה 
 עִם יְמֵי הַפֶּחָם שֶׁהוֹפְכִים לְאֵפֶר

 .עוֹרֵךְ יֵחָרֵךְ כִּצְלִי הַשָּׁעָה
 

 מַּגַּע יָדִיהַרְחֵק מִן הַקַּיִץ הַרְחֵק מִ
 אַתְּ עוֹד מַחְלִיקָה בַּמַּיִם בִּתְנוּעוֹת כְּחֻלּוֹת

 גַּעְגּוּעַי קוֹפְצִים וּמִתְגַּבְּהִים לָהֶם. וּקְלִילוֹת
 הַחוֹלֵם , אֵלַיִךְ אֶל גּוּפֵךְ הַדְגִיגִי הֶעָיֵף מִמֶּנִּי

 .יְלִיד הָעִיר הַמְּחֻבֶּרֶת, רָבוּץ בֵּין הַחוֹמוֹת
 

 ם רְחוֹקָה וַאֲנִי מֻכֶּה לַחוּת וְחוֹלוֹתיְרוּשָׁלַיִ
 רוֹאֶה אֶת עוֹרֵךְ הַלָּבָן שֶׁנִּמְלָא קַשְׂקַשֵּׂי שֶׁמֶשׁ

 .חוּמֵךְ לִסְנַפִּירִים וְזִימָיִךְ צִוְאֵיךְ תָּפְחוּ זְרוֹעוֹתַיִ
 לָעוּף אִתִּי , צְאִי לַצְּלָלִים שֶׁיָּנֵצּוּ לָךְ צִנַּת שִׁכּוּךְ

 בְּתוֹךְ ,  הַחַיִּים אֵין בִּלְתָּםאֶל מֶרְחַקֵּי
  .חֶדֶר מְלֵא סְפָרִים וַחֲלוֹמוֹת לְכָל עוֹנוֹת הַשָּׁנָה

  
  
  
  
  
  

  

  שרית שץ

*     

 , הִתְכּוֹפְפִי
 הַרְכִּינִי מֵצַח אֶל הָאֲדָמָה
 הַיִּי כְּנִיעוּת גִּבְעוֹל בִּפְנֵי

 ,הָרוּחַ
 וְאִם תִּסָּדֵק שִׁדְרָתֵךְ 

 וֹת כְּמוֹ הַצְמִיחִי חֻלְי
 לְטָאָה קְטוּעַת זָנָב
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 יעל גלוברמן
 שני שירים

 
 

  תמונה עם חור במרכזה  ערששיר 
                                                 

  .ה רְעֵבָה זה דָּבָר מַפְחִידשָׁאִ  .יס הָפוּךְשׁוֹכֶבֶת בַּמִּטָּה כְּמוֹ בְּכִ
.                         כְּלוּם לא מֵכִיל אוֹתָהּ   תשֶׂ מְחַפֶּרַק, כִילָהלֹא מַאֲיא הִ

  חֶרֶת שַׁהִיא מְשֶׁנִדְמֶה . כֹלאֱלֶ מַשֶּׁהוּּ  ר עַכְשָׁו סְבִיבָהּ מְפֻזָּ עָמֹקשֶׁהָיָהמָה 
  קֶת   לֶּ מִתְחַבּוֹ אֵינָהּשֶׁח תַל נֵכָּ. לַטֶּרֶף  ,נוֹצֵץ וְנוֹשֵׁף בַּחֹשֶךְ,  וְחָשוּףפָּרוּעַ

  , זֶה הַרָעָב שֶלָהּ. מְדָמֵּם, יוֹל מִדַּנִרְאֶה גָּד  . שָׁפוּךְ, עוֹתזוֹל פִּתְאֹם כְּמוֹ מַטְבְּ
  לָטוּשׁ כּמוֹ עֵין קִיקְלוֹפּ   .   אוֹפְּיוּם וּמִיָּדתְּנוּ לָהּ

    תִּרְאוּ אוֹתָהּ. חָזֶהח בְּאֶמְצַע הֶאטְרַ  ,לֹא בְּמַצָּבָהּ,  אֶת זֶהוָנִיל לֹא יַעֲשֶׂה לָהּ
,      הִיא לֹא עֲצוּבָה.  שָׁנִיםזֶּהמִ, כְּבָר לֹא   , בְּעוֹתטְמַ, גּוֹרֶרֶת הַבַּיתָה לוֹבְּסְטֶר חַי

הּ גּוֹאֶה          וְהַצָּמָא שֶׁלָּ,  רָעָבמְזַתהִיא    , כַּרְטִיס לְאֵירוֹפָּה, ס עִם שֵׁמוֹתקָנְפִּ
  .לִנְעוֹץ בּוֹ סַכִּין, אֶת הַתּפּוּחַ    יהָלְהַטְבִּיעַ אֶת כָּל אוֹהֲבֶ

   
  .ה עִם יָדַיִם רֵיקוֹת זֶה דָּבָר מְאַיֵּםשָׁאִ

  זִיקָה בְּיָדָהּ יָד   אִם הִיא לֹא מַחְ
  ,מִנְּקִיקמוֹ כְּה נָּב מִמֶּשֵׁרוּחַ נוֹ

  ה   נֶּרָבִי נָקִי וּמְשֻׁשְׁוּם אִיּ
  .קוֹןרֵיחַ פֶּה שֶל דְּרָ

  ,קוּרָהדַּלְתּוֹ עֲשֶׁהִיא בַּיִת בַּמִּדְבָּר 
  רִים  דָי בַּחֲשִׁלֵחַ חָפְתַּשְׁחוֹל מִ
  עַל הָרִצְפָּה    , יִשׁ הַמִּטְבָּחבֵּר עַל שֵׁמִצְטַ

  .יוּנָהדְהוֹפֵך אֶת הַמִּטָּה לִ
  
  רֶת בְּבֵיתָהּ סְפָלִים רֵיקִיםה לְבַד מְפַזֶּשָׁ אִ
וּ  עַת תָם מֻּטְבַּשֶעַל שְפָ, דָלִיםבְ
  רְאֶה תָּמִיד יִהְיֶה מִי שֶיִּ. ימַת שְפָתוֹןחֲתִ

    בִּטְבִיעַת שְׂפָתֶיהָ  כְפֶּלֶתשֻׁמְּהַ,  הָאֲדֻמָהבַּקֶּשֶׁת
  עֵדוּת , ר פְּעמִיםשֶׂעֶ

  מְבַצְבְּצִים  שׁוּלַיִם, לַעֲזוּבָה סוֹדִית
  .ל צֹרֶך גָּדוֹלשֶׁ

  יוֹשְׁבוֹת בֵּין בֻּבּוֹת, זְהִירוּת יְלָדוֹת
  :הקוֹת לָהֶן תֵּמְחַלְּ, וֹרִיםקּמַכְּמוֹ בֵּין 
  .יוּ כָּמוֹהָאַל תִּהְ
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  יעקב שגיא

  אתה בא והולך
אַ  וְהוֹלֵךְ בָּא תָּה
  ,וּמְנֻמָּר גָּדוֹל רְחוֹב חֲתוּל כְּמוֹ
  וְהוֹלֵךְ בָּא
  ,לִקְרָאתְךָ קַשּׁוּבָה וַאֲנִי

  ,שַׁתְקָנִים רנְזַמִבְּ סְפוּנָה
  ה קָ חֲזָמְבַקֶּשֶׁת, מִתְפַּלֶּלֶת

  .ךָשֶׁלְּ חִיּוּךְ כָּל עַל
  

אַ  מֵאֵלָיו מוּבָןכְּ אוֹתִי לוֹקֵחַ תָּה
  כֻּלִּי נֶאֱסֶפֶת וַאֲנִי
  .גָּעמַלְ חֲשׂוּפָה בְּעוֹדִי
אַ  עַצְמְךָ רנוֹצֵ תָּה

  ,נְמַסָּה וַאֲנִי                       
  מִכָּאן תַּפְלִיג מָחָר

  יוֹדַעַת אֲנִי                         
  יְלָההַלַּ לכַוּשֶׁא כַּמָּה כָּל

                           לָגַעַת בְּךָ
  .שֶׁלִּי יִהְיֶה

  
  גַּלִּים מֻכַּת סְפִינָה אֲנִי  אלישע פורת

  ,הַחוֹף עַל נְטוּשָׁה  
  זְרוֹעוֹתַי שׁוֹלַחַת, תְּמָנוּן כְּמוֹ  נדרים קטנים

    הַיְּחֵפוֹת                      
 .לְחַבֵּק אוֹתְךָ אֵלּוּ הֵם רַק

  נְדָרִים קְטַנִּים שֶׁאֲנִי
  דֵר לְעַצְמִי כְּגוֹןנוֹ

  לִפְקֹד אֶת קֶבֶר
  .אֲבִי בְּיוֹם שִׂמְחַת לִבִּי

  כְּגוֹן לָרוּץ בָּעֶרֶב
  אַחַר מְעוֹף הָאֲנָפוֹת

  לִהְיוֹת, אֶל מֶרְחַקָּן
  שׁוּב יֶלֶד מִתְנַשֵּׂא

  לְהִתְמַלֵּא. אֶל מִגְדָּלָיו
  מֵרֵיחַ חֹשֶׁךְ מִתְקָרֵב

  .מִלֹּבֶן הֲדָרִים פּוֹרְחִים
  לּוּ הֵם רַקאֵ

  דְּבָרִים קְטַנִּים שֶׁאֲנִי
  חָפֵץ לְעַצְמִי כְּגוֹן
  לִנְדֹּר עוֹד וְלִנְדֹּר
  עַד שֶׁיִּהְיֶה בְּכֹחִי

 .לְהָקִים אֶת הַמֵּתִים
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  לאה שניר

  זמן סרפד
 תִי מֵרְשׁוּתוֹאוּלַי מִפְּנֵי שֶׁיָּצָא

 .בָּא הַטַּעַם מִמָּקוֹם שֶׁלֹּא צִפִּיתִי לוֹ כְּלָל
 ,עוֹפוֹת קַיִץ סַרְבָנִים הִתְעַלְּמוּ מִכִּוּוּנֵי הַקֹּר

 ,מֵהוֹרָאוֹת הַנְּדִידָה
 מְפַתִּים אֶת הָאוֹר

 ,טָחוּב, שֶׁיַּעֲמִיק לְתוֹךְ סֻכּוֹת צֵל לַח
 ל לָטִיפָה מִתַּמְרָהגַּן מֻפְלָא תַּחַת שִׂמְלוֹתֶיהָ שֶׁ

 מְעַגֶּלֶת אֶצְבָּעוֹת חַמּוֹת
 סְבִיב שָׁרְשֵׁי הָעֵשֶׂב הַצּוֹרֵב

 ,בְּשֶׁטַח הַהֶפְקֵר מֵאֲחוֹרֵי מַעְבֶּדֶת הַטֶּבַע
 תּוֹפֵחַ תַּחְבּוּלוֹת חָרוֹן, אוֹגֶרֶת סִרְפָּדִים בְּשַׂק גַּס

 תַּחַת אַבְנֵי חָצָץ שֶׁהָיִינוּ מְיַדִּים בָּהּ
 .לַהֲנִיסָהּ מִמְּקוֹמוֹתֵינוּ

 ,בָּעֶרֶב תְּבַשֵּׁל מְרַק עֲשָׂבִים מָרִיר מֵעֶלְבּוֹנָהּ
 תִּזְרֶה תַּבְלִינִים כֵּהִים

 .לְהָעִיר צִפֳּרִים רְטֻבּוֹת טוֹבְלוֹת בְּחַלְצֵי אִישָׁהּ
 ,בְּטַעַם דּוּדָאִים יַעֲשֶׂה בָּהּ זִכְרוֹנוֹת יַעֲקֹב בְּלֵאָה

 ר לַצּוּרוֹת הַפְּרוּעוֹת יִתְמַכֵּ
 .שֶׁל  זְמַן הַסִּרְפָּד

  
  
  
  

  גנןמשה 

  כְּאוֹבִיד
  

  . כְּאוֹבִיד בִּשְׁעָתוֹ אַף אֲנִי רַק בְּשִׁיר אֶתְבַּטֵּא
   . אַף אוֹתִי זֶה מַפְתִּיעַ: אִם אוֹמַר, רַק אֱמֶת
    בָּטֵל: יבְּעִנְיַן הַסוֹנֵט כְּבָר חָשַׁבְתִּ, לְמָשָׁל
   . הַמַּרְתִּיעַ - בְּחֻקָּיו. חִי בַּצּוּרָהכָּל כֹּ

  
    צוּל וְאֶחְרֹשׁ עוֹד אֶמְשֹׁךְ בַּיָּ: אַךְ הֵן לֹא

   . בַּמִּשְׁקָל וּבַבַּיִת, בַּצּוּרָה, רוּזחָבֶּ
   בְּזָרְעִי אוֹתִיּוֹת זְעִירוֹת עוֹד אֶחְרֹז 

    .  לֹא שַׁיִת, לֹא שָׁמִיר: וְהַשִּׁיר הִנֵּה קָם  וְהָיָה
  

   שֶׁאוֹתָהּ לְהַרְאוֹת  , עַכְשָׁו יֵשׁ מִין תְּבוּאָה
  :  מַעֲשֶׂה רַעֲנָן לְמַכְבִּיר, לָרַעְיָה
   , ה וּמְדֻשָּׁן יָבִיא לָהּ קָרְבָּןלֵב גֵּאֶ

  
   אוֹ שׁוּרוֹת שֶׁכִּרְאִי מְלֻטָּשׁ מַרְאוֹת 

   :אַךְ בְּשִׁיר, טוֹב וְרַע, אֶת יָמֵינוּ יַחַד
. מַןן קְשָׁרֵינוּ לְתָמִיד עַל הַזְּאֶת נִצְחוֹ



  עודד פלד  אנדרי פישהוף

  כי מי יודע
  

 אֶת הִימָלָיָה  הַסִּינִי הַמְּנַקֶּה 
 שָׁב לְבֵיתוֹ

 עִם רֶגֶל אַחַת קְפוּאָה 
 שַׂק עֲנָק עַל גַּבּוֹ  

 מָלֵא פַּחִיּוֹת קוֹלָה רֵיקוֹת 
 וּנְיָרוֹת מְלֻכְלָכִים אַחַר הַשִּׁמּוּשׁ

 ה מְאֻשָּׁר מִמְּלַאכְתוֹהוּא נִרְאֶ
 שָׂרַף הַכֹּל בֶּחָצֵר

 וּכְבָר הֵחֵל סוֹפֵר אֶת הַלֵּילוֹת 
 עַד לַנִּקָּיוֹן הַבָּא לִקְרַאת  

 הַסְּתָו
 

 לִקְרַאת הַסְּתָו הָרַב הַמְּנַקֶּה אֶת
 אַבְנֵי הַכֹּתֶל  

 שָׁב לְבֵית הַמִּדְרָשׁ שֶׁלּוֹ 
 יָדוֹ שְׂרוּטָה מֵהַסְּלָעִים  

 סוֹף פִּתְקָאוֹת  -כְּשֶׁהוֹצִיא אֵין
 כְּתוּבוֹת בְּכָל שְׂפוֹת הָאֱנוֹשׁוּת 

 כִּי אֱלֹהִים מֵבִין אֶת כֻּלָּן
 רַק אֲנַחְנוּ לֹא אֶת שְׂפָתוֹ

 נֶאֱמַר
 הוּא נִרְאֶה מְבֻלְבָּל מַה 

 כִּי אִישׁ לֹא הִנְחָהוּ מַה לַּעֲשׂוֹת עִמָּן
 עַם הַבָּאָהוְנִסָּה לֹא לַחְשֹׁב עַל הַפַּ

 לִקְרַאת הָאָבִיב
 כְּמוֹ שֶׁלֹּא סוֹפְרִים אֶת הַיָּמִים

 עַד הַמִּלּוּאִים הַבָּאִים
  יוֹדֵעַכִּי מִי 

  
  
  

  

  כלב ערבי
[  ]מן הגניזה

  
  הָיְתָה שֶׁמֶשׁ בַּגַּן וּבַפֶּתַח קִדֵּם אֶת

  כֶּלֶב, כֶּלֶב. פָּנַי כֶּלֶב עֲרָבִי קָטָן
  קָרָאתִי לוֹ בּוֹא נְשַׂחֵק קְצָת

  נוּ בָּעֵשֶׂב וְצָחַקְנוּ וְהָיוּוְהִתְגַּלְגַּלְ
  מִבָּתִּים[שָׁם הֲמוֹן יְלָדִים יָפִים 

  וּשְׁנַיִם מֵהֶם קָרְבוּ ] טוֹבִים
  :בְּשַׁאֲגוֹת שִׂמְחָה וּבָאוּ

  כֶּלֶב עֲרָבִי כֶּלֶב עֲרָבֲי נְבַשֵּׁל
  אוֹתְךָ לַאֲרוּחַת הָעֶרֶב נַעֲשֶׂה

  –מִמְּךָ סְטֵיְק 
  

  י לוֹ וְחִבַּקְתִּיאָמַרְתִּ, אַל תִּפְחַד
  אַל תִּפְחַד, אֶת צַוָּארוֹ הֶעָצוּב

  אֲבָל זְנָבוֹ שֶׁכִּשְׁכֵּשׁ בָּאֲוִיר בִּמְבוּכָה
  

  וְאִם לֹא אֲנִי שָׁם הָיוּ תּוֹלְשִׁים
  לוֹ וַדַּאי אֶת עֵינָיו הַשְּׁחוֹרוֹת

 

  ,רגשנות יתרה, נעורים ריקים
  , ול עמוקתסכ, שמחה לאיד

  .הנה כיצד אבדו חיי ללא תכלית
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  ארתור רמבו



  אמיר אור

שירת הפיתוי הארוטית: בין אֶרוס לתַנאטוס  

  

     !נערה,  זהירות- 1

כאחת , ולאלת הפיתוי והשיד, וֹ'באמנות ובשירה מופיעה פֵּית, במיתוס היווני
הרודוטוס מזווג אותה כדמות משלימה אל . מנערותיה של אפרודיטה אלת התשוקה

' וֹ'פֵּית'מן המלה . המופקדת על השכנוע בדיבור או בכוח, 1אלת ההכרח, אנַנְקֵה
, העברי' פיתוי'ובדומה גם ה, שגם עניינו ריצוי בדברים' פִּיֵּס'נתגלגל לנו אל העברית 

  . שידול רגשי או רעיוני באמצעות הדיבור, של נמען הדבריםת מנטאליעניינו פתיחה 
, כל שיר הוא דיבור מזמין מסוגו; אפשר שכל שיר הוא שיר פיתוי, הרחב, במובן זה

זה . ולהיכנס אל עולמו, לפתוח את ליבו ושכלו, דיבור הבא למשוך אליו את הקורא
גם המשכנע : רייםובכל זאת לא מדובר בהיפנוזה או בסמים פסיכיאט, נשמע מסוכן

וכל הפיתוי מוליך את נמענו למטרתו , שבמפתים אינו יכול ליצור יש מאין בדבריו
שום פרסומת לא תצלח . באמצעות יצר והגיון דברים שקיים בשומע בכוח או בפועל

אף שזו , והוא הדין גם בשירה; לרכוּש או לנוחות, ליופי, בלי התשוקה לעוצמה
,  מאוויים מעודנים יותר כמו התשוקה לצדקמוליכה בנו גם את החשמל של

שעצם הנגיעה בה , גם ביחס לתשוקה הארוטית, כמובן, כך. או להתעלות, לחוכמה
  . מכוח פעולתו של ארוס בכל אדם, מפעילה פיתוי

אך , הפיתוי שבעצם הדיבור על ארוס מצוי בכל שיר טוב המוליך את התשוקה הזו
שיר על אודות פיתוי .  יהיה מחודד יותרהפיתוי הפואטי שארצה לדבר עליו כאן

ובכך אינו שונה משאר שירי אהבה וחשק , ארוטי מעביר לקורא סיפור מעשה כלשהו
שיר פיתוי במובן החמור של  לא כן. או משירי תלונה וקנאה של אוהבים מיוסרים

יש לו מטרה והוא בא לבצע ": שיר מגויס"שיר כזה הוא .  השיר הבא לפתות–המלה 
אל מושא , בגוף שני, אלא תמיד פנייה בפועל, "דיבור על אודות" הוא אינו .אותה

מעשה המלים המשדלות שנרקם במיומנות , השיר הוא כלי הפיתוי עצמו. התשוקה
, בכך קרובים שירי פיתוי לתורת הנאום הקלאסית. המשורר כדי להשיג היענות
כשסוקרטס נואם את , ואכן; של שכנוע לרעיון או מעשה, שנוצרה בדיוק למטרה זו

הוא אינו מדבר עוד , בענייני אהבה והיענות לחיזורים) 238-241(ס דרוֹיְנאומו בפַ
, כבתחילה, שדברַי שוב אינם דיתירמבים, אישי השלֵו, וכי לא הרגשת: "אלא משורר

   2"?...פייםאלא חרוזים אֶ
 7-ה הס במאכוֹהמשורר היווני ארכילוֹ, כבר בראשיתה של שירת היחיד במערב

. 3דוֹימֶפִמְו את בתה של אַבמילותיס מספר בשירו איך ניסה והצליח לפתות "לפנה
אך עד מהרה עובר מהדיבור על אודות , השיר מספר בפתיחתו על אודות המעשה

במונולוג הפיתוי שלו . הנערה הנחשקת לדיבור ישיר אליה בהווה של ההתרחשות
וכך תוכל לשמור על , ר אליהמבטיח המשורר לנערה שאם תשכב אִתו לא יחדו

הנאום משיג . ומשכנע אותה שרק בה הוא חושק ולא בשום אהובה אחרת, בתוליה
  : 4ונעתרת לו, הנערה משתכנעת מדבריו, את מטרתו

  
  וְנוֹטֵל אֶת הַנַּעֲרָה ; כָּל זֹאת אָמַרְתִּי

  אֶל בֵּין פְּרָחִים פְּתוּחֵי כּוֹתֶרֶת 
   אוֹתָהּ וּמְכַסֶּה, הִשְׁכַּבְתִּיהָ

  ...חִבַּקְִתִּי אֶת צַוָּארָהּ בִּזְרוֹעִי, בְּאַדַּרְתִּי הָרַכָּה

                                                 
 .111, 8היסטוריה  1
  ).1975שוקן (בתרגום יהודה ליבס , 241פיידרוס ', כתבי אפלטון כרך ג 2
  . a196ארכילוכוס  3
  ).1993, ביתן(ולוגיה לשירה ארוטית יוונית  אנת תשוקה מתירת איבריםמתוך , ם המחבר בתרגולהלןהשירים  4
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  , עַד שִׁחְרַרְתִּי אֶת אוֹנִי הַלָּבָן
  . נוֹגֵעַ בִּשְׂעָרָהּ הַזָּהֹב

  
כל זאת " הוא משלים את –מלאכת השידול של ארכילוכוס אינה מתוחכמת במיוחד 

רַק אוֹתָךְ ", ושנית, "אֶעֱצֹר/ נֵּךְ עוֹטֶה הָעֵשֶׂב הֵן בְּגַ", ראשית: בשני מהלכים" אמרתי
הוא פשוט סומך על משיכתה של הנערה אליו ודבריו אינם !). בסדר זה" (אֲנִי רוֹצֶה

, זהו אולי עיקרו של עניין. באים אלא לפוגג את חששותיה החברתיים והרגשיים
נוּת הם איתנים כאשר המחסומים להיע" גדולתה"אבל שירת השידול מתגלה במלוא 

  . יותר
שירי פיתוי אינם עוסקים כלל בנתון השרירותי של משיכת המפותה אל , בכל מקרה
אבל אין בשירים , בעקיפין אפשר שיופיו של השיר עשוי להקרין על מחברו: המפתה

אישי מופיע בשירת הפיתוי -המישור הבין, יתר על כן. פרסומת עצמית של דובריהם
הוא חף מכל , האהבה או הנאמנות, בר לעצם וידוי התשוקהשכן מעֵ, כמעט במובלע

, שישנו או איננו, של כוח אלוהי" דיבוק"התשוקה נתפסה כמין . ירציונאלטיעון 
  . ואינו בידי אדם

המטיף , נראה שהפיתוי מגיע עד לקצה גבול השכנוע באותו נאום של סוקרטס
חינת העדפת השפיות על בב, לדחות את המחזר האוהב ולהעדיף את זה שאינו אוהב

אלא שסוקרטס עצמו עוצר שם , מהלך השכנוע שלו הוא תבוני לחלוטין. השיגעון
  ".בחטאי לאלים אקנה כבוד בבני אדם"באומרו שהוא חושש שמא , בדבריו

אצל ארכילוכוס האֵמון הוא אמנם מרכיב חיוני במערכת היחסים שהוא מבקש 
-מול-הרגשית באה לאחר טיעון של נזקאך בסדר דבריו ההבטחה , ליצור עם הנערה

  .ואיננו כלל במישור הזוגי,  טיעון שאיננו רגשי–תועלת לנערה 
מעניין אפוא להבחין ששירת הפיתוי מתרכזת בשכנוע נמעניה לעצם החוויה המינית 

 דרך שכנוע המובילה בעצם להכרעה שאיננה במישור היחסים עם הזולת אלא –
   . הפרטי של המפותהבתוך עולמו , בתוך מעגל האני

הנעורים ": אם לא עכשיו אימתי"הטיעון הקלאסי של הפיתוי הוא לאורך דורות 
כמאה שנים (יס נִגְיאוֹכך משדל תֵ. היופי יימוג ועמו גם אהבת האוהבים, חולפים

  : 5את אהובו הסרבני) מאוחר יותר
  

  [...]? עַד מָתַי תִּבְרַח מִמֶּנִּי, נַעַר
  לֹא זְמַן רַב עוֹד ;  הַעֲנֵק לִיחַסְדְּךָ, הִשָּׁאֵר

  .שֶׁלְּךָ תִּהְיֶה מַתְּנַת אַפְרוֹדִיטֵה סְגֻלַּת הָעֲטֶרֶת
  

מפתה בתפוח העדן בתולה סרבנית ) בשיר הלניסטי המיוחס לאפלטון(משורר אחר 
  :6נוספת באותו טיעון עצמו

  
  ! אֲנִי זוֹרֵק לָךְ תַּפּוּחַ

  , ינִיאִם בְּחֵפֶץ לֵב תֹּאהֲבִ, וְאַתְּ
  ! וְחַלְּקִי אִתִּי אֶת בְּתוּלַיִךְ, קְחִיהוּ

  אַךְ אִם אַתְּ חוֹשֶׁבֶת עַל מַה שֶּׁהַלְוַאי וְלֹא יִקְרֶה 
  .וְהַרְהֲרִי מַה קָּצָר תּוֹר הַיֹּפִי, קְחִיהוּ

  
מן השירה . אך גם הולך ומשתכלל, אותו מוטיב חוזר בגרסאות שונות בשירי הפיתוי

לַאֲהוּבָתוֹ "וממנו גם אל שירו של מארוֶול ,  אל אובידיוסההלניסטית הוא מגיע
אולם דומה שנקודת הציון .  ולעשרות שירי פיתוי עד לימינו אלה"הַמִּתַּמֶּמֶת

  כאשר , ס" לפנה3-החשובה ביותר בתובנת המוטיב נקבעה כבר במאה  ה
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 האהבה המביא את מוטיב, ס שִכלל את הטיעון לשיר פיתוי מורכבדֶיאַפִּלֶקְסְאַ
  :7והחלוף לשיא ולעומק חדשים

  
  ? וּמָה הַתּוֹעֶלֶת? אַתְּ בְּתוּלַיִךְ שׁוֹמֶרֶת

  אֶל הָדֶס, נַעֲרָה, לֹא בְּבוֹאֵךְ
  .אֶת אוֹהֲבֵךְ תִּמְצְאִי לָךְ
  תַּעֲנוּגוֹת אַפְרוֹדִיטֵה, בְּאַרְצוֹת הַחַיִּים הֵם

  ,בְּתוּלָה, בָּאֲכֶרוֹן
  .עָפָר וָאֵפֶר נִשְׁכַּב

  
לא רק היופי : אך במלוא האובדן האפשרי, ארוטי" אכוֹל ושתֹה"טיעון הוא אותו ה

אין מאהבים ואין מעשי , בארצות המתים, בהאדס. אלא גם החיים עצמם, חולף
שאם לא כן תמותי כאותו , הבי מאוצרך? למה לא עכשיו, ואם כך, רק כאן. אהבה

  . קמצן על קופת זהבו
אך , ירה בין ארוס לתנאטוס במלא קוטביותםהמשורר מעמת את הנערה עם הבח

הוא כינוי ) שבהמשך" אכֶרון"במקביל ל" (הָדֶס: "בזה לא מתמצה עדיין טיעונו
המשורר מרמז אל סיפור פֶּרְסֶפוֹנֵה שנודעה . אך גם שמו של אל המתים, לשאול

 יום אחד כשיצאה הנערה לקטוף פרחים התאהב בה האדס : )korē(" הנערה"בכינויה 
/ סאל הדֶ, נערה, לא בבואך: "המשורר סונט אפוא בנמענת. טף אותה אל ממלכתווח

ואהבה תימצא לך רק , את אינך קורֵה?  לְמה את מחכה–" את אוהבך תמצאי לך
וגם לא מתמצה בהמחשה , הריבוד המיתי של הטיעון אינו רק קישוט. בחייך

המהופכת הזו בקונוטציה . האובדן שהוא מנסה להלך עליה מטפורית של פחד
, מופגנת באמת גאוניותו של אסקלפיאדס, קורֵה, של הנערה" חתונת המוות"ל

מעבר למובן הגלוי של הפיתוי . ואפיגרמה קלילה של פיתוי הופכת לשיר עמוק
אובדן : המשורר נוגע כאן במהות פחדיה וכיסופיה של הנערה, לחיים ולארוס
היא  במגע המיני שמפניו. אונס, חטיפה,  שוד–שלה " חתונת המוות"הבתולים הוא 

חוששת ייקרעו חבלי המטריארכאט הנפשי שבו היא קשורה לעולם נשים אמהי 
הפן האלים של  בהוויית הילדה שלה היא מוגנת מן. כולא אך גם מוגן, וסגור

, בואי: אסקלפיאדס אומר לה. אך בו בזמן גם דוחה את זהותה הנשית, הגבריות
לנתק את חבל הטבור ולהיות , להסתקרן ולהסתכן, יהאם אינך רוצה לצאת לחופש

בעל ' אני'הוא מפתה אותה לקיום של ; הוא מפתה אותה בהרבה יותר מעונג? אשה
  .פנים משלו

אבל הסיכון אינו בטל והפיתוי הוא רשת מלים ערמומית שאינה מבטלת אותו אלא 
. ה חבטותיותר זבובים נלכדים בטיפה אחת של דבש מאשר במא: רק מסתירה אותו

ובכך אינו שונה מפיתויי שירת , לפיתוי הארוטי יש גם צד שאינו קליל אלא נורא
או נגינתו של החלילן , של גתה' שר היער'דברי שׂר היער ב, הסירנות באודיסיאה

ההתפתות היא בסופו של דבר ויתור וכניעה ויש בה התמסרות לארוס . מהמלין
סקלפיאדס אינם טורחים לטייח את דברי הפיתוי בנוסח א. ולתנאטוס גם יחד

אלא רק מציבים אותו מול החלופה הרגשית של הוויתור על , הסיכון הזה
; המוגן מן העולם, תוכלי להמשיך בלימבו הנפשי הזה, הנה! נערה, בחרי: ההסתכנות

ס אל מחוץ  במעוף של יופי וארוֹ–או לעומת זאת , לבחור בהוויה של גולם הפרפר
  . חיים עצמםבהסתכנות ב, לפקעת
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    ללא מלים - 2
  

היעדרותו הכמעט מוחלטת של הקול הנשי מן השירה הקלאסית מותירה אותנו עם 
על "גם בשירים אלה . אך ללא שירי פיתוי משלהן, שירים על אודות נשים מפתות

. מופיע הפיתוי הנשי כפיתוי שאינו משתמש במלים או שאינו זקוק להן" אודות
שׁוֹלַחַת בִּתְשׁוּקָה מַתִּירַת "ן נערת מקהלה בספרטה מַקְתאר אלְס מ" לפנה6-במאה ה
גם מכאן והלאה איננו מוצאים שום פיתוי . 8"מַבָּטִים מְמִסִּים מִשֵּׁנָה וּמִמָּוֶת/ אֵיבָרִים 

פונה אל נערה  סריוֹטַנְגֶס ארְקוֹרְכשמַ,  לספירה1-ובמאה ה, מילולי בפי אשה
  :9 גם היא אינה זקוקה למלים,שהפיתוי הוא כנראה מקצועה

  
  בַּזְבְּזָנִית שֶׁל זְמַן , הָסִירִי אֶת הָרְשָׁתוֹת הָאֵלֶּה

  ! אַל תְּגַלְגְּלִי בְּכַוָּנָה אֶת מָתְנַיִךְ, לִיסִידִיקֵה, וּכְשֶׁאַתְּ פּוֹסַעַת
  קִפְלֵי שִׂמְלָתֵךְ הַדַּקִּיקָה כְּרוּכִים הֵיטֵב עָלַיִךְ 

  [...]לֹא נִרְאִים גַּם  נִרְאִיםוְכָל מַעֲרֻמַּיִךְ 
  

ילה וגם במצבים סִקְרַ ופְּפוֹמעניין להבחין שגם בשיריהן של משוררות כסאפְּ
אלא מתואר במונחים של תחושות , הפיתוי אינו מִתמַלל, ארוטיים בין נשים לנשים

  . 10גופניות
  

  נִרְאֶה לִי שָׁוֶה לָאֵלִים
  ,כָּל אִישׁ הַיּוֹשֵׁב נִכְחֵךְ

  ה אָזְנוֹ מִקָּרוֹבמַטֶּ
  לְקוֹלֵךְ הַמָּתוֹק

  ,שֶׁחַיַּי, וְלִצְחוֹקֵךְ הַנִּכְסָף
  [...]  !הִסְעִיר אֶת הַלֵּב בְּחָזִי

  
באוזניה של סאפּפו דיבורה של הנערה הנחשקת אינו , למרות שהמלים הן אמנותה

משיריה עולה כי היא מתפללת . שתוכן דבריו טפל לעיקר" קול מתוק"אלא 
מסרט , טה שאהובותיה תתרצינה לתשוקתה ואף מרעיפה עליהן מתנותלאפרודי

 ועם זאת כל שיריה הארוטיים –היא מדברת אל אהובותיה ; צבעוני ועד שיר
  . המרובים אינם באים לפתות

  11,"בתה של אפרודיטה" למעלת וֹ'יתדווקא סאפּפו היתה זו שהעלתה את פֶּ
לא לצורך , אם כן, מדוע; נועובעניינים אחרים הפליאה בעצמה במלאכת השכ

אך אפשר , ששירי פיתוי כאלה פשוט לא שרדו, כמובן, אפשר? שידולן של אהובות
ואפשר גם שזהו עניין . אפשר שזהו עניין של נוהג תרבותי ואפשר שלא; גם אחרת

, הפיתוי המילולי הוא דיבור שדוחק ומעיר את האהבה בטרם תחפץ: של כבוד עצמי
  . חליף את התשוקה החושנית הישירההלהעצים או לובא בסופו של דבר 

שיחסים עם נשים לא סיכנו נערה מבחינה אישית וחברתית באותו , אבל יש לזכור
אובדן בתולים או הריון היו : נערה, זהירות. אופן שסיכנו אותה יחסים עם גברים

, ואילו הבעילה כשלעצמה כרוכה בפלישה גופנית; עלולים להסתכם באסון חברתי
. במהפך נפשי ובאותה קרבה מאיימת ואמביוולנטית אל הפן האלים של הגבריות

של האשה ודימתה " חתונת המוות"סאפּפו עצמה כתבה כמה וכמה שירי קינה על 
אך לא ראתה מאומה מכל זה במין , את אובדן הבתולים לפרי שנקטף או לפרח רמוס

  , אך עדיין', האחרת 'היה משום פלישה שלתביחסי נשים אפשר ש. עם בנות מינה
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האם אהבת נשים מוציאה בכלל את . דומה-האחרת היא בבחינת אחר, לעומת הגבר
ההיסט הארוטי אל הדמות ? הנערה מחזקַת המטריארכאט הנפשי של ילדותה

  . האהובה הוא התפתחות אך גם המשך של אותו עולם נשי
 היענות של אשה ביוון הקדומה לא היה שום איסור חברתי על, בנוסף על כל זאת

שיחסי נשים פשוט לא דרשו , אפשר אפוא. לאשה והיא לא היתה כרוכה בסיכונים
  .מהן העזה כה רבה ולא דרשו מסאפּפו מלאכת שידול כה מפולפלת

  

  

  

  

   גלברשטט)אברי(אברהם 

   טרופיםקלפים

  
  . טָרַף אֶת הַקְּלָפִיםמִישֶׁהוּ

  
  לֹא כָּל יוֹם אַתָּה פּוֹגֵשׁ

  הֵן וְשָׂטָןכֹּ, קוֹסֵם
  .בְּאוֹתוֹ הַחֶדֶר

  
  לֹא כָּל יוֹם אַתָּה נָע בֵּין הַשָּׁמַיִם לְבָתֵּי הֶעָלְמִין

  .וְאֵינְךָ מִתְפַּלֵּא כְּלָל
  

  לֹא כָּל עֶרֶב אַתָּה נוֹגֵעַ בְּשִׂמְלַת מֶשִׁי
  .וּמַשִּׁיל אוֹתָהּ לַנַּחַל

  
  לֹא כָּל לַיְלָה אַתָּה שָׂמֵחַ לְבוֹא הַסְּעָרָה

  .וְנִרְגָּע רַק בַּחֲלוֹמוֹת
  

  ,לֹא כָּל יוֹם מִישֶׁהוּ טוֹרֵף אֶת הַקְּלָפִים
  מַגִּישׁ לְךָ אוֹתָם

  .וְנֶעֱלָם
  

  )2006, 5' עמ, "קלפים טרופים"מתוך                                  (
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  .משורר, )בריאַ(ט אברהם טָשְרְבֶּלְגֶ
. שרוב בני משפחתם נספו בשואה,  ילידי פוליןרים בשכונת התקווה בתל אביב להו1946- נולד ב

. קיבוץ מעלה החמישהסיים בית ספר תיכון בבילדותו עבר עם משפחתו לקיבוץ גבעת השלושה ו
בעל תואר ראשון בספרות והיסטוריה מטעם האוניברסיטה העברית ובעל . מתגורר בירושלים

מש יש. רך פרסומים במשרד הקליטהע.  ובעיתונאות ציבורילמד קורסים במינהל. שיון הוראהיר
 .מפרסם שירים מנעוריו בכתבי עת שונים. מרכז בכיר של תלונות ופניות הציבור במשרד החינוך

למלומדים וסופרים בחסות בית  (ס"קרן עמומענק מ קבל,  ספרי שירה6פרסם . אב לחמישה
  2005, )הנשיא



  יודית שחר

  גשר
  

  שְׁטְשִׁים אֶת הַתְּמוּנָההַפְּרָטִים הַיּוֹמְיוֹמִיִּים מְטַ
  וְעָלֶיהָ לְהַשְׁגִּיחַ כְּשֶׁהִיא מְהַלֶּכֶת עַל גֶּשֶׁר 

  לְפָנֶיהָ נִפְרָשִׂים אֵינְסוֹף גְּשָׁרִים 
  ,הַשִּׁכּוֹרִים, הַקַּבְּצָנִים, בְּסוֹפָם תָּמִיד יְחַכּוּ הַזּוֹנוֹת

  ,  חַסְרוֹת רַחֲמִיםמֵאֲחוֹרֶיהָ יָמִים מְיַלְּלִים נִבְעָטִים בְּרַגְלַיִם
  .הִבְטַחְתָּ שֶׁתַּרְשֶׁה לִי אַבָּא, אַבָּא

  .מִתַּחַת לַפְּלָדָה הַמְּרַצֶּדֶת, לוֹל אָסוּר לִפּוֹלֹא לִפּ, מָהּנִים בְּרַחְזָּצֶמֶד יְלָדֶיהָ מְאֻ
  אַרְבַּעַת אֲלָפִים שְׁקָלִים לְלֹא נְסִיעוֹת מַנְחִיתִים אוֹתָהּ לַמַּרְצָפוֹת

  קָרוֹב מִכְּדֵי שֶׁאֹשֶׁר פִּתְאוֹמִי יִפְרֹץ ,  מֵחֲלוֹמוֹתרָחוֹק
  ,אֶת טַבַּעַת הָעֲצָמוֹת הַסּוֹגְרוֹת בְּבֵית הֶחָזֶה

  יְאַלְחֵשׁ אֶת לִבָּה בְּגָז קָלִיל יַתְפִּיחַ אוֹתוֹ 
  סְחֹף לְעֵבֶרלְבָלוֹן מֶשִׁי מַוְרִיד שֶׁיִּ

  פֵלָה אֲוְהַרְחֵק מִשְּׁמֵי הָ
  .ידִים עַל הַגֶּשֶׁרהַמַּכְבִּ

 

  

  

  ברכה רוזנפלד

  הליכה
  צְעָדַי שֶׁלִּי , רַק הַצְּעָדִים

  הֵם הַמַּכְתִּיבִים אֶת קֶצֶב הַלֵּב וְהַנְּשִימָה 
  חִלּוּף הֶחֳמָרִים וּבְעֵרַת חַמְצָן בְּכָל רִקְמָה 

  שְׁעוֹן הַדֹּפֶק הַנִּפְעָם בּוֹרֵא נִגּוּן הוֹלֵם תִּקּוּן 
  עַן הַנְּשָׁמָה הַגּוּף לְמַ

  , קְלִפּוֹת פָּנַי נוֹשְׁרוֹת טֻמְאָה
  קַשְׂקֶשֶׂת הֲמוּמָה 

  בָּאִשָּה  מִן הַתְּמוּרָה הַמִּתְחוֹלֶלֶת 
   היכָלִהֲז בַּכָּרֻמְּהַץ מָאֲמַבְּ

  בְּזֵעָתָהּמִטָּהֶרֶת 
  וּכְבָר הַמֹּחַ שְׁטוּף אֶנְדוֹרְפִינִים 

  וּכְבָר הַזֹּהַר מַכֶּה בַּגּוּף
  נֵעוֹר , תצָּנִ הנָמוּם תְּרוֹל טְם שֶׁלֵּן אִרוֹכָּזִוְ

  מִן הָרֶגֶל הַכַּלָּה עוֹלֶה לַמַּחְשָּבָה 
  וּבְרֹם שֶׁל הֲזָיוֹת נִכְתָּבוֹת אוֹתִיּוֹת 

  מִשְׂמֹאל לְיָמִין וּמִיָּמִין לִשְׂמֹאל
   רל אוֹג שֶׁרָאֲמַּמִ םרָפְנִ זָעִיר בבָ שְׁיק אוֹקִּט דַחוּוְ
  שׁוּרָה , מִלָּה, מַאֲמָרְבְּ, לְהִתְגַּדֵּר בְּתָו שׁקֵּבַמְוּ
   לצֵלְטַצְיִּה שֶר מָבַד דְּכֹּללְ

  וְיִצְטַלֵּל
כְּמוֹ גְּאֻלּוֹת הַרְבֵּה 
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  מנחם פאלק

  חתולים
  
  ?שׁ לוֹ לַעֲשׂוֹת כָּל הַיּוֹםמַה יֵּ, וֹתתּתוּל הָאַשְׁפַּחֲ

  פַּחֵי הַזֶּבֶללָשֶׁבֶת בְּרֹב טִקְסִיּוּת עַל שְׂפַת 
  לְהַבִּיט בִּתְפִלָּה אִלֶּמֶת

  בַּיְּצוּרִים הַהוֹלְכִים עַל שְׁתַּיִם 
  .וּבַשַּׂקִּיּוֹת שֶׁבִּידֵיהֶם

  
  ?י בֹּקֶרשׁ לָהֶם לַחְשֹׁב מִדֵּעַל מַה יֵּ, חֲתוּלִים סִיאָמִיִּים

  מַה הֵם עוֹשִׂים חוּץ מִלְּגַרְגֵּר בְּנִימָה מְפֻנֶּקֶת
  ,מְרֻצֶּה מֵעַצְמוֹ כָּל בֹּקֶר, *וּסכְּמוֹ זֶא

  וְלַחְלֹם עַל סְטֵיק עֲסִיסִי בְּשַׁמֶּנֶת מְתוּקָה
  .סִיֵסְטָה עַל מִזְרָן מְכֻסֶּה מַלְמָלָהוְ
  

  ?עֲשֵׂיהֶם בִּשְׁעוֹת הָעֶרֶבמַה מַּ, חֲתוּלֵי רְחוֹב
  אֲנָשִׁים מְרֻפְּטֵי לְבוּשׁמַבִּיטִים בְּקִנְאָה בַּ

  ת כְּמוֹתָםחַסְרֵי בַּיִ
  הַמִּתְחָרִים בָּהֶם בְּחִטּוּט

  .בְּבִטְנָהּ שֶׁל הַצְּפַרְדֵּעַ הָעִירוֹנִית
  

  לְמַה הֵם מִתְגַּעְגְּעִים, חֲתוּלֵי בַּיִת שְׂבֵעִים
  ? בְּעוֹנוֹת הַיִּחוּם

  מַה הֵם צְרִיכִים חוּץ מֵחֲתוּלָה חִנָּנִית
  בַּעֲלַת יִחוּס מַתְאִים

  רְדוּתלְמִשְׂחֲקֵי הַהִשָּׂ
  הֲנָאָה קִצְרַת מוֹעֵד

  וּמְנוּחָה מְיֻגַּעַת
  .עַד לַמִּמּוּשׁ הַבָּא

  
  וְאָנוּ עוֹקְבִים אַחֲרֵיהֶם בִּישִׁיבָה טִקְסִית

  עִם פְּרוּסַת עוּגַת קְרֶם שַׁמֶּנֶת בַּיָּד
  ,בַּקְבּוּק מַיִם מִינֶרָלִיִּים טְהוֹרִים
  םמִתְנַחֲמִים שֶׁיֵּשׁ מִסְכֵּנִים מֵהֶ
  וּמְפַנְטְזִים עַל חֲתוּלוֹת הַרְבֵּה

  .לְהִשָּׂרְדוּת הָאֶגוֹ הַגַּבְרִי
  

  
- ---- --- --- ----- -- --- --- ---- --- ---- --- --- ----- -- --- --- ---- --- ---- --- --- -----  

  .אלֹהֵי הַגֶּשֶׁם בַּמִּיתוֹלוֹגְיָה הַיְּוָנִיתמֶלֶךְ הָאֵלִים וֵ*  
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  זאב-איליה בר

   *ןסוף האלף באברדי
 

1                                                                                                .  
  .יָדַי נָעוֹת בְּקֶצֶב הַחֲלוֹם

  .לְהוֹדוֹת לָךְ וּלְבוֹרֵא הַחֲלוֹמוֹת ,לָקוּם
  ,רַע לְהִתְעוֹרֵר בְּבֵית מָלוֹן מָרוּט

   חֲלוֹנוֹתלְהַשְׁקִיף עֵינַיִם בְּעַד אָבָק
  .לִפְנֵי הַשֶּׁמֶשׁ

  הַלַּיְלָהאֵרִית שְׁמַבָּטִי מְלַוֶּה אֶת 
  .בְּמוֹרָד הָרְחוֹב

  
2.  

  .חָפִיםצְעָקוֹת הַשְׁ, חַםהַשַּׁיְבָבוֹת בְּאַבְנֵי 
  .נָמֵל בְּמַעֲרוּמָיו עִם שַׁחַר נֶעֱרָם

  חָמְקוּ הַדַּיָּגִים ,אֵין אָדָם בָּרְצִיפִים
  -קֶראֶל אֲהָבוֹת הַבֹּ

  .  יָרָק-אֶל אֲרוּחַת
  
3.  

  . קָרָה צְלוּלָה כַּיִּין ,יָם שֵׁישִׁי
  . רְצוּעַת חוֹל קְפוּאָה בַּיָּם הַצְּפוֹנִי  ניצן בלואין

  .מַכּוֹת אוֹר בְּעֲנָנִים נִסְדָקִים. כֶּלֶב אַדְמוֹנִי  ם להניחירק צליל  .עִתּוֹן הַבֹּקֶר .אִישׁ שָׁעוּן אֶל קוֹרָה

   
4.  

  .ף הָאֶלֶף הַשֵּנִישַׁחַר פָּרוּשׂ עַל גַּלִּים בְּסוֹ אַתָּה מְחַכֵּךְ בִּי צְלִילִים עֲמֻקִּים
  .בַּבַּלְקָןת רוֹחֶשֶׁאֵשׁ  בֵּין מַיִם לְמַיִם ,רָחוֹק ה אֵיךְ מִתְבַּסֵר הַמַּצָּבאֲנִי תּוֹהָ
  - אֶל סוֹדוֹת הַיָּםזֹהַר נָסוֹג  עִם דִּמְדוּמֵי הַיּוֹם הַמֻּחְלָט

  .וְדָםגַּאֲוָה  ,גֵּאוּת וָשֵׁפֶלמִקְסָם פִּצְעֵי  שֶׁבּוֹ אַתָּה שׁוֹקֵעַ וַאֲנִי צָפָה
   כְּשֶׁהַבּוּעוֹת נֶאֱלָמוֹת לְמוּעָקָה
  .5 אַתָּה כְּבָר לֹא מִשְׁתּוֹקֵק וַאֲנִי

  קְרִיאוֹת הַשְּׁחָפִים בִּשְׁמֵי הַכֶּסֶף  ,לֹא מְרַחֶמֶת
   שֶׁל רָץ לְמֶרְחַקִּיםעָטוֹת עַל בְּדִידוּתוֹ הַזְּרוֹעוֹת אֲחוּזוֹת בִּכְלֵי הַמַּשְׁחִית

 הַגּוֹזֵל בְּחֹם גּוּפוֹ אֶת קֹר הַבֹּקֶר וְאֵין לָנוּ דָּם
  .אֶת שַׁלְוָתָם שֶׁל הַחַיִים אֵין לָנוּ דָּם

  –קוֹק חַי 'הִיצְ נוּ דָּםאֵין לָ
  בְּסִחְרוּר מַעְגָּלִים הֵם מְלַוִּים אוֹתִי ,בִּשְׁבִיל לְנַצֵּחַ אֶת הַסּוֹף

  .לְעֵבֶר הַגַּלִּים רַק צְלִילִים לְהָנִיחַ
  ,אֶל זֹהַר הַצָּפוֹן אֲטוּמוֹת הֵיטֵב, בְּצִנְצָנוֹת עִם חֹמֶץ

  .אֶל דִי וְדוֹן הַצָּהֳרַיִם לִשְׁלוֹשָׁה יָמִים-בְּשֶּׁמֶשׁ אַחַר
   ,וְאֶפְשָׁר לְהוֹסִיף גַּרְגְּרֵי חַרְדָּל

   יֵשׁ אוֹמְרִים
  " ניטעיר הגר"מזרח סקוטלנד מכונה - עיר בצפון*   .רָצוּי

   בין הנהרות דִי וְדוֹן      
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וסקת  ועכותבת שירה – ןניצן בלואי
מתגוררת . בפסיכולוגיה בודהיסטית

 בקרוב יצא ספר . שנים8ב מזה "בארה
  .שיריה הראשון



   
  עמי-דודי בן

 מחוץ לפרטים הקטנים
 כִּכְמוּסָה הַחֶלְמוֹן חַיֵּי

   זִרְמֵי יָם וּמְשֻׁלָּח אָרוּז פְּתִיל
  מוּדָע- לֹאמְכֻסֶּה בִּקְלִפַּת

  
   אֶל הַחוּץמֵהַפְּנִים סְדָקִים
  הַחַיוְהַסֵּדֶר  מִתְחַלֵּף הַיֵּשׁ כִּי מְלַמְּדִים
  מֵעָלָיו מַלְבִּין צוֹרֵחַ    גַּל תַּחַת מַכְסִיף
   דָּחוּס זֶרַע מִרְדָּף   שִׁפְעַת
  לְחַפֵּשׂ     גְּבוּלוֹ אֶת בּוֹחֵן

  
   לְחִזּוּר מִיִּחוּם נַעֲנֶה בִּשְׁבִילוֹכָּל דּוֹר 

  מִבְּרִירָה נִכְרָת                       אוֹ 
  רְבִיָּה מִתְחֲמֵי הַנּוֹעֵל אֱהֹבלֶ הַחָפְשִׁי הָרָצוֹן כִּי אָרוּר
   מַשְׁאֵבָה        רַקבְּחַדְרֵי   וְהַלֵּב
  . לַחָפְשִׁי אֲסוּרִים בְּסִּיעוֹת הוֹלֵם

  
  בְּדָמוֹ    בְּאָדָםרוֹחֵשׁ -לָרוֹתֵחַ מִתְפָּרֵץ נָדוֹשׁעֶרֶב 

  - מִבַּחוּץ  כְּשֶׁנִּסְדָּק-
   הַנָּחוֹת בְּשִׁכְפּוּל עָטוּר
  יוֹם הֻלֶּדֶת זוֹלוֹת נוֹתבְּמַתְּ
  שֶׁאוּלַי בְּשֵׁנָה

  - אוּלַי רַק -     
  הַשִּׁגְרָה מִמַּשְּׁבֵי עֲרוּצֵי תַּאֲוָה וְתִלְכֹּד תְּנַפֶּה

  
  הַשֵּׁנִי הַצַּד אֶל מִתְהַפֵּךְ עוֹלָם שֶׁל רוּמוֹ
   לִבְדִידִיםעִירלֵילְ מִתְפָּרְקוֹת שְׁעוֹת    נוֹחֵר
  וְתֻפִּים   בָּס פְּרוּעָה מַנְגִּינַת    חֲתֻנָּה הַרְחֵק
   בַּגַּן אָנְסוּ יֶלֶד          אָסוֹן סִירֶנַת

     חֲדָשׁוֹת             אָמְרוּ
  
  וְאִשָּׁה 

       שְׁמוּרוֹת מְאַגְרֶפֶת בַּת חַוָּה
  רַחְמָהּ בְּאַפְסוֹ    מִזָּכָר מִשְׁכָּבָהּרֵיק 
  חֲצוֹת שְׁעַת אַחֲרֵי מַלְאָכִיםאֵין 
  - לְחִיּוּךְ תַּחְלִיף - אֵין      נָחָשׁגַּם 

  
  . גַּן הָעֵדֶן תַּפּוּחֵי אֵינָהּ הַדַּעַת

  
  .לִשְׂרֹד
  בִּבְלִי דַּעַת הַדָּגָה לַהֲקֵי
  בִּדְמָעוֹת וְלֹא מֵי מֶלַח בְּשׂוֹחִים

   מִחוּץ לַפְּרָטִים הַקְּטַנִּים
     ...הַמְשִׁיךְלְ    לְהַמְשִׁיךְ   הַפִּרְיוֹןאֶל חוּג 

  
.ספר בעריכה, "אבן ואהבות אחרות: "מתוך
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 יוסי גמזו

  הַשִּיר עַל הַכֹּחַ לִהְיוֹת חַלָּש

 מְמַסְטֶלֶת כְּשִקּוּי, יְרַק גַּלֵּי זְכוּכִית מֻתֶּכֶת
  שֶל יָם הַמִתְחַרְמֵן בְּשֶמֶש קַיִץ , שֶל חֵרֻיּוֹת שוֹצְפוֹת

  עֲנָקִית שֶל שְתֵּי עֵינַיִךְ , תשֶהוּא מִין רֶפְּלִיקָה מֻגְדֶּלֶ
  ,וְלֹא רַק בּוֹ ,שֶגַּם בָּהֶן

  אֶפְשָר לִטְבֹּעַ בְּלִי סִכּוּי 
  

   שֶל הִגָּיוֹן, לְאֵיזוֹ חֲסָקֶה גוֹאֶלֶת שֶל מַצִּיל
   שֶיְּחַלֵּץ אֶת הָאוֹבֵד וְהַצּוֹלֵל וְהַשּוֹקֵעַ

 , מִתְּהוֹמוֹת הַשִּגָּיוֹן
  יהָ מִדּוּמִיַּת מַחֲשַכֶּ

  -בְלִי מִפְלָט וּבְלִי זִכּוּי וּ שֶל מְצוּלָה בְּלִי חֲנִינָה
  

  ,כָּל תּוֹעֲפוֹת הָאוֹר, וּרְקִיז וְהַתָּכֹל הַזֶּה כָּל הַט
  חוֹל וּמַיִם, כָּל אוֹתָהּ אוֹרְגִיָה שֶל רֵיחַ יוֹד וָמֶלַח

  הֵם הָעֵדוּת כִּי לֹא חִפַּשְֹנוּ כָּל יָמַי וְכָל יָמַיִךְ
  א אֶת זֶהאֶלָּ

  וְזֶה אֶת זוֹ
   .וְאֶת הַתָּם וְהַטָּהוֹר

  
  וְלֹא יָדַעְנוּ אֵיךְ קוֹרְאִים לַזֶּה כִּי הַשֵּמוֹת כֻּלָּם 

  וְאָנוּ, בָּגְדוּ בְּכָל מַה שֶּאָמְרוּ אוֹ הִתְיַמְּרוּ לִהְיוֹת
  כְּמוֹ אֵיזֶה פְרַאיֶרִים סְתוּמִים פָּשוּט הִמְשַכְנוּ וְקָרָאנוּ

  ,  וֹמְבּוֹת הַחֵרְשוּתבְּקָטָק
  .לַנֶּעְלָם הַנֶּאֱלָם

  
  "אַתָּה"אֵיזֶה , "אַתְּ"לְאֵיזוֹ , לְאֵיזֶה מִישֶהוּ בָּדוּי

  הַגַּעְגּוּעַ -שֶקְּלַסְתְּרוֹן תָּוֵי פְּנֵיהֶם בְּאִינְטֶרְפּוֹל
  כְּמוֹ הַדְּמָעוֹת אֲשֶר זְלָגוּהָ     סְתָרִים שְקוּפָה-מֻתְוֶה בִּדְיוֹ

  הָעֲלָטָה-הַבְּדוֹד וּמִנְהֲרוֹת-ךְ כָּל לֵילוֹתלְאֹרֶ
  וְזֶה מֻצְפָּן בְּקוֹד לֹא קַל , שֶל הַיֵּאוּש וְהָאַכְזָב

  עַל דַּף הַכְּתָב רַק לְאוֹרָהּ וּכְוִיּוֹתֶיהָ  הַמִּתְגַּלֶּה
  הַבֹּעֵר וְלֹא אֻכָּל, שֶל אֵש הַסְּנֶה הַזֶּה בִּפְנוֹכוֹ

  יךְ זֶה וְאַתְּ הֲרֵי יוֹדַעַת אֵ
  .וַאֲנִי הֲרֵי יוֹדֵעַ

  
   וְהַבָּהוּם הַזָּהוּם, אֲבָל הַכֹּל הָיָה נֶגְדֵּנוּ

  הַנֶּפֶש  -הַצִּינִיקָנִים הֶעָקָר וּסְאוּב-וְכָל בּוֹרְדֶל
   וֹרָה'אֶת הָרוֹמַנְטִיקָה לְג אִימְפּוֹטֶנְטִים שֶהָפְכוּ שֶל

  , חוֹרוֹתוְאֶת הַיֹּפִי לִזְנוּנִים וְאֶת הָאֶרוֹס לִסְ
  דָהוּם  אַף שֶכַּיּוֹם כְּבָר אִיש אֵינֶנּוּ לֹא מֻפְתָּע וְלֹא

   הָרֶפֶש-הַבִּיב וּסְאַת-וְלֹא נִרְעָש וְלֹא נִבְאָש מִשְֹּפַת
  , בַּסְּפָרִים אוֹ בַּתִּקְשֹרֶת בַּחוּצוֹת אוֹ, וְשוּם אִלּוּחַ

  .הַמְּכִירוֹתאֵינוֹ מַקְפִּיץ אֶת אַף אֶחָד מִלְּבַד אֶת רֵיטִינְג 
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  בְּגִיל הַבְּלוּת הַפִּיּוּטִית , וּגְרָפוֹמָנִים לְמַכְבִּיר
  ) הָאוּרוֹלוֹגִית, וְיֵש בָּסִיס מוּצָק לַחְשֹד כִּי גַם הַהִיא(

  צֵן בְּקוֹל גָּדוֹל "אָצִים עִם בִּיפֶּר עַל הַזִיפֶּר לְיַחְ
   הַטֶּבַע אֶת הַתַּגְלִית הַמַּרְעִישָה כִּי אַף אוֹתָם חָנַן

  בָּאִינְוֶנְטָר שֶבּוֹ מוּכַחַת קִרְבָתָם הַמִּשְפַּחְתִּית 
  מַה שֶמֵּעִיד בְּאֹרַח לוֹגִי, לַחֲתוּלִים וְלַכְּלָבִים

  שֶדֶּרֶךְ קֶבַע , עַל הִצְטָרְפָם לַאֲגֻדַּת שוֹמְרֵי מִשְגָּל
  .דֹּלמְנַפְנְפִים בּוֹ בְּלִי לַחְ, שְמוּטֵי הַשְוַאנְץ, דַוְקָא הַהֵם

 
   וְכָל כַּמָּה שֶתָּש אוֹנָם גּוֹבֵר הָרַהַב בִּגְרוֹנָם

 ,כִּדְבַר נְבִיא הַזַּעַם, וְכָל כַּמָּה שֶגַּבְרוּתָם דְּפוּקָה
  )מִקְפָּא בִּמְקוֹם זִקְפָּה: מַשְמָע" (תַחַת חֲגוֹרָה נִקְפָּה"כִּי 

  עַם הֵם מִתְחָרִים בְּכָל מוּסָף עַל אַלִּיפוּת חַסְרֵי הַטַּ
  שֶבָּהּ הַסְּפּוֹרְט הַלְּאֻמִּי הוּא בִּזּוּיָּהּ שֶל הָאִשָּה 

  אֶשֶךְ-כְּאִלּוּ יֵש בְּכָךְ לִתְרוֹם לוֹ לְאוֹתוֹ מְרוֹחַ
  אֶת קִדּוּמָן שֶל מְכִירוֹת סוֹף הָעוֹנָה הַמִּתְפַקְשֶּשֶת

  . הַבְּלוֹף הַמִּתְכַּוֶּצֶת מִבּוּשָה-שֶל תַּדְמִיתוֹ קְלוּפַת
  

אָ  הַלֵּב -ז זֶה הַזְּמַן אוּלַי לוֹמַר בְּכָל חֻצְפַּת גִּלּוּי
  מוּל חַמּוּקַיִךְ הָעוֹלִים מִתּוֹךְ הַמַּיִם , דַּוְקָא עַכְשָיו

    כְּמִין תַּחְרַת טִפּוֹת נוֹהֶרֶת, וּמַטְבִּיעִים בַּחוֹל הֶחָם
  -וְאָרֹךְ  שֹבֶל נוֹגֵהַ, חֲלוֹף-שֶל סְטָלַקְטִיטִים בְּנֵי

  "אֲנִי אוֹהֵב"מִן הַמִּלִּים , אִשָּה, אֵין נוֹעָז יוֹתֵרשֶ
  מִן הַחֻלְשָה הַזֹּאת אֵלַיִךְ , אִשָּה, וְאֵין חָזָק יוֹתֵר
  מִן הָעָצְמָה הַמְּוַתֶּרֶת , אִשָּה, וְאֵין גַּבְרִי יוֹתֵר

   .וֹ לְטוֹבַת מוֹתְרוֹת הָרֹךְ'עַל הַפְגָנַת שְרִירֵי הַמַּאצ
  

  הַמַּר וְהַמֻּפְלָא,  בַּכּוֹכָב הַזֶּהוְשֶחַיֵּינוּ
  :בָּרָק קְצָרָה בֵּין שְנֵי כּוּכִים שֶל חֹשֶךְ-הֵם סַךְ הַכֹּל אִבְחַת
   -בֵּין הַשִּלְיָה וּמַעֲטֶפֶת, בֵּין הָעִבּוּר וְהַקִּבּוּר

  הַחִפּוּש הַדְּיוֹגֶנִי ? וּמַה בָּאֶמְצַע, הַתַּכְרִיכִים
  , בַּאֲפֵלָה" שָם"נִי שֶל אֵיזֶה אַחַר אוֹרוֹ הַקַּמְצָ

  שֶיִּפְרֹס לָנוּ פְּרוּסָה קְטַנָּה שֶל אֹשֶר" אִלּוּ"שֶל אֵיזֶה 
   הַשְּאָר הוּא אֶפֶס, וְהַפְּרוּסָה הַזּאת הִיא גֶבֶר וְאִשָּה

  .   הוּא נֶהְפָּךְ לְאֵיזֶה עֵרֶךְ עֶשְֹרוֹנִיאִתָּםשֶרַק 
  

  ,ילִית שֶשְּמָהּ אָדָםהַחַיָּה הָאֱוִ, וְרַק אֲנַחְנוּ
   הַהֶבֶל-הַחוֹל עַל קְרַב-מְבַזְבְּזִים אֶת גַּרְגְּרֵי שְעוֹן

  בֵּין הַשַּלִּיט וְהַנִּשְלֶטֶת, בֵּין הַשִּפְחָה וְהָאָדוֹן
  מִבְּלִי לִתְפֹּס שֶהַשַּלִּיט הַבִּלְעָדִי וְהַיָּחִיד

  דָיוכִּלַי שֶבְּיlaisser-passerָ אוֹתוֹ , רַ א י הוּא הָעֲ
   פּוֹעֵם הַסְּטוֹפֶּר הָאַכְזָר שֶל שְהוּתֵנוּ הַפּוֹחֶתֶת

  וְסוֹף הַשְּבִיל וּקְצֵה הַחֶבֶל  , שְנִיָּה-שְנִיָּה לִבְדַל-מִבְּדַל
  .   בִּגְזַרדִּינֵנוּ הָאָחִיד, לִי וְלָךְ, שְמוּרִים לִשְנֵינוּ
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   ז מִמֶּנָּהאוֹתוֹת שֶאֵין תָּקֵף וָעַ-בִּשְֹפַת, הֲלֹא אֶת זֶה
  , נוֹגֵן בְּשָֹרֵנוּ בַּלֵּילוֹת סוּפָה מַגְנֶטִית זֶה לָזוֹ
   וְהַחַי הֲלֹא אֶת זֶה אוֹמְרִים בְּלִי הֶרֶף הַצּוֹמֵחַ

  : בָּאֶסְפֶּרַנְטוֹ הַנִּצְחִי שֶל הַתְּשוּקָה וְהַהֻלֶּדֶת



  כָּךְ בִּנְבָכַיִךְ וּנְבָכַי, שֶכְּמוֹ בַּפֶּרַח וּבַפְּרִי
  ,מִימוֹת עוֹלָם עַד הֵנָּה, נְבָכֶיהָ שֶל תֵּבֵל כֻּלָּהּוּבִ

  כָּל עִקָּרוֹ וּמֶרְכָּזוֹ, מֻטָּל כָּבְדּוֹ שֶל הַקִּיּוּם
  .מוּפָר שֶל הַמּוֹלִיד וְהַיּוֹלֶדֶת-עֶרְכָּם הַלֹּא-עַל שְוִי

  
  וְאֵין עָדִיף וְאֵין נָחוּת, וְאֵין שַלִּיט וְאֵין נִשְלָט

           וָרוּחַ-בָּשָֹר-רֵעוּת, מֻקָּה מִכֹּלוְהָרֵעוּת הָעֲ
   -וְרַק מְתֵי, הִיא הַגְּדוֹלָה בְּמַתְּנוֹתָיו שֶל הָאָדָם

  .מִלְּבַד בַּשִּיר אוֹ בַּחֲלוֹם, מְעַט זוֹכִים לָהּ בֶּאֱמֶת
   הִנֵּה מַדּוּעַ בּוֹהֲמָיו שֶל הַמִּשְגָּל הֵם גַּם שוֹטֵי

  ,    יִקּוּרוֹ שֶל הַדָּלוּחַהַדְלָחָתוֹ שֶל הַיָּקָר וְ
  -הִנֵּה מַדּוּעַ אֵין עָקָר וְאֵינְאוֹנִי יוֹתֵר וּסְחוּט

  .אֲבִיּוֹנָה מִן הַנִּבּוּל וְהַנִּוּוּל וְהַקָּלוֹן
  

   הַיָּם בּוֹעֵל אֶת פִּשֹּוּקָהּ שֶל הַיַּבֶּשֶת-הִנֵּה מִפְרַץ
  ךְ אֵלַי וְהַסְּפִינוֹת אֶת הַגַּלִּים הַנִּפְעָרִים כָּמוֹ

   וְאַתְּ כּוֹבֶשֶת וְנִכְבֶּשֶת, וְאַתְּ יָפָה וּמֻצָּתָה
  .הַכּוֹבֵש וְהַנִּכְבָּש לָךְ כָּל לֵילַי, מַמָּש כָּמוֹנִי

   
  אֵיזוֹ , בְּעֶצֶם, וְכָל צְלִילָה לִמְצוּלוֹתַיִךְ הִיא תָמִיד

  ,אֶל חֻמּוֹ שֶל אֵיזֶה עֹמֶק קַמָּאִי, שִיבָה הַבַּיְתָה
  אֶל אַלְטָמִירָה שֶל הַגֶּזַע, עָרַת קְדוּמֵי הַדָּםאֶל מְ

  הָאִמָּהִי -שֶלֵּדָתוֹ מִן הַנָּשִי, הָאֱנוֹשִי
  עוֹד לֹא פָּטְרָה אוֹתוֹ אַף פַּעַם מִמִּכְוַת הַגַּעְגּוּעַ 

  , וְהַמּוּגָן וְהַמּוֹשֵך אֶל הֶחָשֵךְ, לָשוּב לְשָם
  וּת שֶהֲרָגוּהָהָעֵדֶן הָאָבוּד שֶל הַתְּמִימ-אֶל גַּן

  .כָּל כִּזְבֵיהֶם וְלַעֲגָם, כָּל רִשְעוּתָם שֶל הַחַיִּים
  
  , הַיַּחַד וְהַיַּחַם, הָאֵש הַזֹּאת וְאָז

   וְאָז הַסּוּטוּל הֶחָרִיף מִכָּל תִּירוֹש
  וְאָז כֻּלֵּךְ פִּתְאֹם נִלְקַחַת וְלוֹקַחַת  
  .אֶת כָּל כֻּלִּי שֶהוּא שֶלָּךְ הֲרֵי מֵרֹאש

  שְנֵי כִּנּוֹרוֹת וּ
  , שֶל תְּשוּקָה בְּפוֹרְטִיסִּימוֹ

  שְנֵי מִינֵי וְיוֹלָה , שְנֵי סְטְרָדִיוַרְיוּסִים
  שֶל גֵּו וְשֵֹעָר וּזְרוֹעוֹת וּשְֹפָתַיִם

  פּוֹרְטִים בָּנוּ סְקֶרְצוֹ שֶל כֹּסֶף סָגוּף 
  וְהַקַּיִץ בּוֹעֵר וּצְמָאֵךְ לִי בְּאֵר 

  יעוּת מִתְנַפְּצוֹת בָּךְ כִּבְדֹלַח וְגִדְרוֹת הַצְּנִ
   וְאֵין עוֹד קָסוּם וּבָסוּם מֵאוֹתָן

  .הַשְּחִיתוּת שֶל הַגּוּף-אֲרוּחוֹת
  

  ילוּת שֶחַיֵּינוּ לָהּ טֶרֶף  וְכָל שֶנֶּחְמַס וְנִרְמַס בְּרַגְלֵי הַזִּ
  מְצָן וְכָל שֶנִּכְפַּש וְנִרְפַּש בְּבִצּוֹת הַפֶּרְוֶרְסְיָה שֶל אֶתוֹס קַ

  מִזְּמַן כְּבָר יָרַד לַמַּחְתֶּרֶת שֶאֵין בּוֹ קִצּוּב בְּסֵאוּב אַךְ הָרֹךְ בּוֹ
  -כִּגְנוּת וְחֻלְשָה הַיָּאוֹת לְאִשָּה אַךְ אֵין גֶּבֶר הַשָֹּש לְאַמְּצָן 

  חוֹזֵר כְּאוֹצָר שֶאָבַד אֶל הַהֵם הַיּוֹדְעִים כִּי אֶפְשָר גַּם  אַ חֶ רֶ ת
  וֹמַנְטִיקָה לוּקְסוּס יוֹתֵר הָר וְאֵין
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  דָּחוּף 
  . כְּחַמְצָן

  
  כְּעֶצֶם , כִּי גַם הַמַּמָּש הַמּוּחָש וּמוּמָש בְּיָדֵינוּ כְּחֹמֶר

  ,מוֹעֵד עַל חֶשְבּוֹן הַגּוֹלֵל וְהַסּוֹף-אֵינוֹ אֶלָּא בְּדוּת וּמִלְוֶה קְצַר
  לַחְמֹד וְלִכְסֹף הַזֹּאת שֶמֻּתָּר בָּהּאַךְ בְּלִי הַבְּדָיָה הַנּוֹאֶשֶת 

  -הָעֶצֶב אוֹתָם עוֹלָמוֹת הֲזוּיֵי חֲלוֹמוֹת בָּם הָאֹשֶר מֵמֵס אֶת 
  

  אֶלָּא , חֲמוּדָה שֶלִּי, מַה כְּבָר נִתָּן פֹּה לַחְפֹּן, מַה כְּבָר נִשְאָר לָנוּ
    . תִּקְוָה וּמֵאוֹראֶת רֹאש שִֹמְחָתֵנוּ בִּשְתֵּי כַּפּוֹתָיו שֶל הַשְּכוֹל מִ

  נַחְפֹּן אֶת יָפְיֵךְ הַלָּטוּף בְּאַצּוֹת וּמֵי מֶלַח , בִּמְקוֹם זֶה, אָז בּוֹאִי
  ,כְּחַג לָעֵינַיִם

  , כִּפְיֶסְטָה בִּשְנַיִם
 .כְּאֵש מִתְעַקֶּשֶת לִבְעֹר

 
 בֵהַהַגּוֹ, אֲנִי אֶת גְּאוֹן קוֹנְטְרַפּוּנְקְט הַגּוּפִים הַיָּפִים וְשַבֵּחַ
  בִּסְגוֹר מַרְתְּפָיו , שֶל הַיָּם הַנּוֹשֵם וְקַיָּם בְּעֻמְקֵנוּ מִשִּצְפּוֹ

  שֶמֵּרֹב שֶהוּא חַי הוּא גוֹוֵעַ שֶל עֶרְגוֹן הַבָּשָֹר אֶל חֶצְיוֹ הַנֶּחְסָר
    .וְלִצְמֹא אֶל כְּפִילוֹ שֶל עַצְמוֹ הַמַּדְלִיק אֶת עוֹרוֹ בִּלְטָפָיו מִלִּרְעֹב

  
 ,הַזִּמָּה הַקְּטַנִּים-רְסוּרֵיוְכָל סַ

  , הַפּוֹרְנוֹ-הַפֶּה וְחֶנְוָנֵי קֻבּוֹת-רוֹכְלֵי נִבּוּל
  אֶת הַיַּיִן בַּדָּם   , כָּל שֶהִצְלִיחוּ לִפְרֹט אֶת הַיֹּפִי הַזֶּה

  פַּעַם אוֹתוֹ לֹא יָּגֹרְנוּ לְ רִ י ק  שֶאַף, לְכֶסֶף קָטָן שֶל טִקְסֵי הַרְבָּעָה
  אִשָּה אֵינָה שַיְבָּה  אֶצְלֵנוּמִשּוּם שֶ

   -וּבֹרֶג אֵינֶנּוּ אָדָם 
   

  הֵם פִּתְאֹם מַכְמִירֵי רַחֲמִים אֵיךְ
  : הַמַּאנְיָקִים הָאֵלֶּה, וְאֵיךְ הֵם מַפְסִידִים הַכֹּל

  ,אֶת צְלִילוּתָם שֶל הַשָּמַיִם וְהַמַּיִם, אוֹתָךְ
  .          שִפְכֵי הָרְחוֹבבִּמְחִיר זִרְמַת ? וְכָל זֶה בִּמְחִיר מַה

   פִּי אֶלֶף  י סִ קְ סֶ וְ  שִבְעָתַיִם ם חַ הוּא גַם , הַטֹּהַר אֵינוֹ רַק הִיגְיֶנִי יוֹתֵר
  :וּמַה שֶנִּדְמֶה לַכְּסִילִים כְּחַלָּש הוּא הָעַז בַּכֹּחוֹת

  ...לֶאֱהֹב
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  תורן-פועה שלו אריה-יהודה גור

  אהבת קלרה שומן  אריאדנה
   
,יָמִים מִשֶּׁכְּבָרבְּ "  "הַזְּמַן הָרוֹפֵא לַכֹּל 

,לִפְנֵי עִדָּן וְעִדָּנִים   - אָמְרָה קְלָרָה 
  "שָׁכַח אֶת הַדֶּרֶךְ לְבֵיתִי" בְּעוֹד זִיפִים רִאשׁוֹנִים 

  .אַךְ קְלָרָה לֹא שָׁכְחָה  –מְבַצְבְּצִים עַל לְחָיַי 
  ;לֹא שָׁכְחָה אֶת רוֹבֶּרְט מְבֻלְבָּל וְנָבוֹך נִצַּבְתִּי 

  .לֹא שָׁכְחָה אֶת יוֹהָנֶס עַל סַף הַמָּבוֹך
;מְפֻתַּל הַשְּׁבִילִים   , פְּסַנְתֵּר פָּתוּחַ 
  ,לֵב קָרוּעַ לֹא יוֹדֵעַ לְאָן

  טַבַּעְתּוֹ לַנָּהָרוְשׁוּמַן שֶׁהִשְׁלִיךְ  לְהַפְנוֹת צְעָדַי 
, הָרַכִּים   !בְּשִׁגְעוֹנוֹ לֹא שָׁכַח 
. שׁוֹאֲלִים/תּוֹהִים   *".E.A.F": וּבְּרָהְמְס שֶׁחָרַט עַל דִּגְלוֹ 

"  ! לֹא שָׁכַח- "אַךְ חָפְשִׁי, בּוֹדֵד 
,  וְאָז   ,וּקְלָרָה שֶׁאַהֲבָה אֶת שְׁנֵיהֶם 

, אַרִיאַדְנֶה אַחַת   :שֶׁשְּׁנֵיהֶם אֲהָבוּהָ אָמְרָה 
,יָמִים-עוּלַת   ,גַּם לֹא אִבֵּד, מִי שֶׁלֹּא הֶחֱזִיק וְאִבֵּד" 

  הֶחֱזִיק וְאִבֵּדמִי שֶׁ עוֹד טַל יַלְדּוּת
,עַל תַּלְתַּלֶיהָ   ".כְּאִלּוּ עוֹדֶנּוּ מַחֲזִיק 

חוּט -הוֹשִׁיטָה לִי קְצֵה   קְלָרָה הֶחֱזִיקָה וְאִבְּדָה 
  קְלָרָה שֶׁפְּסַנְתְּרָהּ פָּתוּחַ לִמְּצֹא דַּרְכִּי בַּחֲזָרָה 

. אֵלֶיהָ   שֶׁלִּבָּהּ קָרוּעַ 
  .עוֹדֶנָּה מַחֲזִיקָה  

בְּתֹם מַסָּע אָרֹךְ , עַכְשָׁו    
   בְּפִתּוּלֵי דְּרָכִים 
, שָׁבוֹת אֶל מוֹצָאָן    *Einsam Aber Frei 
,בִּקְּצֵה הַשְּׁבִיל    

דֶּרֶךְ -תּוֹהֶה וְאוֹבֵד/עֶהתּוֹ    
, כְּמוֹ בְּעֵת הַיְּצִיאָה     .2002, הוצאת כרמל, לַחֲלוֹם אוֹתְךָ: מתוך 

;אֵינֶנִּי מוֹצֵא אֶת יָדַי וְרַגְּלַי  
 בְּיָדִי פְּקַעַת חוּטִים 

 סְבוּכִים זֶה בְּזֶה 
סְפוֹר  -וּקְצָווֹת אֵין  

, מְבַצְבְּצִים כְּזִיפִים  
: וַאֲנִי שׁוֹאֵל עַצְּמִי נָבוֹךְ  
? שֹׁךאֵיזֶה מֵהֶם עָלַי לִמְּ  

? לְאַן יוֹבִיל  
 

,אוּלַי עוֹד מְעַט  
,לְעֵת זִקְנָה מֻפְלֶגֶת  

 בְּחֶבְרָתָהּ שֶׁל אַרִיאַדְנֶה הַקְּשִׁישָׁה 
 אֶל מוּל הָאַח אֵשֵׁב שָׁחוֹחַ לְצִדָּהּ 

,וּבְיָדַיִם רוֹעֲדוֹת  
, בִּשְּׁקִידָה סַבְלָנִית  
 עַקְשָׁנִית וְדוֹאֶגֶת 

  לָהּ  אֶסְּרֹג
. אֲפֻדָּה                    
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  רון גרא

  יתִּבְצַּמַ
  

  ,פַּעַם וְעוֹד פַּעַם, אַט אַט
  לַע אֶבֶן קֶלַע וְעוֹד קֶ

  יְיַדּוּ וְיִקְלְעוּ בִּי אֲנָשִׁים
  .אֶבֶן בְּאֶבֶן

  
  -אָז

  אֶשְׁמַע צְלִילֵי הַמֶּרְחָק
  . בְּמַשָּׂא שֶׁלֹּא נִפְרַק

  ם וַאֲנִי חוֹלֵם עַל צְלִילֵי שִׁעוּרִי
  .י הַבִּינָהעֵים שֶׁל תַּעְתּוּכְּהֶבְזֵקִ

  .הַכֹּל מְבַצְבֵּץ בְּיָמִים שֶׁל שְׁתִיקָה
  .בֵּין כַּנְפֵי הַתְּכֵלֶת וְהָאוֹרָה

  
  -אֶל עַצְמִי 

  .רוֹקְמֵי הַמְּזִמּוֹת מְכַבִּים חֲלוֹמוֹת
  .מְיַדִּים

  
  שׁוּעָלִים אַדְמוֹנִיִּים
  .מַחְלִיפֵי הַגְּוָנִים

  
  -בָה מַצֵּ

  אֵלֶיהָ יָבוֹאוּ בַּחֲנֻפּוֹת הֶסְפֵּד  יוסי עבאדי
  ".טַל וּמָטָר הָיָה"  

*             
  לַעאֶבֶן בְּאֶבֶן קֶ  אֲנִי לֹא לְבַדִּי

  .עֲשׂוּיָה  מְרַחֵף  עוֹרֵב וְצִלּוֹ בְּגַבִּי 
  אֱגוֹז נָתַן בַּעֲקֵבַי
  .עָקֵב בֶּאֱגוֹז בָּא

  
  א לְבַדִּיאֲנִי לֹ

  מֵעָלַי עוֹרֵב חָג
  אֲנִי לוֹ מַטָּרָה

  .סִימֵן אוֹתִי בְּמַעְגַּל אֱגוֹזִים
  

  אֲנִי לֹא לְבַדִי
  .עוֹרֵב מִתַּחְתַּי חָג
  צֵל בְּצֵל מַבִּיטִים

  . שׁוֹלֵחַ בְּצִלִּי אֱגוֹזִים
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אשר באבד: איור  



  
  ענבל כהנסקי  נורית כהנא

  שני שירים ויתור מאפרוריות בוקר

   מֵי אֵפֶר שֶׁלשְׁ
  גופתה של לֵנַה שְׁעַת בֹּקֶר בִּתְעָלַת

 טֶרְדָּם נְתוּנִיםנְסִיכוּת בְּאַמְסְ
  , הַפְשָׁרָהבְּתַהֲלִיךְ נַחֲשֵׁי בָּרִיחַ פּוֹלְטִים עֲצָמוֹת עַל צַוָּארֵךְ 

 - תאִיפוֹלִי שְׁ יֵשׁ וְעוֹד עֲקַלְּתוֹן נְשִׁימָה אֶחָד שׁוֹטֵף
 כַּמָּה פְּרִיטֵי לִרְכֹּשׁ אֶת שָׁדַיִךְ וָרֹד כֵּהֶה מַחְוִיר 
 ,אֶת עוֹר צַלְעוֹתַיִךְ הַמָּתוּחַ

  .טַבּוּרֵךְ שׁוֹקֵט  .בִּגּוּד בַּלַּהַט הָאָפְיָנִי
   פּוֹסְעִים בְּעִקְּבוֹתַיִךְ אָנוּ
 לְבֵית אַנָּה רֶךְבַּדֶּ

 שְׂפוֹת לְאֹרֶךְ, פְרַנְק   לוני*אאוֹרָיְתָ
 מַחַט דָּקְרָה שְׁנוֹת חֹמֶשׁ כְּחוּט   ;הַקֵּיסָר, הַגֶּבֶרתְּעָלוֹת 

 עָבַר בְּעוֹרָהּ חוּט אָדֹם וְחָזָק , שָׁנִי אֲנִי מְנַסָּה לְהַעֲלוֹת
 בְּגַעַשׁ בִּטְנָה נִפְתָּל חוּט אָדֹם וְחָזָק מֵאוֹב אֵימַת הַמָּוֶת

 בְּהוֹלֵם לִבָּהּ לָחַשׁ חוּט אָדֹם וְחָזָק   ים הָאֲדַמְדַּמְדַּמִּיםבְּחַלּוֹנוֹת הַבָּתִּ
  .בִּשְׁרִיקַת נִשְׁמָתָהּ תּוֹבָנַת טֵרוּף לֵיצָן רַחֲבַת הַוֶּסְטֶרְקֶרְק

    הַמָּחוּק שֶׁלמִטְבָּחָהּ
  תורהה,  בארמית-  אוֹרָיְתָא * דַּקּוּתָם הַנּוֹקֶבֶת, מִשְׁפַּחְתָּהּ

    אֲנָשִׁיםמֵאוֹת ,שֶׁל שִׂרְטוּטֵי חַרְסִינָה מַעֲטִירָה
   צוֹבְאִים עַל מְעוֹן

נולדה בירושלים נושמת , 29 בת ,ענבל כהנסקי  סּוֹת וְהָרִיקמַּהַ, הַבְּדִידוּת
 התִּקְוָ ךְֹרֶלִכְתֹּב כְּצ  .בעלת תואר ראשון במדעי ההתנהגות. ברעננה

שירה ופרוזה של , בוגרת קורס מנחי קבוצות - עֲמִימָהתּוֹחֶלֶת קָהָל 
 של" 1 מזמור "בוגרת כיתת השירה.  ן"מתא

, "דג אנונימי"בפרסמה בין השאר . "משיב הרוח"
משיב ", "03"- וב, המקוונים" חלל"ו" אוקפי"

. המודפסים" דקה"ו" שבו", "כרמל", "הרוח
" מופע הקולנוע של רוקי"בורידיה זורם (

  )ושוקולד

 סִפְרוּת עוֹלָמִי מִקְדַּשׁ
 ,אַנָּה, בֶּן זְמַנֵּנוּ

 ,מַעֲשֵׂה הַכְּתִיבָה
  לֹאמוּטָב 

 לָדַעַת בְּדִיוּק מֵאֵיזֶה
   דֶּלֶת כְּנִיסָה חָמַקְתְּ

 מִן עִם אוֹפַנַּיִךְ
  שִׁחְרוּר הָאִשָּׁה- הַמַּחֲבוֹא

 מִן הַיָּמִים שֶׁל
 וֹתאַמּ' ל דעַ' ד

 ךְאֲרוֹן עֲלוּמַיִ
  טֶרֶם הֱיוֹתִי עֶרֶשׂ

 ;הִינְטֶרְלַנְד מַחֲבוֹאֵך בְּעוֹרְקַי
  שָׁנִים מֵשׁכָּל חָ

 אֲנִי מִתְחַכֶּמֶת לְקִבּוּעַ
 מְסָרִים הוֹלִיווּדִיּים מִשְּׁנוֹת

 מְשַׁתֶּפֶת פְּעֻלָּה, הַהִתְבַּגְּרוּת
 עַד עָפָר בְּקֶשֶׁר

 בַּנְּבוֹכִיםלְאַחַד הַטּוֹבִים שֶׁ
  בַּעֲרָכִים קֵיסָרִיּים מְמוֹטְטֵי

  .מַחֲבוֹא
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  יעקב ברזילי  לאה טרן

  תעלומה  שירי עץ
    
 מֵי חֶלְדִּיכָּל יְ רֹאשׁ-עֵץ כְּרוּת .1

 תָּהִיתִי בּוֹכֶה בַּחֲצֵרִי
 אִם יֵשׁ שֹׁנִי עֵץ אֵיתָן 

 ,לְעוֹלָל בֵּין שִׁיר זְמַן חֶמֶד עֲנָפָיו
 שֶׁבָּקְעוּ מֵהָרֶחֶם עַכְשָׁו הוּא פֶּסֶל 

 .בְּשָׁעָה תְּאוֹמָה .בְּיַד אָמָּן
  הַאִם

 צִיר הַיִּסּוּרִים אֵין חֹרֶף בָּעֵץ .2
 קָצָר, שֶׁל הַשִּׁיר לֹא אָבִיב וְקַיִץ
 ,אוֹ מְפֻתָּל הַשָּׁמַיִם סְגֻלִּים

 מִצִּירֶיהָ שֶׁל אֵם  לִיל הַצְּעָקָהוּצְ
  יָבוֹא בָּאָרֶץ ?בְּיִלּוֹד עוֹלְלָה

  הִשִּׁילָה מֵעָלֶיהָ
 .גּוּף חַי

 
 הַיּוֹשְׁבִים בִּשְׂדֵרוֹת .3

 מַבִּיטִים בַּצַּמָּרוֹת 
 שֵׁם אוֹר

 עוֹרְגִים אֶל צִפֳּרֵי אֵשׁ
 .וְלֶחֶם

 
 עַל הָעֵץ חָרַטְתִּי לֵב וְחֵץ .4

 צִפּוֹר קָרְאָה בּוֹ 
 נוֹפֵי נְעוּרַי 
 פְתִּיקְסָמָיו הֵגַ

 .בְּפַטִּישׁ וּבְרָגִים
 
 רָצִיתִי לְהַשְׁהוֹת .5

 בָּעֵץ הַיָּרֹק
  אֲדָמָה נַחַת

 רָוְתָה מֵאוֹתָם גְּשָׁמִים
 הִבְטִיחוּ עַלְוָה

 .מִמֶּנָּה אֲנִי קָמָה וְשָׁבָה 
 
 עֵץ בִּשְׁתִיקָתוֹ נָתוּן לְחַסְדֵי מַיִם .6

 מָה עוֹבֵר בְּרֹאשׁוֹ שֶׁל עֵץ
?חַסְדֵי הַיָּרֹקנָתוּן לְ
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 לְעוֹלָם
 ,לֹא אֵדַע

 אֶלָּא
 אִם הָיִיתִי נוֹלָד

 .שׁוֹרֶרֶתמְ



  חנן-עדינה בן

  להביט בעיניו  
"...      ."איש איש וסוסו הרעב קשור לו אל רגלו, ישנים זה ליד זה בשדות השלף

                                                                                 נילי מירסקי:תרגמה. איסאק באבל

  
  

  חַת לְהַבִּיט בְּעֵינָיו וַאֲנִי רָצִיתִי פַּעַם אַ
  ,ישֶׁל הַסּוּס הָרָעֵב הַקָּשׁוּר אֶל רַגְלִ

  לְהָבִין אֶת פֵּשֶׁר הָרָעָב שֶׁנּוֹגֵס בּוֹ וּבִי
  וְלָמָּה מִכָּל הַבְּרִיּוֹת בָּעוֹלָם                    

  .הוּא נִקְשַׁר דַּוְקָא אֵלַי
  

  שְׂדוֹת שֶׁלֶףלִפְעָמִים אֲנַחְנוּ מִתְהַלְּכִים יַחַד בִּ
  לִפְעָמִים מַשְׁקִיפִים עַל נְקִיק נִסְתַּר 

  וְיֵשׁ יָמִים בָּהֶם אָנוּ שׁוֹתְקִים זֶה מוּל זוֹ 
  אֲבָל עִם עֶרֶב , מִשְּׁתֵּי הַשָּׂפוֹת שֶׁל אוֹתוֹ נָהָר

  , מִתְנַשֵּׁם לְיָדִי, הוּא שָׁב אֵלַי
  .מִצְטַנֵּף וְנִרְדָּם

  
  רְבֵּה לֵילוֹת יַחַד כָּךְ הַ-אַחֲרֵי כָּל 

  ?מַה לִי בְּחַיַּי בְּלִי הַסּוּס הָרָעֵב הַקָּשׁוּר אֵלַי
  שֶׁכָּל מְנַת אֹכֶל שֶׁיֵּשׁ בְּיָדִי 

  , לִפְנֵי שֶׁאֲנִי מַגִּישָׁה אֶל פִּי, אֲנִי מַגִּישָׁה אֶל פִּיו
   אִתּוֹ אֲנִי יוֹדַעַת לִדְהֹר שֶׁרַק

  .ק נִפְעַרעֲדִים מֵעַל מָצוֹאֶל תּוֹךְ מַשְּׁבֵי אֲוִיר רוֹ
  

  רָצִיתִי פַּעַם אַחַת לְהַבִּיט בְּעֵינָיו
  מִי מוּבָל, לְהָבִין מִי בֵּינֵינוּ מוֹבִיל

  וּמַה שְׁנֵינוּ מוֹבִילִים בִּשְׁקִיקָה כָּזוֹ
  וְכָל הַלַּיְלָה לִטַּפְתִּי אֶת גּוּפוֹ, זֶה לְזוֹ

  ל עָרְפּוֹ סָרַקְתִּי אֶת רַעֲמָתוֹ הַפְּרוּעָה עַ
  , בְלוֹ הַחַםנָשַׁמְתִּי אֶת הֶ

  
  כָּל הַלַּיְלָה קְשׁוּרִים יַחַד                                  

  .וּרְכוּשֵׁינוּ רָעָב
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  יוסי גמזו

  רציתי לכתוב שִֹפְתֵי לֹא ישֵנִים

  ) שנה להוּלדת אמיר גלבוע ועם צאת מבחר חדש של שירתו90במלאות (

  
  פחות , בהחלט לא ישֵנים, שפתי לא ישֵניםרציתי לכתוב 

  הספרות -כל מבקרי הגומזני בין, הזמן.  ישֵנֵי עפר–מכל 
  על דְּבַר החיים ועל "כמו בשירו של גלבוע (יודע , כולם

  , אמת-ומשורר" מעיין נובע בִּקְצֵה השיכחה"כי ") דבר השיר
   ,השיינקינית, יתin-להבדיל מעשֹרות קיקיוני אופנת הפּוזה ה

  , חיים –חיינוּ אך תמיד בּעומקם של , לחייו מֵעֵבֶרחי גם 
  , post mortem על אף כל, להצמיח שבהם מוסיפה השירה

  גם לאחר פטירתו של , אהבה וזיכּרון, שֹיער וציפורניים
  ".עתיק וצעיר ומוליד"יוצרהּ ה

  
  ?"עתיק"למה 
  ?"צעיר"למה 

  ?למה שניהם גם הפוּך וגם יחד
  אין המשורר מוליד כי אם גבב– בין השניים סינתֵּזהתה ואיך זה שללא או

  ?עקר וקר, אימפּוטנטי
                                                  

שכּתב כי על המבקר לראות , "The Secret Wood"-במבואו ל, אליוט. ס. היה זה ת
, פְרָהאם קיימת מסורת מַ, לשמור על המסורת. גם קֶבַע, בספרות גם שלימוּת

: היינוּ, לזמןמֵעֵבֶר כּי אם כּעומדת , בַּזמןקוּדשת מכִּלא "ולראות את הספרות עצמה 
  .בלי חציצה ופּאטינה

  
, כי קליטת השפעות מִקודמיו, בּהקשר אחר,  שהיטיב להגדירפּול וַאלֶריוהיה זה 

כּל בִּמעֵי כֶּבֶשֹ מעוּ"אלא , אינה בבחינת אבות נזיקין ,בּמִקרהוּ הטוב של יוצר מקורי
  .גם אריות, לא כּבשֹים בלבד, כידוע לכל, וגלבוע עיכל". הארי הניזון ממנו

  
שֹיח פּורה עם הרבה בּארות של מסורת -רב, לכל אורכה, מבחינה זו מקיימת שירתו

: דם של סטאמינה אוֹכּסימוֹרוֹנית-זוהי שירה שחיוּניותה ניחנה בּסוּג. אַרטֶזית, צלוּלה
היא איננה זקוקה לציחצוּח זול של . תמיד" עתיקה"ד משום שהיא תמי" צעירה"היא 

כּל . חֶלֶד-דווקא משום שנחצבה ממיכרות של פִּלדת אַל" מוֹדָה"מחניף לַֹ "בְּרַאסוֹ"
, טבעית, ומשום שתמיד מתנהל בּה; עסיסיה ויינותיה של העברית בּה כּמֹהַל חי

אליבּא , "מסורת"לבין " ווידוּאליכּישרון אינדי"בין , "עתיק"ל" צעיר"דיאלוג בין 
 יהוּדית,  היא עברית–אליבּא דוואלרי , "כֶּבֶשֹ"וה" הארי הטורף"ובין , דאליוט

שהִקדים ופרץ מסילות לַמודרנה של , וכוחה(זמנית אחת -וישֹראלית בנשימה בו
  ").מוליד"ולכן גם פורה ו" צעיר"ו" עתיק"הוא שילוב מאוּזן של , בשירתנו-50שנות ה 

                                                                                                  
מיישֹמת שירת גלבוע , face lifting-הזקוּקה כּל עונה ל, "העברית הרזה"שלא כּאופנת 

 את התיזות של אליוט ושל ואלרי –למעלה מִשנֵי עשֹורים לאחר מותו ,  גם היום–
בּחצרנוּ "כּכּתוּב בשירו הטלוּל תמיד " (סְבִיבָיו הַדֶּשֶא)ש(עַד -יְרֹק"יוּניוּת של בּמידת ח

 עם(הוא אומר בּשעה מפוּייסת " אני זורם עִמִּי זמנים זורמים"). "עץ חיים יפרח
גם ארץ , שהיה גם ווֹהלין, הוא". על דבר החיים ועל דבר השיר"בּ) העולם ועם עצמו

גם האח השותק , ט על בּורות החימר בַּשואה"גם הבּעש, אלטהגם בּנגאזי וּמ, ישראל
  שואל " ?שמעתָּ. "גדולממשיך כּי חדשן גדול הוא תמיד גם ,  היטיב להבין–ח "של תש
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" הולך הכּל" בספרו  –) והערס פּואטי(פּואטי השנוּן -רוֹאָה בַּפּאמפלט הארס-מר עַיִן
משתומם מר " ?אחרת"–." רים אחרתבָּרחוב כּבר מזמ "–בּהתייחסו לשירת זמננוּ 

-בּיטניקית הזרוּקה-פּסבדו-זה שטרם הסכּין לאופנת השירה החפיפניקית, עֲרֵלָה-אוזן
משיב לו בּטעם " ,שלוש-שמה יִנּוֹן שנתיים"–" ?מה שמה, מיהי זו", הפּרוּקה שלנו
  ...)עד כמה צדק" (תמול היום היא סָבָה-של-והרי צעירה", הטעם-הנשאל דק

  
, הקול העתיק והקול הצעיר, קולותבּשני אל עצמו שהוא לחן , וּת זו אל עצמוקשיב

לא היתה   - עם עכשווה ועם קְדוּמֶיהָ, דווקא עברית, שדרכּם מתעמתת שירה עברית
למרות שהיתה לו  credo-היא נתנסחה לו גם כ. ס אינטוּאיטיביקאצל גלבוע רק רפל

, "הכּל הולך"הוא כותב ב" שה ועתיקהחד/ השוּרה תהי מפכּה: "דם-טבעית כּסוּג
, כל חייו, פּיכּוּיָהּ של שירה יחוּדית זו נמשל, ואכן. שראה אור הדפוּס לאחר מותו

אֶרְמָזֵי :  כּל יוּבל משירתם של היהוּדים לדורותיה נתנקז אל יַמּוֹ האחד- דֶלְתָּא ל
על ", "ט"מתהילים סשיבּולת ", "שאוּל", "רחב", "מֹשה", "יצחק", "שָֹרַי" המקרא בּ
, "אנא בּכוח", "עזריה מן האדומים"הדי המִדרש והליטוּרגיה בּ; ועוד" נהרות בּבל

ניחוחות פּיוּטי ארץ ישֹראל ; ב"וכיו" הבדלה", "שיר של יום", "כּכה כּמו שאני הולך"
-ה. 'וכו "יחידתי סובבת תועה", "בּקול דממה דקה", "מנופף בָּאֲנִי"ושירת ספרד בּ

milieu טוב על בּורות-שם-רבּי ישֹראל בּעל"בּ, וצל השואה, אירופּי-המזרח, החסידי-
נשמת יוסי בּן ", "רחוק רעמוּ התותחים", "אלמוג אדום", "רבּי שואל והנכד", "החימר

. כן"בּ" הבּריחה"שירי הבּריגאדה העברית ו; ואחרים" פּני יהוֹשֻע", "אחותי בּרוניה
מלחמת , הוּלדת המדינה; "עיר זוכרת", "יְתוֹם", "לשיראני רוצה ", "לא רחוּם. ככה

" שֹיח ליצחק", "ואחי שותק", "שיר בּבּוקר בּבּוקר", "ליל עם"בּ, השיחרוּר ולאחריה
ספרו כּכּתוּב בּ" (לפזר פּרחיו" כּל אלה הם גוונים שונים של זֵר הנֵיאוֹת –ודומיהם 

ים הוּא שוּלחן כּתיבתו לחן שעליו הם פּזוּראך השו, ")איילה אשלח אותך"
-מתמיינות השפּעות שונות-בּניתוח הספֶּקטרוּם לשלל רכיביו מתגלות. הסינתטית

וּבשאר ; )שניהם ילידי ווֹהלין, אגב(עוד אפילוּ לבּיאליק , "לָאוֹת"הוּא קשוּב בּ(צבע 
-צירופיה של קרן-אבל סך). זך, קובנר, מרים-בת, ישורון, רטוש, ג"אצ,  לקרני–ספריו 
אריה שעיכּל , par excellenceגלבוע : היינוּ". קָרָה שִמְשִית זוֹ"הוא האחת האור 
  .אריות

זרמוּ זמנים אלא גם  עִמּוֹלא רק . דִּיֵּק - "אני זורם עִמִּי זמנים זורמים"מי שכּתב 
לעולם , הכּל זורם(איפוא ,  ההיראקליטי צָדַקpanta rei-לא רק ה). ושינוּהוּ (בּתוכו
 לעולם לא יכיל בּזִרמוֹ אותו הנהראלא גם , )םבּאותם המי, ול באותו הנהר תִטבּלא
איך (השינוי עצמו הקבוּע הוא רק , גם הטובל מִשתנֶה. אותה נפש, אותו גוּף, איש

שירים בּבּוקר "מ"). התמוּרות הן הקֶּבַע הנושם: "כתב שלונסקי בּאחד משיריו
תאום קם אדם בּבּוקר ומרגיש כּי הוּא עַם פּ("בוקרו של אדם ובוקרו של עַם , "בּבּוקר

 "I hear America singing"בנוסח , מאותו אופּטימיזם והיטמאני, ")וּמתחיל ללכת
נחתם ") ליל עם"בשירו " בְּלילה של עם/ ההמון וחֵי השִפעה וחֵי: "ואצל גלבוע(

ליה עצמית זו אש/ פּעם יצאתי אל הכּיכּר והיתה: "המעגל באחרון ספריו בּרזיגנאציה
אני מדמיין שֹדה ריק / שיצאתי אל הכּיכּר עכשיו/ גם אחרים ושֹמחתי/ שהישלתה

/ כּאן בֶּעָבָר/ מֵעֵבֶר לַכּיכּר שהשֹתרעה/ בּוהה אל אָיִן הרחק/ וריק בּודד מפוּכּח/ ואני
           ."ושותק
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כּחומט בין "התכנסוּת זו בּתוך עצמו , בּשירת גלבוע" האני השר"הִשתבּללוּת זו של
 דווקא מצד משורר שבּיטא –בּיאליקאי ,  אם לנקוט ניסוּח קלאסי – "קשֹקשֹותיו

ושוּרות נפלאות " שיר התודעה בַּמִצעד", "שיר בּבּוקר בּבּוקר ("יחדחוויה לאוּמית של 
  . אני דומה לרבים מאוד"כּ

 רק לו אינה סימפטומאטית") שירים ברחוב הגדול"מן המחזור " אני דומה לעם שלם
, אך אוּלי זו השעה. ערכים שעברה השירה העברית כּוּלה-היא גם הד לשינוי, לעצמו

-לא ה(עֶרְכִּי , היום של דיוּן ספרותי ענייני-להציע לסדר, בִּמלאות תשעים להוּלדתו
"catch as you can "כמין לעג לרש, המוּחזק במחוזותינו, הכּאסאחיסטי, האישי ,
  פּיוּטית , להתמודד כּיוםאת מידת הצלחתה של השירה העברית  ")פּוּלמוס ספרוּתי"כּ



מוּצדק ,  מַעֲתָק טבעי-50מה שהיה בשנות ה. עם תימאטיקה קולקטיבית, ממש
לא רק  - "שירה פּוליטרוּקית"מִ, מרדנית, נפשה של שירה צעירה-נקיעת, ונחוּץ

, נִתבּרגֵן, שהִשמין שנה -50אלא זה קרוב ל, לא פחות מִמה שנגדו התריע שנִתְמַסֵּד
") סוד המרכאות הכּפוּלות"קריאתו הנאיבית של אלתרמן הצעיר בּמסתו . הִזקין

 –לעשֹות את השירה מפוּלשת לְמַה שנושם בַּשטח , לצאת אל היום והלילה העבריים
המדינה -הפרטת-גם בעידן. דומה שהיא תְקֵפָה היום לא פּחות מִבּשעת כּתיבתה

באותה (להחרידינג אין בריא לָריאות הנושמות כּבר שנים -קהאוויר המחני-וזיהוּם
חריפה וטובה של ארץ  פּרצים- מרוּח–) אותו אוויר מוּרעל עצמו, כ"אבּ-מסיכת

-מִקֶּשֶב אֶמפּאתי דרוּך ורגיש לכָל, ן"ישֹראל שעוד לא נִשתסעה בּין כְּרישֵי נדל
 שבביו פּתאום קם  לום הציוני שבּיןמִשֶּבֶר הח, הָעֲשֻקִים אֲשֶר נַעֲשִֹים תחת שִמשֵנוּ

באקלים רוּחני של התחכּמוּיות . אדם בּבּוקר ומרגיש כי הוּא עם מִתפּרק לגורמים
, געוואַלד: "הנקרא יזדרזוּ להזדעק-הבנת-אין ספק כּי נכי, הרבּה וחוכמה מעט

, וררמאוּ-הלא, הדייר של החדר האטוּם-הגנת-אך אפילוּ חוק!" דאנוֹביזם מִזַּן חדש'ז
 כּי לא האוויר זקוּק –אין בּו כּדי להפריך אמת אקולוגית בּלה מִיוֹשֶן , האנאכרוניסטי

לי כּל הארץ "איך ביטא זאת גלבוע בשיר הנפלא . הריאות משוועות לאוויר, לריאות
חלום אחד ארוך חשרת / לי כּל הארץ הזאת בִּשנת וּבהקיץ אני רואה": "הזאת

בּרוּח  ועצמותי וּבשֹרי/ ות בִּסעיפי העץ סורג החלוןסיעת סנוּני/ חשמלים מרחיף
  ."שכֻּלָּהּ שלי/ סחרחרת על ארץ רבּה

  
ותהא כך , שוכח שהיא כּבר צרוּרה" תהי נשמתו צרוּרה בִּצרור החיים"מי שאומר 

, אם מוּתר לומר על שירת גלבוע רק שמונה מילים בלבד. בִּצרורם של חיינוּ, תמיד
  ").שירים בּבּוקר בּבּוקר." ("וְלֹא נָתַנוּ לַדְּבָרִים שֵם/ ל כָּךְ עֲשִירִיםהָיִינוּ כָּ"הרי הן 

   
  
  

  אביב 
  

  וְלֹבֶן זַךְ. לֶחִי עַל לֶחִי
  .כְּמוֹ בְּשִׁיר שֶׁזְּמָמְתִיו אַחַר שָׁנִים רַבּוֹת

  .וְנִצָּתָהּ בְּתוּלִית: וּבַגַּן אָבִיב
  .וּשְׂעָרָהּ רַךְ

  .וּלְעֵינֶיהָ קְשָׁתוֹת
  .וְהִיא רוֹפְקָה רוֹפְקָה חֲתוּלִית

  ,חֲמִימָה וַחֲבִיבָה! חֲמִיבָה
  .חוּבִי טוּבִי עוֹד מְעַט וַאֲגַלֵּךְ

  .אֲנִי שׁוֹמְעֵך שׁוֹזְרָה שְׁמִי בְּתוֹך שְׁמֵךְ
  .וְיָרֵךְ הוֹדְקָה יָרֵךְ

  .וְצֶבַע נִמְזַג בְּתוֹךְ צֶבַע
  .וְשָׁנִים לָן שֵׁשׁ אוֹ שֶׁבַע

 .וְאַהֲבָה
  
  )1953"   (שירים בבוקר בבוקר"
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 יצחק
  לִפְנוֹת בֹּקֶר טִיְּלָה שֶמֶש בְּתוֹך הַיַעַר

  יַחַד עִמִּי וְעִם אַבָּא
  .וִימִינִי בִּשְׂמֹאלוֹ

  
  .כְּבָרָק לָהֲבָה מַאֲכֶלֶת בֵּין הָעֵצִים

  .כָּך אֶת פַּחַד עֵינַי מוּל דָּם עַל הֶעָלִים-וַאֲנִי יָרֵא כָּל
  

  א מַהֵר וְהַצִּילָה אֶת יִצְחָקאַבָּא אַבָּ
  .וְלֹא יֶחְסַר אִיש בִּסְעֻדַּת הַצָּהֳרַיִם

  
  ,בְּנִי, זֶה אֲנִי הַנִּשְׁחָט

  .וּכְבָר דָּמִי עַל הֶעָלִים
  .וְאַבָּא נִסְתַּם קוֹלוֹ

  .וּפָנָיו חִוְרִים
  

  מְפַרְפֵּר לֹא לְהַאֲמִין, וְרָצִיתִי לִצְעֹק
  .וְקוֹרֵעַ הָעֵינַיִם

  .תְעוֹרַרְתִּיוְנִ
  

  דָּם הָיְתָה יַד יָמִין-וְאָזְלַת
 

)1971, הקיבוץ המאוחד(שירים מכאן ומכאן : "ףטָקְ"  

  
  קדומים קדומים בּימים

   (*)המשורר לשאול

  קְדוּמִים קְדוּמִים בְּיָמִים
   שֶׁמֶשׁהָיָה הַכֹּל

   
   הָרהָיָה וְהַכֹּל

  הָהָר בַּחֲלַל הַבִּקְעָהוְ
  קְעָה הָיָה בִּוְהַכֹּל
  .בְּחֵיקָה וְהָהָר

   
   וּרְחוֹקִיםגְּדוֹלִים אֱלוֹהִים כַאֲשֶׁרוְ

  לָלֶדֶת תֵּבֵל הִזְרִיעוּ
    רְחוֹקִיםשָׁמַיִם כּוֹכְבֵי רָאוּ
  נוֹלֶדֶת שֶׁל עֶצֶב אַגָּדָה

  וְחָשׁוֹךְ פְּנֵיהֶם הָלוֹךְ וְהֶחְשִׁיכוּ
  דִמְעָההָיְתָה  וְעֵינָם

   
   לָרֶדֶּתהֵחֵלוּ וְהַגְּשָׁמִים

  
(*)  השיר הוקדש למשורר שאול טשרניחובסקי

  )1971, הקיבוץ המאוחד(שירים מכאן ומכאן : "ףטָקְ"
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 תפילה על השקט

  רַק עוֹד פַּעַם בְּרָא אֶת הַיּוֹם, אַתָּה
  -בּוֹ יָשַׁבְנוּ כֻּלָּנוּ יַחַד 

  וְאֶת כָּל אֶחָד קָרְאוּ בִּשְׁמוֹ וִידָעוּהוּ מִקָּרוֹב
  . לְבוּשָׁיו מִקָּרוֹבוְהִכִּירוּ

  ,פֶּה-פְּעוּרַת, וּבְשָׁכְבֵנוּ לִישׁוֹן שָׁתְקוּ אוֹתָהּ שְׁתִיקָה אִלֶּמֶת
  .כָּל הַנַּעֲלַיִם

   
  רַק עוֹד פַּעַם תֵּן לִחְיוֹת, אַתָּה

  אֶת רְגִילוּת פַּשְׁטוּתוֹ שֶׁל כָּל אֶחָד וְאֶחָד מֵאֵלֶּה
  לוֹחֲמִים קִעַקְעוּשֶׁלֹּא פְּסוּקֵי גְּבוּרָה וַעֲלֵי 

  ,עַל לִבּוֹתֵיהֶם
  'הַשְּׁלִישִׁי וְהָרְבִיעִי וְכֻ, אֶלָּא אֶת הַיּוֹם הַשֵּׁנִי

  לָלֶכֶת בָּם גְּאוּלִים אֶל הַבְּאֵר
  -שֶׁבֶּעֱנוּתָם קָרְאוּ לָהּ לַעֲלוֹת 

  טוב-שם-רבי ישראל בעל
  על בורות החמר

  

  
  
 ) 1949, ספרית פועלים (":שבע רשויות"

 .מֵעַל לִבּוֹ לֹא נִכְמַר-אֲשֶׁר  
 .ת הַחֵמָרכֵּן שָׁב יִשְׂרָאֵל אֶל בּוֹרוֹ-וְעַל

 
 וּכְבָר הַשֶּׁלֶג כִּסָּה עַל בּוֹרוֹת הַחֵמָר

 וְכִסָּה עַל הַסּוּס וְכִסָּה הָעֲגָלָה
 וְקוֹלוֹ בְּעַגְלַא, וְאֵין עוֹד בּוֹר שֶׁל חֵמָר

 וּבִזְמַן קַרִיב כְּגַלְגַּל
 בְּעַרְבַת הַשְּׁלָגִים הָעוֹטָה כְּטַלִּית

 .גּוֹי אֶחָד בָּאָרֶץ
 

 :דַּרְתּוֹ פָּנָיו יָלִיטבִּכְנַף אַ
 .עַרְבַת הַשְּׁלָגִים עוֹטָה כְּטַלִּית

 וּפוֹרְחוֹת שׁוֹשַׁנִּים. וְנוֹשְׁרוֹת דִּמְעוֹתָיו
 .וּדְמוּתָן כְּיוֹנִים. וּדְמוּתָן כְּמִקְדָּשׁ

 וּדְמוּתָן כְּחַנָּה עַל שִׁבְעַת הַבָּנִים
 .וּדְמוּתָן כִּמְנוֹרָה בַּת שִׁבְעַת הַקָּנִים

 וּדְמוּתָן אֲדֻמִּים אֲדֻמִּים בְּטַלִּית
 חֹמֶר -עוֹטֵה הָעָם אֲשֶׁר אֶל אֵין

 עָבַד בְּשִׂמְחָה
 .בָּאֵין וְנָמוֹג

 
 ה בָּעַיִןדִּמְעָתוֹ רוֹתְחָ

 .וְנוֹפְלָה עַל בּוֹרוֹת הַחֵמָר
 

.וְאֶצְבְּעוֹתָיו לָשׁוֹת לָשׁוֹת בַּחֵמָר  
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  "כחולים ואדומים": מתוך



  אירית ויסמן מינקוביץ  אדלינה קלין

          10.06 מוזיאון תל אביב -תחרות נבל   ריקוד האלפיים ואחד

    
1.  

  ,יוֹקִיטוֹ רוֹקַחַת צְלִילִים בְּאֶצְבְּעוֹתֶיהָ  וּא רָחוֹק מִדַּי בְּעֵת כָּזֹאתה
  .בִּשְׂפָתוֹ לבֶלְהַאֲכִיל אֶת הַנֵּ  הַדִּיסְקוֹמֵנִיעַ מָתְנָיו בְּרִיקּוּד 

  .גּוּפָהּ נִפְתַּח לַמֵּיתָרִים  גוֹרָהנְחִישׁוּת הַחֲבְּסַעֲרַת 
  ,מַה שֶּׁנֶּאֱמַר בֵּינֵיהֶם בּוֹרֵא אֶת הַגֶּשֶׁם  אוֹתִיּוֹת מְסַפְּרוֹת אוֹתוֹ

  מֵרוְהוּא בִּגְמִישׁוּת שֶׁל נָ  .כַּנֶּעֱלָם הֶחָזוּתִי
  רֵק מִצְּלִילָיומִתְפָּ    -מַסֵּכוֹתָיו 

  עַל גַּג הַלֵּב, עַל אֶדֶן חַלּוֹן  ,בגַּלְבוּשׁ הַפְּנִים לַ
  וּבְאַחַת  -פְּנִימוֹ , גַּם כַּף הַיָּד

  אֲדָמָה דְּשֵׁנָההַגּוּף הוֹפֵךְ לְ  לַבָּאוֹת, צִחְקוּקִים ,פּוֹרֵץ דִּגְדּוּגִים
  . קִיקָהשְׁלַחַיִּים בִּ מַאֲזִינָה  זָרָה יַלְדָּה רָצָה חֲ

  ,מַה הִיא מַבִּיטָה אַחוֹרָה   לְכִסְאוֹת הַמּוּסִיקָה שֶׁל יַלְדוּתָה
  ?הָרֵיקלַכִּסֵּא 

  ,לִשְׁלַב הַמַּבָּטִים הַשְּׁקֵטִים  . 2
  ,טֶרֶם הָרִקּוּד שֶׁלְּאַחַר  שְׁנוֹת הֶחָרוּב שׁוֹלְחוֹת אֶצְבָּעוֹת אֶל 

  - חֲזָקָה טֶרֶם תְּפִיסַת  .הָאֹפֶק לָגַעַת בַּיִּרְאָה
  לְהֶבְזֵק מַצְלֵמַת הָרֶגַע  .ן הוֹלֵךְבְּמַחְתֶּרֶת הַשָּׁמַיִם אֵין בָּא וְאֵי

  . לָנֶצַחנֶּחֱרָת שֶׁ  בְּצַל עֳפָאָיו חוֹסִים, עֵץ הֶחָרוּב לְמוּד שָׁנִים
  ,הוּא רָחוֹק מִדַּי בְּעֵת כָּזֹאת  .יִצְחָק וְיַעֲקֹב, אַבְרָהָם

  -מֵנִיעַ רֹאשׁוֹ הָרָטֹב   .בְּחֵיקָהּ שֶׁל שָׂרָה יָבַשׁ הַצְּחוֹק
  לְרַעַשׁ הַקַּפְּצוֹנִים  .גָר לוֹמֶדֶת עֲדַיִן מְנוּסָהוְהָ

  .הַמְּבֻשָּׂםוִיר הַיָּם בַּאֲ  .גַּם רָחֵל וְלֵאָה לֹא לָמְדוּ דָּבָר
  -כַּדּוּרִים צִבְעוֹנִיִּים   ,זִכְרוֹנָן הֶחָרֵב נִצְרַב בִּשְׁנוֹת הֶחָרוּב

  ,בְּעֵינַיִם נוֹצְצִים  .וְהָעֵץ לֹא נֶחְרַב בַּחֻרְבָּן
  .בָּהֶם בָּרָק שֶׁאֵין  שְׁנוֹתָיו הֵצֵלּוּ עַל בַּר יוֹחַאי
  סְפוּג הַדָּם  רִקּוּד הָאַלְפַּיִם וְאֶחָד  ,וְשָׁמַע אֶת שִׁמְעוֹן וְנָתַן פִּרְיוֹ

  .נִצַּח  .וְלֹא מָרַד בַּחַיִּים
  –רִיקּוּד , כֵּן  

  .כְּלֹא הָיָה
  

  תיעוד הזוועה שביצע המחבל המתאבד : הערה
  עימו לעולמים נשמות ילדות נערות שנטל 

  תמימות שהלכו לשמוח ולרקוד במועדון 
  1.6.2001אביב ביום שישי -הדולפינריום במזח בתל
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 הרצל חקק

אל האור, אל הצפור  

  יקליאים נחמן ביִת לחרואג          

 
  ספיח, מן הגדר:  שניהאגרת םמגופו של עול:  ראשונהתאגר

    
  נְשָׁמָה רַכָּה, יֶלֶד חוֹלֵם, הִנֵּה עֵינֶיךָ  מִגּוּפוֹ שֶׁל עוֹלָם נוֹתַר

  זַלְזַל אֶל הָאוֹר, נֶאֱחֶזֶת בַּגָּדֵר  ,אֶל הַצִּפּוֹר, נִקְרַע אֶל הַחַלּוֹן, גּוּפְךָ
  דּוֹמֵעַ ׁ , צֶה לְתוֹךְרוֹ

  קֶרֶן פָּז  מַעְיָן, בֵּין נוֹצָה לְעֵט נוֹבֵעַ
  מַפְתִּיעַ, צְלִיל חָדָשׁ  גֵּעַוּמִתְגַּעֲ, חַמָלוּ

  שֶׁיַּבְטִיחַ, עוֹלָם שֶׁיַּרְטִיט  
  רוֹאֶה מֵאְפֵּלְיהָ, מְבַקֵּשׁ הֶמְיָה  אֶל מַה , חַיִּים, אֶל מַה עָרַגְתָּ

    הַנְּשָׁמָה
  וְנֶחְבַּט הַגּוּף, וְנֶחְבֵּאת הַנְּשָׁמָה  הַאִם שָׁבוּ, ל בְּלִימָהוְעַ, צָנְחָה וְנָמָה

  אֶל הַמִּסְפּוֹא  אוֹתוֹת
  ,אֶל הַסָּפִיחַ  מִן הָאוֹרוֹת הָרְחוֹקִים לַלְּבָבוֹת

    הַמְּבַכִּים
  וְהָיְתָה צִפּוֹר הָאוֹר מְצַיֶּצֶת וְקוֹרֶצֶת  

  -צֶצֶת בַּחַלּוֹן וְנוֹ  מִגּוּפוֹ שֶׁל עוֹלָם נָפַלְתָּ
  אֶל, מִתְיַשֵּׁר, מִתְעַוֵּת, וְגוּפְךָ כְּבָר מְנַתֵּר ,מִן הַחַלּוֹן, קוֹמָה קוֹמָה, גָּבוֹהַּ

  ,מֵאֲחוֹרֵי הַגָּדֵר  מִבֵּית מִדְרָשׁ 
  לָגַעַת בַּהֲוָיָה, לֶאֱחֹז בַּגּוֹרָל  שֶׁהִרְוָה צָמָא 

  מְפַתָּה, הַזָּרָה כָּל כָּךְ  וְהָיָה לְנַפְשְׁךָ כַּמַּיִם
  לְלֹא רֵיחַ  

  ,הֲוָּיָה רְגִילָה, רֵיחַ חֹל, לֹא מְגִלָּה, דַּפִּים  וְעֶרְגָּה וּזְמַן וְיֹפִי שֶׁהִגִּיעוּ
  לְהָרִיחַ, לִנְשֹׁם  עַד לֵב הַשָּׁמַיִם

  עַד לְשַׁד , עַנֵּג עַל הַמַּתְבֵּןמִתְ 
  -הַסָּפִיחַ 

 

  השירה, השירה:  שלישיתאגרת
  

  ,וְעָרַגְתָּ וְנֶהֱרַגְתָּ עַד שׁוּלֵי הַשִּׂיחִים
  ,לֶאֱרֹב לְשַׁיָּרָה
  ,לְשִׁירָה אַחֶרֶת

  
  וְנוֹתַר הַצִּמָּאוֹן

  - וְגוּפְךָ כְּמוֹ הֻכָּה עִלָּפוֹן
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  קָרֵב צֵלוְ, וְכִחֲשׁוּ הַכּוֹכָבִים
 אָסוֹן



  ברוך בראונשטיין

  תבערות
  יטִבָּיב מַרִעֱה הֶלָּחִתְּכַלְּמִ
  קסֵרְפַי אֲנֵוֹל גּסֵרְמְעַ
  ל                   חוֹכְּצֵה הַקְה בִּילָבִי טְים אֱלֵחֲפִרוֹ
  

  פנינה פרנקל

  כינהש יתיקונ
  כָּל הַכְּנֵסִיּוֹת לְאֹרֶךְ הַוּוֹלְגָּה 

  בְּפִגּוּמִים מְכֻסּוֹת
  מְתַקְּנִים שָׁם אֶת הַשְּׁכִינָה 

  .בְּקֶצֶב מִסְחָרִי מְאֹד
  

  הָאֲדֻמּוֹת תִיחָה עִם הַתִּזְמוֹרוֹתאוּלַי אַגִּיעַ לַפְּ  בהָי זָילֵבִ שְׁהוֹ
  ךְלֵּהַי לְלִים אִרְם קוֹתֶּאַ
  םיִמַּי הַשֵׁרוּשְׁג רִהַי לַנֵל פְּעַ
  
  לכֹי יָינִי אֵנִל אֲבָאֲ
  יםמִהָדְים נִטִבָּב מַהָסֵא לְלֹּשֶׁ
  .תכֶעֶוֹ דּשׁאֵים בְּעֲרִוֹיר בּי עִנֵוֹלּץ חַמֶל רֶאֶ
  

  יןתִּמְהַר לְהֵמַאֲ מִשָּׁם
  םדֶת קֶדּוֹת אַשְׁיוּלִלוּפְל אַמוּ
   ראוֹהָי נֵצָּת נִיחַרִפְלִ
  
  לכֹי יָינִב אֵוּשׁוְ
  רחוֹאָי לְטַבָּת מַוֹטּהַא לְלָּאֶ
  .יץקִהָת כְּלוֹתֶיהָ עוֹבוֹהֲלַ, יירִל עִאֶ
  
  ימִצְת עַג אֶי דָּנִאֲ
  םדֹּרְקַי בְּשַׁרָר שָׁקֵעוֹ
 .דקוֹי יְקֵּמַעֲמַט בְּשָׁל וְתֵוֹשׁר וְזֵחוֹ

   הַאַחַד בְּמַאי טִקְסֵישֶׁצָּעֲדוּ אֶתְמוֹל בְּ
  נִצְהַל לַקּוֹלוֹת שֶׁל מַרְשׁ יָשָׁן 

  וּנְנַגֵּן בְּקוֹל תְּרוּעָה 
  לִכְבוֹד הָאֵל 

   .הַמְּחֻדָּשׁ
  
  

  דמים

  פּוֹעֲלֵי הָעוֹלָם הִתְאַחֲדוּ 
  .לַחְרֹשׁ אֶת הָעוֹלָם

  רָשַׁם  שׁ עָקֹב מִדָּםרְמַוְחֶ
  .אֶת דִּבְרֵי הַיָּמִים

   
   .הַיּוֹם כֻּלָּם חוֹזְרִים

   .מִאַרְמוֹנוֹת שׁוֹמֵמִים מִתְפַּעֲלִים
  לְפַזֵּר כָּאן  וּמַזְמִינִים אוֹתִי

  .אֶת מֵיטַב הַדָּמִים
  

    
  יםמפורטרט של   
  

    הַסְּפִינָה נָעָה קָדִימָה
  .רוַאֲנִי מְפַזֶּרֶת נוֹפִים מֵאָחוֹ

  
  כְּבָר הָיִיתִי בָּהֶם פַּעַם

  אָכַלְתִּי מִפִּתָּם
  .בְּמִטָּתָם וְיָשַׁנְתִּי

  
  אוּלַי יַבְהִיקוּ לִקְרָאתִי כּוֹכָבִים חֲדָשִׁים

  בֵּין צַמְּרוֹת הָעֵצִים הַחוֹלְפִים
  .מוּל זֶרֶם הַמַּיִם

  
  אוּכַל אָז לִרְשֹׁם אֶת פָּנַי

  דָשׁבְּפּוֹרְטְרֶט חָ עַל לוּחַ הַיָּם
  לִבְחֹר צְבָעִים וְצוּרוֹת רִאשׁוֹנִיִּים

  לָתֵת לַמִּכְחוֹל לָגַעַת בַּמְּקוֹמוֹת הַנְּכוֹנִים
  בְּכָל פַּעַם מֵחָדָשׁ שֶׁעֵינַי מַזִּילוֹת אֶת  וּלְגַלּוֹת
  .הַדִּמְעָה אוֹתָהּ
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  עיין ערך תרגום
)1977, יוסף ברודסקי( "רְגּוּםתִעַצְמָהּ הִיא לְּשֶׁכְּשִׁירָה , אַחֲרֵי הַכֹּל"   

  
  של גתה" Erlkönig", "מלך-שד"הבלדה 

  Erlkönig       אריאל סימקין: מאמר ותרגום שירה
  מלך -שד

   גתה פון יוהן וולפגנג

  ?סוֹעֵרלֵיל בְּב כֵוֹרהָמִי זֶה 
  ;רהֵוֹדעִם בְּנוֹ  זֶהוּ הָאָב

  ,חוֹבֵק הַנַּעַר הֵיטֵב בִּזְרוֹעוֹ
  .שׁוֹמֵר חֻמוֹ, לָבֶטַח זוֹאוֹחְ

  

   -?  תַּחְבִּיא פָּנֶיךָ,בְּנִי תִּפְחָד מָדוּעַ
  ?אָבִי, מֶלֶךְ-אֵינְךָ רוֹאֶה שֵׁד

   -זֶה שֵׁד עִם כֶּתֶר וְעִם זָּנָב 
   -. עָב-זוֹ רַק צוּרַת פַּס, בְּנִי, בְּנִי

  

  ! הַרְחֵקאִתִּי, בֹּא יֶלֶד טוֹב'
  ; אֲשָחֵקה אִתְּךָיָפֶמִשְחָקִ 

   בָּחוֹף עָכְשָׁו בָעצֶ-פִּרְחֵי שְׁלַל
  '. זָהָבתָּכִין בְּגָדִים שֶׁלהִיא אִמִּי 

  

  מַע הָאִם לֹא תִּשְׁ, הוֹ אָבִי, אָבִי
   -? אֶת שֶׁמַבְטִיחַ הַשֵּׁד בִּדְמָמָה

  ;שׁנָא חוֹשֵׁאַל תְּהֵא  , שְׁקֹט בְּנִי,שֵׁב
   -. רֵשׁזֶה רוּחַ בֵּין עָלִים מְרַשְׁ

  

  ? חֲמֻדוֹתםלֶעֶ  הֲאם תָּבוֹא'
  ;מַמְתִּינוֹת לְךָ הַנְּסִיכוֹת בְּנוֹתַי

  ,לֵיל לִכְבוֹדְךָבְּנוֹתַי חוֹגְגוֹת שָׁם בַּ
  '.יָשִׁירוּ לְךָ, יִרְקֹדוּ, יָנוּעוּ

  

  הֲאִם לֹא תִּרְאֶה ,הוֹ אָבִי, אָבִי
   -? הַשֵּׁד בַּצֵּל הַכְּהֶהאֶת בְּנוֹת 

  :כְּמוֹ בָּאוֹררְאֶה אֶ, בְּנִי, בְּנִי
   -.  אָפוֹרצֶבָעעֲצֵי עֲרָבָה בְּ

  

  ; יְפֶה הַמַרְאֶה ,אֶחְמֹדְךָ, אוֹהָבְךָ'
  '. וְאַכֶּהבוֹאאָז אָ, וְאִם לֹא תִּרְצֶה

  !אָבִי הוֹ אָבִי הוּא בִּי כְּבָר פָּגַע
   -! מֶלֶך לִי הוּא מַכְאִיב נוֹרָא-שֵׁד

  

  , רוֹכֵבנֶחְפָּז הוּא, אָזנֶחְרָד הָאָב 
  ,זוֹעֵק מִכְּאֵב, וּבְנוֹ אוֹחֵז בּוֹ

  ;עַל סַף בֵּיתוֹ מוּתָש עוֹמֵד
  .נָח מֵת - בֵּין זְרוֹעוֹתָיו נָח הַבֵּן

Johann Wolfgang von Goethe (1749-1832) 
 

Wer reitet so spät durch Nacht und Wind? 
Es ist der Vater mit seinem Kind; 
Er hat den Knaben wohl in dem Arm, 
Er faßt ihn sicher, er hält ihn warm. 
 
"Mein Sohn, was birgst du so bang dein Gesicht?"- 
"Siehst, Vater, du den Erlkönig nicht? 
Den Erlenkönig mit Kron' und Schweif?"- 
"Mein Sohn, es ist ein Nebelstreif."- 
 
"Du liebes Kind, komm, geh mit mir! 
Gar schöne Spiele spiel' ich mit dir; 
Manch' bunte Blumen sind an dem Strand; 
Meine Mutter hat manch' gülden Gewand."- 
 
"Mein Vater, mein Vater, und hörest du nicht, 
Was Erlenkönig mir leise verspricht?"- 
"Sei ruhig, bleibe ruhig, mein Kind! 
In dürren Blättern säuselt der Wind."- 
 
"Willst, feiner Knabe, du mit mir gehn? 
Meine Töchter sollen dich warten schön; 
Meine Töchter führen den nächtlichen Reihn 
Und wiegen und tanzen und singen dich ein."- 
 
"Mein Vater, mein Vater, und siehst du nicht dort 
Erlkönigs Töchter am düstern Ort?"- 
"Mein Sohn, mein Sohn, ich seh' es genau; 
Es scheinen die alten Weiden so grau."- 
 
"Ich liebe dich, mich reizt deine schöne Gestalt; 
Und bist du nicht willig, so brauch' ich Gewalt."- 
"Mein Vater, mein Vater, jetzt faßt er mich an! 
Erlkönig hat mir ein Leids getan!"- 

Dem Vater grauset's, er reitet geschwind, 
Er hält in Armen das ächzende Kind, 
Erreicht den Hof mit Mühe und Not; 
In seinen Armen das Kind war tot. 
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  ממשיך לעורר ענין ולהיות של גתה  Erlkönigהשיר 

  בלווי המוסיקה ששוברט כתב , מפורש ומושר, מתורגם
  היא , 1872 -שנכתבה ב, בלדה מופלאה זו.  עד היום,לה

  ההשראה . הדרמטית והעזה ביותר בין הבלדות של גתה
  ) 1744-1803(הרדר יוהן גוטפריד לשיר נבעה מתרגומו של 

  היה ידידו הרדר .  Ellerkongeבשם עתיקה לבלדה דנית 
  הוא . והשפיע עליו השפעה גדולה) 1749-1832( של גתה
   'רוח השירה העברית'בין היתר את הספרים , חיבר

  רוש המילולי של השם יהפ. 'קולות העמים בשירים'-ו
  השדים שבמיתולוגיה הנורדית , "מלך האֶלְפִים" הדני הוא
  השוכנים , הבהירים, קיימים שני סוגי אֶלְפִים. והגרמנית

"The Erlking", by Albert Sterner. 1910 השוכנים ביערות אפלים, בשמים והכהים .  
  מלך האֶלְפִים מפתה ילדים להכנס , בפולקלור הגרמני

ה דָהגירסה הדנית היא על אביר הרוכב ביער ומפותה על ידי שֵׁ. ליער ושם הוא הורגם
 )1795-1821, והן קיטס'שירו הידוע של ג( "La Belle Dame sans Merci"מעין , נקבה

החליף בגירסתו את מלך , ובעקבותיו גתה, הרדר.  יםפִלְהמציגה את עצמה כבת מלך האֶ
הצומחים בארצות , איימת של עצים אלהאולי בגלל צורתם המ, האלפים למלך האַלְנוּסִים

פיתוי הם גם החליפו את הארוטיות של . בין ערפלים, הצפון באזורי ביצות וליד נהרות
  :האביר על ידי נסיכת השדים בתשוקה פדופילית של מלך השדים המבוטאת על ידי

"Mich reizt deine schöne Gestalt", על ידי מעוּרָר, מפותה, אני נמשך': בתרגום מילולי 
יש תקדימים במיתולוגיה ובספרות של אלים ושדים ,  לילדיםלתשוקה כזו. 'יפי צורתך

    בן מלך טרויה שהיה כה יפה עד שנחשק ונחטף על ידי זאוס, גאנימדס, למשל, כמו
שאוברון משתוקק אליו ולוקחו , של שייקספיר" חלום ליל קיץ"ב' הנער ההודי הקטן '-ו 

    .בעורמה מידי טיטניה
מאמר , פסיכואנליטיקן ברלינאי, הרמן בֶּלָאנד. לפני מספר שנים פורסם על ידי פרופ

 המאמר מאיר כמה היבטים של מבנה 12. מתוך גישה פסיכואנליטיתErlkönig -המעיין ב 
העשויים לעניין גם את מי שאינו , תוכנו והמוסיקה של שוברט המלווה אותו, השיר

את אותם , לפי הבנתי, אני מביא כאן. סקנותיומקבל את הניתוח הפסיכואנליטי ומ
רגון 'ללא הז, כמוני, חלקים של מאמרו היכולים להיות מובנים לקורא הכללי

כמו כן השמטתי את חלקי מאמרו המשתמשים בשיר כדי להסביר ארועים . הפסיכואנליטי
  . בחייו של גיתה או ביחסיו עם הקרובים לו

, )Enlightment(בשיאה של תקופת הנאורות , 1782נכתב בשנת , מזכיר בלאנד, השיר
שנתיים לפני שקאנט יצא , של קאנט" ביקורת התבונה הטהורה"שנה לאחר פרסום 

היה בעל אומץ , !Sapere Aude: "בקריאה נרגשת לשחרור המחשבה האנושית
וכמה שנים לפני שמעשי הזוועה של המהפכה הצרפתית זעזעו את , "!להשתמש בשכלך

, הגיע גתה, לפי בלאנד. ות בשלטון הבינה ובעקרון ההרמוניה הנלווה אליואמונת הנאור
הישגו . מרחיקת לכת יותר משל קאנט או יוּם" נאורות"ל" מלך-שד"בבלדה , בתעוזה רבה

היה בכך שהכיר בתוך עצמו תהליכי מחשבה לא מודעים של פחד פרנואי ואשמה ונתן 
ץ הדומים לאלה של פרויד בפרשנות מתוך נחישות ואומ, להם ביטוי אמנותי פומבי

  ההשלמה עם הפחד והאשמה , אולם בעוד שבפתרון החלומות. חלומותיו ובפרסומם

                                                 
12  "Can you not, father, see the Erlking? Psychoanalytical Observations on Goethe's Ballad, 'The 

Erlking'", Herman  Beland, in "Psychoanalysis at the Political Border: Essay in Honor of Rafael 
Moses, International Universities Press, 1999".                                                                                                                       
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 ,אצל המשורר, תוך כדי התרת סילוף החלום באמצעות פתרונו, מופיעים בשלב מאוחר
  .  יצירת השירלפניהאומץ של ההשלמה עם הפחד והאשמה חייב היה להתפתח 
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המתארות את המצבים , שבע בסך הכל, מאופינת על ידי שאלות" מלך-שד"צורת הבלדה
. ממש כמו החיים עצמם, מצבים הסותרים זה את זה, החיצוניים והפנימיים של השואלים

הופכת , "?מי זה הרוכב בליל סוער", השאלה הפותחת את השיר. שאלות הן בקשה לידע
ביחוד ,  ראשון התשובהבמבט. השואל ועונה גם יחד, את המקשיב לשותפו של המספר

וראוי , טוּב, היא משהו המקרין יושר, כפי שהיא נשמעת באינטרפרטציה של שוברט
אב , זהו צרוף המגדיר אב בצורה המאושרת האפשרית. "זהו האב עם בנו: "להכרת תודה

? האמנם. מחזיקו בחום ודואג לבטחונו הגופני והרגשי, המעניק לבנו עונג ובטחון בסיסי
לכל אורך התאור החיובי , זה ניתן להבחין בלווי המוסיקלי של שוברטכבר בשלב 

את נושא הפחד בקטע חוזר קצר של שתי שלשות עולות ושני , המובהק של האב והילד
  . רבעים יורדים
המבטאת את רצון ההורים , היא עדיין בקשה לידע, הנשאלת על ידי האב, השאלה השניה

לעזור להם להתמודד עם פחדים אמתיים , הסכנהלחלוק עם ילדיהם את תחושת החרדה ו
  פָּנֶיךָ,בְּנִי תִּפְחָד  מָדוּעַ: "או דמיוניים על ידי הבנה והקניית בטחון באמצעות ידע

הורים טובים מקבלים ומרגיעים את הפחד . עד כאן האמפתיה של האב מועילה". ?תַּחְבִּיא
  .של ילדיהם מפני אבדן

השאלות של הילד מנוסחות כולן . בדרך השלילה, עהילד מגיב אז בשאלה המבשרת ר
יכולתו של אב - של חוסר אמונה באיהאב נשאל שוב ושוב שאלות. זה במבנה תחבירי

בסופו של דבר אלו הן . טוב כזה לחלוק אתו את ההכרה של מציאות כה מאיימת
וא כי ה, ועמו הסכוי היחיד לעזרה, תזכורות נואשות של ידע שמן הראוי שיהיה קיים

אינך . "יראה הבנה ואישור לקיומה של סכנה פיסית ממשית או של חרדה שמקורה בהזיה
  " ?בצל הכהה...האם לא תראה ", "?האם לא תשמע", "?רואה
משך אל תוך עולם יהאם סרובו לה. האב אינו רואה דבר מלבד העולם החיצוני, לא

ת מצבו הרגשי המסוכן ואולי האב מבין א?  הדמיון של הילד נובע מפחדים  שלו עצמו
והדרך היחידה העולה בדעתו לרכוש את אמונו היא , של הילד ומודע לכל הפנטזיות שלו

על ידי דחיקת התהליכים , להגדיר את המציאות התמימה של העולם הנראה וכך להרגיעו
  . שיצאו מכלל שליטה אל מאחורי חומות ההדחקה

האם תבוא ילד : "ל פיתויהיא שאלה ש. מלך-השאלה הבאה נשאלת על ידי השד
בקשה , נסיון לברר את כוונותיו החפשיות של הנער, כביכול, לפי המבנה זהו". ?חמודות

יועדת למנוע ידע של ראית היא מ, לפי תכנה ובחירת המלים, עם זאת. פתוחה לידע
ולמנוע בעצם , מודעים של המפתה והמפותה-ידע של המניעים המודעים והלא, הנולד

  .  המבוססת על ידעבחירה חפשית
המקבלת את ביטויה , יסוד מרכזי נוסף בצורת השיר היא הדואליות, נוסף לשאלותב

כל זוג מן הבתים : הסימטריה של השיר היא מדויקת ומחמירה, ראשית. בכמה צורות
מתאר את הדיאלוג בין האב והבן ואת ) חמשי וששי, שלישי ורביעי(האמצעים של השיר 

הבית הפותח והבית המסיים ". ריקודים"ו" משחקים"אמצעות הפיתוי שמפעיל השד ב
עוסקים בצדיקות שמגלה האב כלפי בנו ואילו הבית השני וזה שלפני האחרון עוסקים 

רובן של , שנית. הבן והשד, כווני בין האב-במעשי הרשע של השד ובקשר המוזר התלת
מחולקות לשני ה, שלשים ושתים שורות השיר הן במקור הגרמני בנות תשע הברות

" בני,  בני–אבי , אבי"החזרות . שהגבול ביניהם לאחר ההברה החמשית, קטעים ריתמיים
השקט הגובר -אב להרגיע את הנער ומבטאות את אימגבירות את הכשלון של נסיונות ה

הדואליות הזאת מקבלת את ביטויה גם בתוכן . ההופך בסופו של דבר לפחד מוות, שלו
שניהם בעלי איפיונים גבריים ונשיים , אן כביכול אב טוב ואב רעיש כ. דברי השד והאב

  , אוחזו לבטח, חובק את הנער היטב בזרועו("תאור התנהגותו של האב הטוב . כאחד
נשים משחקות תפקידים מרכזיים גם , מאידך. מתאים גם להתנהגות של אם") שומר חומו

גם סביר יותר שילד ".  זהבתכין בגדים של"מלך -אמו של שד. מלך-בהבטחותיו של שד
". ישירו לך, ירקודו, ינועו ", מלך-בנותיו של שד. יקטוף פרחים על החוף לאמו ולא לאביו

  אמו של . מלך אין אשה-כי לשד, אבל יש כאן רק סבתא ונכדות, כל זה הוא אמהי ביותר



כמו , הטוב והרע, הילד מסולקת מבחינה פסיכולוגית ותכונותיה מחולקות בין שני האבות
ועקרון ) הריגושים המוצעים(ובין עקרון העונג ) הפנימי(והלא מודע ) החיצוני(בין המודע 
רוש לרמות השונות של הדואליות בשיר הוא יהפ, לפי בלאנד). אחיזה וחיבוק(המציאות 

הוא רואה כאן משולש פתוח פראנואידי . בכך שהן מייצגות את אם הילד שסולקה
  . אב אוהב ובן, ודףהומוסקסואלי העשוי מאב ר

, לדעתו. ובין המיתוס של אדיפוס" מלך-שד"בלאנד מוצא גם אנלוגיה בין הדמויות ב
כאשר לאיוס חי בגלות . אביו של אדיפוס, תואם את לָאיוּס" מלך-שד"מבחינה מיתולוגית 

שם מצא מקלט אצל המלך פֶּלוֹפְּס מפני דודניו שתפסו ממנו , )ליד אולימפיה, ביוון(בפיזה 
אנס אותו ,  חטף אותו לתבי,קריסיפוס, הוא חשק בבנו של פלופס, את השלטון בתבי

האוראקל בדלפי הוסיף . פלופס קלל את לאיוס שייהרג על ידי בנו.  שיתאבדוגרם לו
מכאן מסיק בלאנד שתסביך אדיפוס השלילי . אשת לאיוס, שהבן שיוולד לו ישכב עם אמו

  . תיק יותר מנקודת הראות המיתולוגיתהוא ע) ההורה הנאהב הוא מאותו מין(
כקוראים , מפנה בלאנד את תשומת לבנו לאפקט הכולל שיש לשיר עלינו, בסופו של דבר
מהעובדה שהוא מאפשר לנו , לדעתו, הרושם העצום של השיר נובע. או כמאזינים

אנו . להזדהות עם שלוש הדמויות שבשיר וכך לחוות את המימוש של חרדה דכאונית
אך מזדהים אתו במיוחד ברגע הפעולה , ם את תחושותיו של הילד לכל אורך הדרךמרגישי

מלך לי הוא -שד"פעולה ששיאה בריאליזם של הקריאה , הקטלנית שנבעה ממשאלה
". נח מת, בין זרועותיו נח הבן: "ההופכת למוחלטת על ידי הקביעה הסופית, "מכאיב נורא

 המציאות הפנימית התמוטטה והוא אנו מרגישים את חרדתו של האב שהכחשתו את
אנו יודעים שבאופן , כאשר אנו מזדהים עם האב. הופך לעד חסר אונים של הרס בנו

אולם . מודע איננו רוצים לדעת דבר על תשוקה הומוסקסואלית ועל שגעון פרנואי
אולם החשוב ביותר , אולי, הפחות מודע, מלך-האפקט המכריע נובע מהזדהותנו עם שד

אחמודך , אוהבך"עם , לכל המאוחר, המימוש של הזדהות זו מגיע. סיכולוגיתמבחינה פ
וכל אדם חווה גם את , משום שזו אחת החוויות הזכורה לכל אדם, "יפה המראה

  . האלימות והתוצאות הנוראות של תסכול האהבה
האחת  .ברצוני להוסיף עוד שתי הערות להבנת השיר. פרושו של בלאנד, בקצרה, עד כאן
מלך וכן דמות -האב ושד, מלבד דמויות הבן.  הרחבה למודל הניגודים שמציג בלאנדהיא

 הסוס עליו רוכבים האב –יש בשיר עוד דמות נוספת , המייצג גם את הקורא, המספר
כלומר לא קיים במציאות אבל קולו נשמע היטב , "נוכח-נפקד"שהוא , לשדבניגוד . והבן
המופיעה " רוכב"הוא במלה , ברמז, ור היחיד שלוהאיזכ". נפקד-נוכח" הוא הסוס, בשיר

נוכחותו מורגשת כל הזמן בקצבו של השיר , עם זאת. בתחילת השיר ובסופו, פעמיים
והמיתוס " מלך-שד"גם בקשר שבין . הפיסי והרגשי בין האב והבן, והוא חלק מן הקשר

היה קְריסיפּוּס , שפותה על ידי לאיוס, שֵׁם בנו של פֶּלוֹפְּס. של לאיוּס מופיע הסוס
  ". אלפת סוסיםמ"ושם אמו היפּוֹדאמֶיָה " סוס זהב"שפרושו 

הערתי השניה היא שניתן לראות את הנושא העיקרי של השיר בחוסר היכולת הטראגי 
בכך שכל חיינו עוברים במצב של חוסר . עם סבלו של הזולתבאמת להרגיש ולהזדהות 

נתן זך . וץ לאני החושב ומתבטא במליםמח, אפשרות בסיסי להבין את מה שמחוץ לנו
, "השיר על הזמיר"בקטע משירו " המצב האנושי"נותן ביטוי ישיר למאפיין זה של 

  ":מלך-שד"כמו אלו ב, המורכב כולו משאלות
עַ עַל מַה אֲנִי יוֹדֵ? מָה אַתָּה יוֹדֵעַ עַל צַעֲרִי? מַה אֲנִי יוֹדֵעַ עַל הַדְּבָרִים שֶׁאַתָּה יוֹדֵעַ עֲלֵיֶהם"

מַה אֲנִי ? הַאִם בְּאֱמֶת בָּאתָ אֵלַי בִּשְׁעוֹת הַבְּדִידוּת? הַאִם נִסִּיתִי אֵי פַּעַם לַחֲלֹק אִתְּךָ? צַעַרְךָ
לְאָן הוֹלֶכֶת הַפָּרָה אַחֲרֵי  ? מַדּוּעַ נוֹשֶׁבֶת הָרוּחַ בַּחֹרֶף ? מַדּוּעַ חַם הָעֶרֶב ? יוֹדֵעַ עַל צַעַרְךָ
מָה אַתָּה ? מַה אֲנִי יוֹדֵעַ עַל כְּאֵבְךָ? מַהִי מְצוּקַת הַנָּשִׁים וּמַה מְקוֹר סִבְלָן? תשֶׁהִיא נִשְׁחֶטֶ
מַה ? מָתַי נִסִּיתִי לַעֲזֹר לְךָ? בְּאֱמֶת, בְּאֱמֶת וּבְתָמִים, מָתַי נִסִּיתִי לַעֲזֹר לְךָ? יוֹדֵעַ עַל כְּאֵבְךָ

   "?דֵעַ עַל צַעֲרִימַה אַתָּה יוֹ? אֲנִי יוֹדֵעַ עַל כְּאֵבְךָ
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 באמתגם הפסיכואנליזה מכירה היום בחוסר היכולת של המטפל להכיר ולהגיע
 לאֲחֵרוּת         להיות עדהוא רק , מבחינת המטפל, תהליך הטיפול. לאמפתיה עם המטופל

)Witnessing of Otherness .(במחזה , ביטוי אמנותי לכך ניתן כבר בשנות השבעים  



העוסק גם הוא ביחסי בן והוריו באמצעות יחסיו החולניים עם , ל פיטר שאפרש" אֶקְווּס"
הפסיכיאטר המטפל בבן מסיים את המחזה במלים ובשאלות המבטאות את אותו . סוסים

  :גישוש באפלה
מהי דרך .  לדרך של ראיה באפלה– בצורה נואשת מזו שילדי זקוקים לי –אני זקוק "
 "  ...? מהי אפלה זו... ?זו
  
תורגמה מספר פעמים לעברית מאז " Erlkönig"הבלדה . מה מלים על התרגום הנוכחיכ
כל מי . בלווי כלי נגינה, בלדה מיועדת להיות מושרת. של שאול טשרניחובסקי" שר היער"

יודע שהרושם , בלווי פסנתר, שהאזין לשיר המקורי כשהוא  מושמע עם הלחן של שוברט
תרגום לכן נסיתי את כחי ב .פחות מאשר על ידי המליםוהחוויה נגרמים על ידי הלחן לא 

תרגום כזה נוסה רק , ככל הידוע לי. לפי הלחן של שוברט, בעבריתאותו  לשיר שיאפשר
הדבר חייב בעיקר לשמור על מספר הברות ומיקום ההדגשים . 13על ידי עדה ברודסקי

  . לצתכך שהתאמת הלחן למלים לא תשמע מאו,  שווה או קרוב למקור,בשורה
  

13  .1989, בעריכת עדה ברודסקי,  הליד הגרמני ממוצרט עד מאהלר

  
  "Erlkönig –שדמלך "קישור ליצירה של שוברט למילותיו של גתה 

 
   

  

                         שירו האחרון -ין נִסֶי יֶגֵרְסֶ

החליט סרגיי  ,עם נפש מעונהמשורר מפורסם כ ,פטרסבורג-בסנטבבית מלון , 1925בשנת 
   לקח דף נייר וכתב בדמו שמונה שורות .הוא חתך את וורידיו .ייסנין לשים קץ לחייו

  .לאחר מכן תלה את עצמו. של שיר זה
  

  

Do svidan'ya, drug moj, do svidan'ya. 
Milyj moj, ty u menya v grudi. 
Prednaznachennoe rasstavan'e 
Obeschaet vstrechu vperedi. 
 
Do svidan'ya, drug moj, bez ruki, bez slova,  
Ne grusti i ne pechal' brovej, - 
V etoj zhizni umirat' ne novo, 
No i zhit', konechno, ne novej. 
 

 . וזהו אחד מהםהשיר זכה לכמה תרגומים
  יה שקולניקרע: תרגום מרוסית

  
 .לְהִתְרָאוֹת, רֵעִי, לְהִתְרָאוֹת

   קְרָבַי בְּתוֹךְ אַתָּה, שֶׁלִּי יָקָר
   לִקְרוֹת שֶׁאֲמוּרָה וְהַפְּרֵדָה

  .וַדַּאי שֶׁנִּפָּגֵשׁ הַבְטָחָהיא הִ
  

  ,בִּקְלִילוּת אַךְ,  רֵעִי,לְהִתְרָאוֹת
  :גַּבּוֹת קִמּוּר לְלֹא, תּוּגָה לְלֹא
  לָמוּת חָדָשׁא  לֹבְּחַיֵּינוּן הֵ

  .בְּלִחְיוֹת גַּם חִדּוּשׁ, וַדַּאי, וְאֵין
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La Belle Dame sans Merci  

  )1821 – 1795(והן קיטס 'ג

  
  

  לִי מָצְאָה שֹׁרֶש קֶסֶם מָתוֹק  מָה יַכְאִיבְךָ אַבִּיר חָמוּש
  וּדְבָש פֶּרֶא וּמָן לִלְחִיכָה  ?כֹּה חִוֵּר, תּוֹעֶה לְבַדְךָ

  וּבְשָֹפָה מוּזָרָה אָז אָמְרָה  קָמֵל הַגּוֹמֵא בָּאָגָם
  .אָהַבְתִּיךָ  !אֵין עוֹף מְזַמֵּר

    
  לְקַחְתָּנִי לִמְעָרָת שֵׁדִים  שמָה יַכְאִיבְךָ אַבִּיר חָמוּ

  ,הִרְבְּתָּה לִבְכּוֹת, שָׁם גָנְחָה  ?כֹּה נָבוּל, כַּךְ שְׁטוּף יָגוֹן-כָּל
  וְחָתַמְתִּי עֵינֵי הַפֶּרֶא  מָלְאוּ אֲסָמֵי הַסְּנָאִי

  .וֹתתֵּי נְשִיקבִּשְׁ  .נֶאֱסַף הַיְּבוּל
    

  נִרְדַמְתִּי, שָׁם הִשְכִּיבַתְּנִי  עַל מִצְחֲךָ חֲבַצֶלֶת
  !אֵימָה. שָׁם חָלַמְתִּי חָלוֹם  טַל לוֹהֵט, עִם זֵעַת יְסוּרִים

  זֶה חָלוֹמִי הָאַחֲרוֹן  עַל לֶחְיֶךָ שׁוֹשָׁן דָהוּי
  עֲלֵי אֲדָמָה  .גַּם הוּא קָמַל בְּלֹא עֵת

    
"  פָּגַשְׁתִּי גְּבִירָה בָּאָחוּ רָאִיתִי מְלָכִים וּנְסִיכִים

  ,חִוְּרִים עַד מָוֶת כֻּלָם  יוֹתת פֵיַלְדַ, מְלֵאַת יֹפִי
   -אִשָּׁה יָפָה בְּלִי חֶמְלָה  '-קוֹרְאִים  רַגְלָה קָלָה, אֲרוֹך שְֹעָרָה

  .'תַּעַבְדָהּ לְעוֹלָם   - עֵינֵיהַ פִּרְאִיוֹת
    

   מֻרְעָבוֹתשִֹפְתֵיהֶם הָיוּ  ,עָטַרְתִּי מִצְחָה זֵר פְּרָחִים
  פִּיוֹת פְּעוּרִים עַד בְּלִימָה  מִיםשָֹצְמִידִים וְאַבְנֵט עִם בְּ

  נִמְצֵאתִי כָּאן, אָז נְעֻרוֹתִי  שָׁלְחָה בִּי מַבָּט כְּמוֹ אוֹהֵב
  .עֲלֵי אֲדָמָה   - הָמְתָּה בַּנְעִימִים

   
  וְלָכֵן שׁוֹהֵה אֲנִי כָּאן  –הִרְכַּבְתִּיהַ עַל גַב סוּסִי 

  וְאכָּל הַיּוֹם בָּהִיתִי לַשַּ  ;תּוֹעֶה לְבַדִי כֹּה חִוֵּר
  ,גַם אִם קָמֵל הַגּוֹמֵא בָּאָגָם  כִּי הִיא נִרְכְּנָה וְזִמְּרָה

   ..."- אֵין עוֹף מְזַמֵּר   -שִׁיר מְכֻשָׁף 
    
   
  
  

   הוא אחד השירים La Belle Dame sans Merci השיר
  . של התקופה הרומנטית, עד היום, החשובים והמשפיעים
  ,  24בהיותו בן , 1819-והן קיטס ב'הוא נכתב על ידי ג

  , סמל הגבריות, הוא מתאר אביר.  משחפתמותושנתיים לפני 
  , ומספר על אשה יפה שכישפה אותו, הנראה כצל של עצמו

  , בצרפתית, שם השיר. שהפכו לעבדיה, כמו גברים רבים אחרים
  ,15-הוא כשמו של שיר שכתב משורר צרפתי בן המאה ה

Alain Chartier) 1392- 1430( , אבל מקור הדמות של  
   דמותה של –האשה המתוארת בו היא במיתוס עתיק 
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לילית היתה אשה . של אדם הראשון) לפי אחת הגרסאות(שתו הראשונה א, לילית

באגדות היא מופיעה . דעתנית שלא הסכימה לשכב תחת אדם אלא מעליו, עצמאית
  . כשדה בדמות אשה המפתה גברים ומשתלטת עליהם או הורגת אותם
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 נמצא La Belle Dame sans Merciבין הסופרים במאה העשרים המצטטים את
', הומברט-הומברט, 'האטימולוגיה של שם גבור הספר. 'לוליטה'-יר נבוקוב בולאדימ

אבל . בטבטונית' לוחם ידוע , 'Humbertאו , בספרדית' גבר ',hombre -מקורה ב
ombre ממש כמו גבור ', צל-צל'או ' גבר-גבר'כך שהגבור הוא . 'צל' בצרפתית הוא

ספר שהפכתני -תלמידת ביתהנימפונת ", הוא מתאר את לוליטה. השיר שלפנינו
 'slave'באנגלית אצל נאבוקוב אינו ' עבד'-לא זו בלבד אלא ש. כמו בשירנו, "לעבד
  .אותה מלה עתיקה בה משתמש קיטס בשיר זה', thrall'אלא 
מעצמי אל 'בכרך ' תולדותי'שבפרק ' חמדת'בקטע , שמואל יוסף עגנון, ואצלנו
לארץ ' אץ'שבדרכו מבוצ,  חמדת שמו,מתאר את עצמו כמשורר בן כעשרים', עצמי
, הוא נותר בלילה לבדו בקרון עם גברת אלגנטית, בנסעו ברכבת לטריאסטי, ישראל

תוך כדי שיחה . היושבת לידו ומשוחחת עמו שיחה של שעמום) מעשנת(מודרנית 
חמדת אינו זז ומקשיב לקול הרוח . היא נרדמת וראשה נשמט ונשען על כתפו

על בחור בן טובים ההולך ללמוד תורה וחולם על גדולתו , יםהמספר לו אגדת קדומ
ראה . שערה סתור ועיניה לוהטות, יצאה פתאום ריבה אחת מחגוי הרים'. בעתיד

נפתחה פתאום מערה ונכנסה אותה ריבה לתוך המערה . אותה הבחור והלך אחריה
ממש . 'כיון שנכנס נסתתמה המערה ושוב לא יצא הימנה. ונכנס הבחור והלך אחריה

  .סיפור האשה היפה בלי חמלה
- הושפעו מהשיר וציירו את האביר ו20- ותחילת ה19-גם ציירים רבים במאה ה

 Sir Frank )כדוגמה אפשר לתת את ציורו של פרנק דיקסי. 'היפה בלי חמלה'
Dicksee, 1853-1922 ( 1902משנת.  



 השוואת תרגומים עבריים ליצירות מופת משירת העולם
  

הפּיתוּי ההומוריסטי הנודע של המשורר והסטיריקן האנגלי אנדריו - שירלפנינו
בשירה " מטאפיסיים"שאף כי נימנה עם אסכּולת המשוררים ה, )1678-1621(מארוול 

דומה כי לפחות בשיר קונדסי זה נשמתו אינה כּה , 17-האנגלית של תחילת המאה ה
  ...מֵתָה אל הפיזי, כי אם אולי להיפך, מטאפיזית

  
Andrew Marvell 

To His Coy Mistress 
Had we but world enough, and time, 
This coyness, lady, were no crime. 
We would sit down, and think which way 
To walk and pass our long love's day. 
Thou by the Indian Ganges' side 
Should rubies find; I by the tide 
Of Humber would complain. I would 
Love you ten years before the flood, 
And you should, if you please, refuse 
Till the conversion of the Jews. 
My vegetable love should grow 
Vaster than empires and more slow; 
An hundred years should go to praise 
Thine eyes, and on thy forehead gaze; 
Two hundred to adore each breast, 
But thirty thousand to the rest; 
An age at least to every part, 

Andrew Marvell And the last age should show your heart. 
For lady, you deserve this state, 
Nor would I love at lower rate. 
But at my back I always hear 
Time's winged chariot hurrying near; 
And yonder all before us lie 
Deserts of vast eternity. 
Thy beauty shall no more be found 
Nor, in thy marble vault, shall sound 
My echoing song; then worms shall try 
That long preserved virginity, 
And your quaint honor turn to dust, 
And into ashes all my lust: 
The grave's a fine and private place, 
But none, I think, do there embrace. 
Now therefore, while the youthful hue Than languish in his slow-chapped power. 
Sits on thy skin like morning dew, Let us roll all our strength and all 
And while thy willing soul transpires Our sweetness up into one ball, 
At every pore with instant fires, And tear oue pleasures with rough strife 
Now let us sport us while we may, Thorough the iron gates of life: 
And now, like amorous birds of prey, Thus, though we cannot make our sun 
Rather as once our time devour Stand still, yet we will make him run. 
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: ולהלן חמישה תרגומים עבריים שונים–עד כאן המקור   
 

  
  אֶנְדְרִיוּ מַארְוֶּל

  

  לַאֲהוּבָה בַּיְשָנִית

  
  ,הָעֵת ,גְּבִרְתִּי, לוּא לֹא קָצְרָה

  .ךְ הָיְתָה לֹא חֵטְאזוֹ צְנִיעוּתֵ
  מַתְוִים הָיִינוּ בְּשַלְוָה 

  .לָאַהֲבָה קֵץ-נְתִיב אֵין
  כַּדְכֹּד-הָיִית מוֹצֵאת אַבְנֵי
  ,ההוֹד-עַל גְּדוֹת הַגַּנְגֶּס רַב
  בְּעוֹד אֲנִי בְּעִצְבוֹנִי

  .יוֹשב עַל הַמְבֶּר הַצְּפוֹנִי
  אוֹהֵב הָיִיתִי לְלֹא גְבוּל

  ;לַמַּבּוּלאוֹתָךְ עוֹד קֹדֶם 
  הָיִית דּוֹחָה דוֹדִים וְאַתְּ

  .עַד קֵץ כְּפִירַת הַיְּהוּדִים
  

  אַהֲבָתִי הַצִּמְחוֹנִית
  :הָיְתָה מֻבַּעַת כְּתָכְנִית
  הָיִיתִי שָר מֵאָה שָנִים
  ;שִבְחֵי פָּנַיִךְ הַקּוֹרְנִים

  הָיִיתִי שָר כָּךְ-וְאַחַר
  : וְכָל הַשְּאָר–יְפִי חָזֵךְ 
   מֵאָה שָנִים–גּוּף -רכָּל אֵבֶ

  . מֵאָה מוֹנִים–וְאֶת לִבֵּךְ 
  !לֹא, זֶה לֹא מְחִיר מֻפְרָז לָךְ  כָּל זְמַן שֶבְּשֹוּמִים, לָכֵן

  !חָלִילָה לִי מֵהוֹזִילוֹ  ,עֲלוּמִים-פָּנַיִךְ בֹּשֶֹם
  בְּלִי הֶרֶף עָף: אַךְ דָּא עָקָא  לֵב שָקוּף שוֹפֵךְ-וְלַהַט

  –הַזְּמַן בְּרֶכֶב מְכֻנָּף   -,זִיווֹ מִבַּעַד לְגוּפֵךְ
  וּמִדֵּי יוֹם נִקְרַב לִתְחוּם  .נָחֹג הָחָג בְּטֶרֶם גָּז

  .הַנֵּצַח הֶעָצוּם-מִדְבַּר  :הַזְּמַן נָעוּט כְּבַז-אֶל שְלַל
  אָפֵלבַּקֶּבֶר הָ, אֲבוֹי  –טוֹב שֶנִּטְרֹף זְמַנֵּנוּ פֹּה 

  .הַלֵּל-לֹא תִשְמְעִי עוֹד שִיר  .ו טַרְפּוֹמִשֶּנִּהְיֶה יַחְדָּ
  נַחְשֹף אוֹנֵנוּ הַנִּגְנָז  –כְּלֹא הָיָה  יָפְיֵךְ יִהְיֶה 

  .רִמָּה תָבִיא עָלָיו כְּלָיָה  ,עַד שֶיֵּצֵא מָתֹק מֵעַז
  ,שֶכֹּה תִצְּרִי, בְּתוּלִים-כְּבוֹד  מַאֲוַיִּים-נִפְרֹץ בְּעֹז

  . כְּסוֹף יִצְרִי–סוֹפוֹ עָפָר   !הַשַּעַר שֶל חַיִּים-בַּרְזֶל
  , תְּחוּם פְּרָטִי–אַף כִּי הַקֶּבֶר   –" דּוֹם"אֵין לְצַווֹת לַשֶּמֶש 

  .גְּבִרְתִּי, אֵין מִתְחַבְּקִים בּוֹ  !תֹּם-אוּלָם נִרְוֶה אוֹרָהּ עַד
    

    חנניה רייכמן :תרגום
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  אִשָּה חַמּוּקָהאֶל 

  ,דַּי עֵת, דַּי עוֹלָם הָיָה לוּא לָנוּ
  .הַחִמּוּקִים שֶלָּךְ הָיוּ לֹא חֵטְא
  ,חוֹשְבִים הָיִינוּ אַט אֵיךְ נַהֲלֹךְ
  .אֵיךְ נְבַלֶּה יוֹם אוֹהֲבִים אָרֹךְ
  גּוּפֵךְ הָיָה עַל חוֹף הַגַּנְגֶּס תָּר

  וַאֲנִי עַל נְהַר; בְּתוּלֵי הָאֹדֶם
   בְּאַהֲבֵךְ נָעוּל–בֶּר שָֹח הַהַמְ

  .עָשֹוֹר שָנִים בְּטֶרֶם הַמַּבּוּל
  דּוֹדִים-אֶת עֵת, אִם אַךְ תֹּאבִי, אָז-אוֹ

  .תִּדְחִי עַד יִתְנַצְּרוּ הַיְּהוּדִים
  , הֵרָסֵןיבְּלִ, וְצִמְחִיַּת חִשְקִי
  .אִטִּית מֵהֶן, תִּגְדַּל מִמַּמְלָכוֹת

  ,תֵּי עֵינַיִךְמֵאָה שָנִים אַקְדִּיש לִשְ
  ,מֵאָה שָנִים לִבְהוֹת בְּרָקוֹתַיִךְ

  ,   לְהַעֲרִיץ כָּל שָד אֶבְחַר–מָאתַיִם 
  ;שְלֹשִים אַלְפֵי שָנָה לְכָל הַשְּאָר

  ,עִדָּן לְכָל אֵיבָר שֶבְּחֻבֵּךְ
  .עִדָּן אַחֲרוֹן יִפְתַּח אֶת סְגוֹר לִבֵּךְ

  ,וּךְשֶיְּכַבְּד, גְּבִרְתִּי, רְאוּיָה אַתְּ
  .וְלֹא אֹהַב בִּמְחִיר יוֹתֵר נָמוּךְ  עוּרִיםכְּשֶדֹק הַנְּ, כֵּן עַכְשָיו-עַל

    ,עַל פַּז עוֹרֵךְ כַּטַּל שֶבַּבְּקָרִים
  אַךְ בְּגַבִּי תָמִיד אֲנִי שוֹמֵעַ  וְנִשְמָתֵךְ הַחֲפֵצָה שְקוּפָה
  ;מִרְכֶּבֶת שֶל הַזְּמַן טוֹפְחָה כְּנָפֶיהָ  ,כָּאֵש בְּכָל נִקְבֵי הָעוֹר צָפָה

  לְפָנֵינוּ יִתְפָּרְשֹוּ, מֵעֵבֶר  ,מְשֻלְהָבִים, עוֹד אֶפְשָר כָּל, בּוֹאִי
  .מִדְבָּרִיּוֹת הַנֵּצַח הֶעָצוּם  ,כִּשְנֵי עוֹפוֹת שֶל טֶרֶף אוֹהֲבִים

  ,יִהְיֶה לֹא עוֹד, יָפְיֵךְ לֹא יִמָּצֵא  –נִטְרֹף אֶת כָּל זְמָנֵנוּ בְּאַחַת 
  ,עוֹ לְאַטוְלֹא נָשוּחַ בְּלֹ  הַדְהֵד בְּהוֹדלֹא יְ וְשֵיש קִבְרֵךְ

  הַתּוֹלָעִים אָז מְבַקְּעוֹת; שִירִי  אֶת כָּל, בּוֹאִי נִדְחַס אֶת כָּל הָאוֹן
  .שָמַרְתְּ כֹּה אֲרֻכּוֹת, אֶת הַבְּתוּלִים  ,הַדְּבַש לְתוֹךְ כַּדּוּר אֶחָד עָגֹל

  עֶרְוַת כְּבוֹדֵךְ תָּשוּב אָז לֶעָפָר  ,בְּעֹז אַלִּים, תַּעֲנוּג-בִּפְקַעַת
  :וּתְשוּקָתִי כָּאֵפֶר תְּפֻזַּר  .בַּרְזֶל שֶל הַחַיִּים-נִבְקַע שַעֲרֵי

  ,בְּלִי סָפֵק, יֵש פְּרָטִיּוּת בַּקֶּבֶר  כִּי אֶת הַשֶּמֶש דֹּם לֹא נַעֲצֹר
  .אִיש לֹא מִתְחַבֵּק, דּוֹמָנִי, אַךְ שָם    .בְּלִי מַעֲצוֹר, אֲבָל נָרִיץ אוֹתָהּ
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  )בנימין הרשב(בנימין . ה :רגוםת



  הַסַּרְבָנִית לִגְבִרְתּוֹ

  ,אִלּוּ הָיָה דֵּי זְמַן וְדֵי מָקוֹם
  ,יָכֹלְתְּ אָז לְסָרֵב לִי כָּל הַיּוֹם

  ,אָז הָיִינוּ מִתְיַשְּבִים-אוֹ. גְּבִרְתִּי
בים

   עַל שְֹפַת הַגַּנְגֶּס הַהֹדִּי. אָרֹךְ
ִ   תּוֹהִים אֵיךְ לְבַלּוֹת יוֹם אַהֲ

  אֲנִי; חֵן-בְנֵיהָיִית לוֹקֶטֶת אַ
  .עַל גְּדוֹת הַהַמְבֶּר הָיִיתִי מְקוֹנֵן

  – אוּלַי עוֹד לִפְנֵי כֵן –עוֹד בַּמַּבּוּל 
  דּוֹחָה אוֹתִי וְאַתְּ, אוֹהֵב הָיִיתִי

  .הַיְּהוּדִים עַד יוֹם בּוֹ יִתְנַצְּרוּ
  אַהֲבָתִי כְּצֶמַח מִתְפַּתַּחַת

  .נַחַת אַךְ בְּ–הָיְתָה לִכְלַל אִימְפֶּרְיָה 
  הָיָה לוֹקֵח לִי מֵאָה שָנִים
  ,לוֹמַר לָךְ שִבְחֵי עַיִן וּפָנִים
  ,מָאתַיִם לְהַלֵּל כָּל שָד וְשָד

  ,עִדָּן אֶחָד; שְלֹשָה רִבּוֹא לַשְּאָר
  ,לְכָל אֵיבָר שֶלָּךְ, אִם לֹא יוֹתֵר

  .וּבָאַחֲרוֹן הָיָה לֵבֵּךְ נִפְתָּח
  ,גְּבִרְתִּי, כִּי רְאוּיָה אַתְּ לַכָּבוֹד  כְּשֶצֶּבַע נְעוּרִים, עַכְשָו כֵּן-עַל

  .וְלֹא אוֹרִיד מְחִיר אַהֲבָתִי  , שַחֲרִיתנָח עַל עוֹרֵךְ כְּטַל שֶל
  אֲבָל תָּמִיד אֶשְמַע מֵאֲחוֹרַי  מִתְיַזַּעַת, שוֹקֶקֶת וּבְעוֹד נַפְשֵךְ

  ,מִתּוֹךְ כָּל נַקְבּוּבִית בְּאֵש וָלַהַט  ,שוֹעֵט אֵלַי הַזְּמַן בְּמֶרְכַּבְתּוֹ
  וּלְנֶגְדֵּנוּ מוּטָלִים שְטוּחִים  ,בּוֹאִי נְשְגֶה עַכְשָו בָּאֲהָבִים

  .מִדְבָּרִיּוֹת שֶל נֶצַח עֲנָקִי  טֶרֶף מְאֹהָבִים-וּכְמוֹ עוֹפוֹת
  ,  נִטְרֹף נָא אֶת הַזְּמַן בְּבַת אַחַת  בְּקִמְרוֹן; לֹא יִוָּדַע עוֹד יָפְיֵךְ

  א יָרֹןהַשַּיִש שֶל קִבְרֵךְ שוּב לֹ  .לְבַל נִמַּק בֵּין לִסְתוֹתָיו לְאַט
  כָּל, ל אֶת כָּל כֹּחֵנוּבּוֹאִי נָגֹ  רִמָּה אָז-אוֹ. שִירִי הַמְּהַדְהֵד

  ,תֵּדַע אֶת הַבְּתוּלִים שֶכֹּה שִמַּרְתְּ  ,מִתְקֵנוּ לְכַדּוּר אֶחָד גָּדוֹל
  ,וְכָל אֲנִינוּתֵךְ תִּהְיֶה אָבָק  וּנְבַקַּע בְּעִנּוּגִים עַזִּים

  .וְכָל תַּאֲוָתִי לְאֵפֶר דַּק  .הַבַּרְזֶל שֶל הַחַיִּים-אֶת שַעַר
  ,נָאֶה, הַקֶּבֶר הוּא מָקוֹם פְּרָטִי  ,דֹּם: אִם לֹא נוּכַל לוֹמַר לַשֶּמֶש
  .כַּנִּרְאֶה, אַךְ אִיש לֹא מִתְחַבֵּק שָם  .נוּכַל לַהֲרִיצוֹ עַד רֶדֶת יוֹם

     

  

  שָנִיתהַחַיְ לַאֲהוּבָתוֹ

  
  ,לָנוּ מֶרְחָב וָעֵת נִתְּנוּ לוּא אַךְ

  .הַחַיְשָנוּת הַזֹּאת לֹא נֶחְשְבָה לָךְ חֵטְא
  מִתְיַשְבִים הָיִינוּ וּמְחַשְּבִים הֵיאָךְ
  .נַנְעִים אֶת יוֹם אַהֲבָתֵנוּ הַנִּמְשָךְ
  אַתְּ אַבְנֵי סַפִּיר תֵּצְאִי לִלְקֹט

  ל גְּדוֹתוַאֲנִי עַ: עַל שְֹפַת הַגַּנְגֶּס
  ,אֹהַב בְּלִי גְבוּל. הוּמְבְּרוֹס אֶתְלוֹנֵןהַ

  :לִפְנֵי פְּרֹץ הַמַּבּוּל אָחֵל שָנִים
  דּוֹדִים-וְאַת תִּדְחִי לִי עֵת
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  .עַד הִשְתַּמְּדוּת הַיְּהוּדִים
  לָהּ עַד אַהֲבָתִי הַצִּמְחוֹנִית תִּגְדַּל

  .לִמְמַדֵּי אִימְפֶּרְיָה וְיוֹתֵר לְאַט
  בֹרמֵאָה שְלֵמָה הֵן תַּעֲ

  .מִצְחֵךְ לִסְקֹר, לְקַלֵּס עֵינֵךְ
  :מָאתַיִם לְשִבְחֵי כָּל שָד

  .וּשְלֹשִים אֶלֶף צַד אֶל צַד
  ,עִדָּן אַקְצִיב לְכָל אֵיבָר
  .וּבָאַחֲרִית לִבֵּךְ יוּאַר



  
  כִּי לָךְ יָאֶה הִדּוּר גָּדוֹל
 .וְאֵין אֲנִי אוֹהֵב בְּזוֹל
  אַךְ מִגַּבִּי אֶשְמַע תָּדִיר

  :יררִכְבֵי הַזְּמַן שוֹעֲטִים בְּאַדִּ
  וְנִכְחֵנוּ דֹּם רוֹבֵץ

  .מִדְבָּר שֶל נֶצַח עַד אֵין קֵץ 
  ,יָפְיֵךְ יִגֹּז מִבְלִי שָֹרִיד

  לֹא עוֹד יַרְעִיד וּבְטְרַקְלִינֵךְ
  הַתּוֹלָעִים: קוֹל הֵד שִירִי

  :יַבְקִיעוּ בְּתוּלִים שְמוּרִים
  ;כְּבוֹדֵךְ הֵם יְכַלּוּ עַד דַּק

  .ק יְהֵא לְאָבָ וְכָל חִשְקִי
  ,נָאֶה הַקֶּבֶר וּפְרָטִי

  . אַךְ בּוֹ לֹא תִּתְחַבְּקִי אִתִּי
  עוֹד גּוֹן בַּחֲרוּת-עַל כֵּן כָּל

  ,נָח עַל עוֹרֵךְ כְּטַל שַחֲרִית
  עוֹד נַפְשֵךְ הַחֲפֵצָה-כָּל

  ,כָּל נַקְבּוּבִית פּוֹרְצָה מִתּוֹךְ
  ;תָּןנִעוֹד -נִשְתַּעֲשַע כָּל

  , תַּאַוְתָּןטֶרֶף-כְּעוֹף, עַכְשָיו
  ,בַּחֲטָף זְמַנֵּנוּ נִזְלֹל

  .וְלֹא נִגְוַע בֵּין לִסְתוֹתָיו
  ,נָגֹל כֹּחֵנוּ הַנָּצוּר

  :לְצוּרַת כַּדּוּר, מִתְקֵנוּ
  נִפְרֹץ אֶת שַעַר הַנְּחוּשָה

  .נִשְדֹּד תְּחוּשָה, שֶל הַחַיִּים
  ,בְּאֵין אוֹן לִפְקֹד עַל שֶמֶש דֹּם

  . עַד תֹּםנוּכַל לְהָרִיץ אוֹתוֹ
   

  מאיר ויזלטיר: תרגום
  

  
  

 46



  הַמִּתַּמֶּמֶת לַאֲהוּבָתוֹ

  בְּמֶרְכַּבְתּוֹ הַמְּכֻנֶּפֶת        –לוּא שְנוֹת עוֹלָם לָנוּ וּפְנַאי 
  הַזְּמַן חוֹפֵז וְנֶגְדָה נָּא       לֹא גְנַאי , גְּבִרְתִּי, הִתְחַסְדּוּתֵךְ

  חַיֵּינוּ הַקְּטַנָּה-מְנַתלִ        מִתְיַשְּבִים. וָחֵטְא נִמְנוּ בָּהּ
  שָם כִּגְזָר מוּעָד-שְֹרוּעִים אֵי          אַט וּמְחַשְּבִים  הָיִינוּ

   .עַד-מִדְבָּרִיּוֹת שֶל נֵצַח          אֵיךְ נַעֲרֹךְ , אֵיךְ נַהֲלֹךְ
  יָפְיֵךְ אָז שוּב לֹא יִמָּצֵא         : הָאָרֹךְ דּוֹדֵינוּ-אֶת יוֹם

  לֹא עוֹד יִפְצֶה קִבְרֵךְ וּבְשֵיש        צֵאת  אַבְנֵי אֹדֶם אָז מוֹ- אַתְּ
  שִירִי הַמְּהַדְהֵד אֶת פִּיו        עֵת , הָיִית עַל גְּדוֹת הַגַּנְגֶּס

  וְהָרִמָּה לִבְתֹק תֵּיטִיב         תְלוּנוֹת עָצְבִּי תִנִּיתִי –אֲנִי 
    בְּתוּלַיִךְ שֶמִכָּל מִשְמָר       אַף הָיִיתִי (*), עַל שְֹפַת הַהַמְבֶּר
  .לַסּוֹף הַמָּר נָצַרְתּ, אָצַרְתּ        !)בּוּל( מַקְדִים אַהֲבָתִי לָךְ

  ,שֶשּוּב לֹא יְזֻכֶּה לָךְ כְּבוֹדֵךְ          ,עָשֹוֹר בְּטֶרֶם הַמַּבּוּל
  ,זֶה שֶאָבַד עָלָיו הַכֶּלַח          , לַגֶּבֶר הַחוֹשֵק-  וְאַתְּ

  פַךְ אָבָקהָ, נָבַק, שָבַק        ,מִתְחַשֵּק אִם רַק הָיָה לָךְ
  . לְאֵפֶר דַּק–וְכָל חִשְקִי         מַפְנָה הָיִית סֵרוּב קָשֶה

  הַקֶּבֶר הוּא מָקוֹם פְּרָטִי        .עַד יִשְתַּמְּדוּ בְּנֵי דַּת מֹשֶה
    אַךְ לְדַעֲתִי, וְנוֹי בּוֹ          הָעוֹרֶגֶת אַהֲבָתִי זוֹ

  דֵי דוּמָהיֹרְ, אַף הַמֵּתִים        גְּדֵלָה הָיְתָה וּמִשְֹתָּרֶגֶת
  .מַה-מִשּוּם, לֹא מִתְחַבְּקִים בּוֹ          כְּצֶמַח זֶה שֶהָעֲנַק
  נְעוּרִים-כָּל עוֹד גּוֹן, עַל כֵּן        עֲנָק   -לוֹ גֹדֶל מַמְלְכוֹת
  שְחָרִים-כְּטַל נָח עַל עוֹרֵךְ          אִטִּי אַךְ קֶצֶב גִּדּוּלוֹ
  יֵעוֹר, יִפְרֹץ שֵךְוִיקוֹד נַפְ         .יָפָתִי, מִשֶּל אִימְפֶּרְיוֹת

  מִכָּל נַקְבּוּבִיּוֹת הָעוֹר          מֵאָה שָנִים רָאוּי הָיָה
  בְּאֵש דְּחוּפָה וּמִיָּדִית         לִקְשֹר שְבָחִים וְהוֹדָיָה

   -לַהַט שֶל שְקִיקָה עָדִית                                       בָּהּ  הַנָּאוֹת לִשְתֵּי עֵינַיִךְ
  ,עוֹד אֶפְשָר כָּל, בּוֹאִי עַכְשָיו          ךְ לְהִשְתָּאוֹתמִצְחֵ וְעַל

  כָּל עוֹד נֻכְשַר, כָּל עוֹד נוּכַל        בְּלִי חֲשָד, וּשְנוֹת מָאתַיִם
  לִטְרֹף כִּשְנֵי עוֹפוֹת דּוֹרְסִים         עַל כָּל שָד-רוּחַ -שֶל קֹצֶר
    בְּאַהֲבָה נַעֲלָסִים      וְאִם יֻשְאַר, דדַּ-לוֹמַר הֵי

  וְנִנְחַת אֶת זְמַן חַיֵּינוּ       . לְכָל הַשְּאָר–ךְ תְּלַת רִבּוֹא  סַ
    בְּבַת אַחַת, מוּטָב, עָלָיו          לְפָחוֹת עִדָּן אֶחָד כָּךְ

  לִהְיוֹת פֶּן נֵאָלֵץ טַרְפּוֹ          לְכָל אֵיבָר בָּךְ יְיֻחַד
  .בֵּין לִסְתוֹתָיו הָאִטִּיּוֹת          וָאַחֲרוֹן הָעִדָּנִים

  כָּל, בּוֹאִי נָגֹל אוֹנֵינוּ          ,ם עֲדָנַיִךְ נִדוֹנִיםבָּ
    הַשָּגֹל עֲסִיס מִתְקֵנוּ          ,בְּחֻבֵּךְ אִם בְּחוּצֵךְ אוֹ

   וְאָז–לִכְדֵי כַּדּוּר אֶחָד         .יַחְשֹף אֶת כָּל צְפוּנֵי לִבֵּךְ
    ג עַזבִּמְחִי אַדִּיר שֶל עֹנֶ        ,בִרְתִּיגְּ, כָּבוֹדכִּי לָךְ יָאֶה 

  נִבְקַע אֶת שַעַר בַּרְזִלּוֹ          .וְלֹא אוֹזִיל אַהֲבָתִי
  .שֶל עֶצֶם הַחַיִּים כֻּלּוֹ          אַךְ מִגַּבִּי אֲנִי שוֹמֵעַ

  ,כִּגְזָר חָרוּץ, אִם לֹא נֹאמַר        ,מִבְּלִי הִתְמַהְמֵהַ, תָמִיד
  !"רוּץ: " לוֹנֹאמַר!" דֹּם: "לַשֶּמֶש        כֵּיצַד בִּמְחִי אִבְחָה מוּנֶפֶת
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  ):מאת יוסי גמזו(הערות מתרגם 

   
 במרבית .To His Coy Mistressם זה בשם  פיתוי מפורס-  במקורו האנגלי קרוי שיר-(*) 

 Oxford- והRandom Webster’s Dictionary- ה, דרך משל, כגון(הסמכא -המילונים בני
Dictionary (  מצוּיָן בַּמילהcoy הִתַּמְּמוּת ,  פְּנֵי בּיישנוּתהעמדתהמשמעוּת של -  ניוּאנס 

של " בּיישנוּתה"ון של פירוש נכלוּלי מעין זה לבּחשבּ- לקיחתו). אמת- ולא של בּיישנוּת (הִתְחַסּדּוּתו
אמן , שמוּתר לשער כי מארוול, נופך מיוחד של הוּמוֹר ואירוניה, בלי ספק, מוסיפה, האהוּבה
אף שהשיר תוּרגם לא אחת , למרבה הצער. עין- השתמש בו ביודעין ובקריצת, לצון-על- נופל- הלשון

-ממזרית וּמשעשעת זו ותִרגמוּ את שם מִמשמעוּתהתעלמו מרבּית מתרגמיו הנכבּדים , ללשוננו
תחמני -שמהם נעדר כּליל יסוד גחמני, "חֲמוּקָה"ו" סרבנית", "בּיישנית", "חיישנית"כ coyהתואר 

דומה כי לא היה זה כלל ". כַּלָּה נָאָה וַחֲסוּדָה"במסכת כתובות יז מוצאים אנו את התיאור  .זה
Marvellous )של בּמִקְרֵהוּ , )מפליא Marvell,חֲסוּדָה"בִּמְקוֹם ,  לוּא ידע המשורר עברית וגרס" ,

  "...חֲשוּדָה"
                                                                 

  .מזרח אנגליה- בצפון Trent-  והOuse-  שפך משותף של נהרות ה– הַמְבֶּר -(**) 
 

  
  
  
  
  
  
  

  

  תיה

 מפת ארגמן 
  
אַ
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  מַפַּלְתִּי   עוֹלֶצֶת  בְּיָדְךָ  כוֹסִית וְ, ןרוֹטְפַּ,  יד לִוּנּל  תַּ
  שִׁכּוֹרִים אֱוִיל, לִגְּבָהַי מִסְתּוֹפֵף, אַחֵרִים יָמִים הַשָּׁכַחְתָּ
   הַוַואלְס לְקֶצֶב   הִזַּעְתָּאָז תּוּמָתִי  ,טִיפוּפַי  רִירְךָ  עוֹגֵב
  כַּחַשׁ   מְתֻלָּע נוּפּוֹתחֲ מֶשִׁי , לְעוֹרִי  צְנִינִים  עֲדָיִים זְהַב
  תַּעְתּוּעַיו הֶגֶה, פַּטְרוֹן וְאַתָּה הַזְמָן הוֹלִיכַנִי ,עֶרְיָה ,רֹםיעֵ

  הַעֲלוּבָה  זִקְנַתְּךָ יִלְלַת בִּדְוִי, מוּלְךָ לַהֵלֶך  קְלַפֶיךָ שְׁמוֹט
   לִי הַשֵׁב רַק  ,לָףהַקְּ  תַּכְרִיעַ  עָשָׁן  טַבַּעַת  ,קַל הֶרֶף  עוֹד
  עֶרְוָתִי   לַעֲטוֹת    ,הַכּוֹזֵב מִשְׂחָקְךָ   מַצָּע , אַרְגָּמָן  מַפַּת

  אַחֲרוֹנָה . כְּסוּתִי זוֹ תְּהֵא  ,נִשְׁמַתִּי וְּבְצֵאת אֶגְוַע נִשְׂרֶפֶת



  יוצא למסע
  

  תרוב יםהרהור
 

 -ן הַמִּקְטֶרֶת בְּהִרְהוּרֵי טַבָּעוֹת עֲשַׁ,  פָּסַק-זֶה מַצָּב נַפְשִׁי ,  מְהַגֶּרֶת
 , לִלְקֹט שְׁבִיבֵי מִילִים נִרְדָּפוֹת, שֶׁבּוֹ אַתְּ הוֹלֶכֶת אַחַר הַנְּעָרִים

 : אֶל חֵיקֵךְ הַמַּזֶּה
 הָרָעָב כָּתוּב בְּשָׂדֶה 

 אַחֵר
 

 קוֹל דָּמֵךְ זוֹעֵק מִתּוֹךְ הַתַּחְבֹּשׁוֹת הַמַּאֲפִירוֹת שֶׁל יָמַיִךְ 
 אֵין יוֹנָה בַּחַלּוֹן

  – ין מַלְאָךְ בַּתִּקְרוֹתאֵ
  
  
  

  *מֶלְפּוֹמֵינֵי
  

  בִּשְׂעָרֵךְ חֲרִיפוּת עֲלֵי הַהֲדַס שֶׁקָּלַעַתְּ 
  חמדה אביב  מַזְכִּירָה לִי אֶת

  דַּרְכָּן שֶׁל אֲהָבוֹת 
    דיל מצויין

   במטרו  יום הולדת: מחזור מתוך  אֶלָּא , אֲבָל אֵינִי יוֹדֵעַ אַחֶרֶת 
  בִּבְרָקִים וּרְעָמִים 

  יִם יָדַ אֲנִי פּוֹרֵשׂ שׁוּב, כְּמוֹ אִיקָרוֹס  
  קְרוּעוֹת  - בַּצָּהֳרַיִם

   דְרֵגוֹת הַמֶּטְרוֹבְּמַ
  ?מַהוּ רָחְבּוֹ שֶׁל נְהַר הַמֵּתִים .אֶה אֶפְשָׁרִירְהַכֹּל נִ

  אִשָּׁה רְעוּלָה
     וְנַעֲרָה חֲשׂוּפָה
  ,נוֹשְׁקוֹת כָּתֵף

 -   עִם חֶמְאָהקְרוּאָסוֹןאוֹכְלוֹת   היא  מֶלְפּוֹמֵינֵי, אחת מתשע המוזות* 
 אשר על הטרגדיה

 .וּמְחַיְּכוֹת אֵלַי
  ,לְרֶגַע

  לִפְנֵי שֶׁפָּנוּ
 הָאַחַת לִשְׂמֹאל

 מִיןיָוְהַשְּׁנִיָּה לְ
 שָׂמַחְתִּי
  - צְאָה תַּחֲנָה בָּהּ נֵרֵדשֶׁנִּמְ
 .כֻּלָּן
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 - אַחַר כָּךְ
 חָצִיתִי לְבַדִּי

 ,כְּבִישׁ בְּקַו יָשָׁר
     מִישֶׁהוּ בָּא לֶאֱסֹף אוֹתִי

 .בְּדִיל מְצֻיָּן



  פגוש את המשורר

  

  ברכה רוזנפלד

  
   ) Jan Twardowski   )2006 - 1915המשורר יאן טברדובסקי 

   והנערצים ביותר םהפופולארייהיה כומר קתולי ואחד המשוררים 
   יצאה לאור אסופה גדולה של שיריו וזכתה 1970-רק ב. וליןבפ

  , ליריקה דתית, שירתו היא תופעה ייחודית. מיד לתהודה עצומה
  . תקווה ואהבה, שירה של אמונה. שאין דומה לה בספרות העכשווית

  , השאול לדידו ריקה. אך מפורקת מכל פאתוס,  תפילה-שירה 
  , אכים נמצאים רק בשמייםוהמל, כי השטן מתהלך בין בני האדם

  על כן הוא מתייחס בהבנה ובסלחנות . לא על פני האדמה
  , אירונית, לחולשות האנושיות תוך נקיטת עמדה מלגלגת לעתים

  , לשונו שואפת לפשטות מירבית. אך לעולם לא עוקצנית
  . מבלי לוותר על עושרה, לעממיות

  
  רתו מצטיינת שי. מוצאת בה ביטוי ער, בה נולד, הסביבה הכפרית
  הוא . ניחוחות ומרקמים, קולות, בעושר של צבעים, בחושניות רבה

  כולל הקטנים , מפגין בקיאות מופלאה בשמות הצמחים  ובעלי החיים
ניסיון חיים עשיר כזו הנובעת מ, לב עמוקה-שירתו ספוגה חכמת. הנדירים ביותרו

האלהים שלו . ושי ומודעות עמוקה לפרדוקסים של הקיום האנולא רק משל עצמו
, חפות מרצינות, הכומר מדבר בו במלים פשוטות-והמשורר, מחייך אל כל צומח וחי

ידה של כבוד שירתו מתייחסת באותה מ. מבלי לדרוש לעצמו דבר, בענווה, בהומור
עוף השמיים ודגת הים תוך סירוב לאשר את עליונותו של , ואהבה לכל חיית השדה

על רקע האהבה הגדולה . כי הכל ברואי אלהים, נווהשל עממנו נדרשת מידה , האדם
בדידות שהיא מוטיב חוזר ונשנה .  הכומר- בולטת בדידותו של המשורר"יש"לכל ה

  .  מובע כמו בדרך אגב ובביטול מה הוא גם אם,ברבים משיריו
  

חשבתי ? מה לי ולכומר הקתולי? מדוע התחלתי לתרגם את יאן טברדובסקי
הרבה יותר קל להיות , 21- העשרים וראשית המאה ההי המאהשל, שבתקופתנו

גם ליאן טברדובסקי שהיה איש אינטליגנטי ומשכיל ביותר  . ספקן מאשר מאמין
אולם הייתה בו תובנה עמוקה . וקרוב לוודאי שרעיונות התקופה לא היו זרים לו

. רק תהומות היאוש נפערים, שללא אמונה אין תקווה וללא תקווה אין טעם לחיים
  .  האמונה הדתית היא חלק ממנהאך, זוהי אמונה שהיא הרבה מעבר לאמונה הדתית

הכומר יאן טברדובסקי ילד את שיריו על מנת לחזק את עצמו , לפי מיטב הבנתי
, שירתו נולדה מתוך המקום שהתפילה המקובלת. להעניק משמעות לחייו, באמונתו
  . בה דיאין, השגורה

המבט הזאת ובנקודה הזאת -עת והעשירה וחדתה את היצירה השופכך אני מבינ
צורך אדיר , כולנוכמו ב, אולם יש בי. אינני אישה דתית. בדיוק התחברתי אליו

שממילא קצרים הם , כי ללא תקווה אין טעם לחיים. לקוות לטוב. להמשיך ולקוות
  . ומלאי סבל

, ןהיודעת להשלים עם מה שיש ואינה מתקוממת כנגד מה שאי, בשירתו החכמה
  . אני מוצאת נחמה,מלאת ההומור וטובת הלב
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  יאן טברדובסקי
  שלושה שירים

  מלאך ערירי
  בְּדִיּוּק כְּשֶׁחָשַׁבְתָּ

 שֶׁהַתֻּכִּים חַיִּים יוֹתֵר
 וְאַתָּה נוֹרָא קָטָן
 כְּמוֹ קָמִין מְדֻמֶּה

 בַּחֲדַר הָאֹכֶל
 כְּמוֹ מַלְאָךְ שֶׁאֵין לוֹ יְלָדִים

  אֲגוֹרוֹת20ל קַל כְּמוֹ עֹדֶף שֶׁ
 גָּאוֹן מִדַּרְגָּה שְׁנִיָּה

 לַמְרוֹת שֶׁעָטַפְתָּ אֶת עַצְמְךָ בִּסְפָרִים 
 שֶׁאֵינוֹ מַאֲמִין כִּי מֵחֹסֶר אֱמוּנָה

 קָמָה אֱמוּנָה חֲדָשָׁה
 שֶׁאֵלֶּה שֶׁעָזְבוּ יִנְטְשׁוּ אוֹתְךָ

 בַּשֵּׁנִית
 קָדוֹשׁ וּמְלֵא טָעֻיּוֹת

 חַר בְּךָ מִיבְּדִיּוּק אָז בָּ
 שֶׁגָּדוֹל מִמְּךָ  תצלומים ישנים

 רַק תַּצְלוּמִים יְשָׁנִים לֹא עוֹשִׂים חֶשְׁבּוֹן לַזְּמַן שֶׁבָּרָא עוֹלָם כָּל כָּךְ טוֹב
 מַרְאִים אֶת הַסַּבְתָא כְּיַלְדָּה צְנוּמָה עַד שֶׁאֵינוֹ מֻשְׁלָם

 עִם אָבִיב עַל עַנְפֵי עֲרָבָה אֲדֻמִּים  וְאוֹתְךָ כֹּה לֹא מֻשְׁלָם
  כֶּעָלִיםאֶת הַכַּדּוּר שֶׁלָּהּ מִלִּפְנֵי חֲצִי מַאָה וְאַנְקוֹרִים  עַד שֶׁטּוֹב

 צַמָּתָהּ הַנֶּאֱמָנָה כְּמַלְאָךְ אִישִׁי  
 הַדִּלְגִּית שֶׁלָּהּ בְּתוֹר אֱמֶת בְּלִי דְּמָעוֹת וְּבְלִי פְּרֵדוֹת  
 אֶת הַבִּישׁוֹף בְּתַחְתּוֹנִים קְצָרִים עַל גָּדֵר גְּבוֹהָה  

 יּוּךְ עַל פְּנֵי שָׁמַיִם דּוֹגְמָטִיִּים מַחְמִירִיםמַעֲדִיפִים חִ  אמרי לי הַתַּצְלוּמִים בְּרָצוֹן יֶתֶר מַצִּילִים אֶת הַיֶּלֶד
 גַּם אֶת הַלֵּב שֶׁאֵחֵר בַּסֵּתֶר  לָךְ זֶה הִצְלִיחַ, סִינְדֶּרֶלָה

 לְהַפְרִיד גַּרְגְּרֵי פֶּרֶג מִן הָאֵפֶר קַיִץ חֲסַר חֶמְלָה , מַרְאִים חוּפְשָׁה
 בְּמֶשֶׁךְ לַיְלָה אֶחָד מִפְגָּשׁ עִם כֶּלֶב בֵּין הַחִיטָה וְהַשְּׂעוֹרָה

 בִּמְיוּחָד כְּשֶׁהַחַיִּים נִמְלָטִים כְּמוֹ בָּלוֹן   יצַד לְהַפְרִידאִמְרִי לִי כֵּ
 חָתוּל מֵחֲתוּלָה ר בַּיִת מִתְהַלֵּךְ עִם בֵּיתוֹוְחִלָּזוֹן חֲסַ

 אֶבֶן בַּעֲלַת פְּנֵי מֶלֶךְ שֶׁלֹּא הִתְאַבְּנָה  כְּאֵב מֵאַהֲבָה
 דִּמְעָה מֵהִתְנַסֻּיּוֹת אֲחָיוֹת דַּקּוֹת מָתְנַיִם, לִפְנֵי חֲצַר הַמַּלְכוּת הַשְּׂרוּפָה

 עֶצֶב מִזְּמַן לַמְרוֹת הַשָּׁעוֹן שֶׁעַל יְדֵיהֶן בָּכָה, מְשַׁעְשְׁעוֹת
  חָכְמָה מִזְּקֵנָה

 מִבְּלִי לְהַגִּיעַ לִשְׁנוֹת פִּיל
 נִינָהמִתְגַּבֵּשׁ כְּמוֹ פְּ' כִּתָּה וזִכְרוֹן 

 בָּאֶמְצַעעִם הַמְּנַהֵל כְּיוֹנֵק תָּמִים 
 לֹא קָם לִתְחִיָּה לִפְרוֹשׁ כְּבֵן אֱנוֹשׁנִפְטָר 

 אֲגַם שֶׁהִצְהִיב כְּמוֹ טוֹפָּז וּצְפַרְדֵּעַ בַּעַל כִּשָּׁרוֹן
 כְּשֶׁהַחוֹחִית מִן הַגִּנָּה אֶל הַשָּׂדֶה עוֹבֶרֶת דִּירָה 

 מֵּק תָּמִיד בְּתוֹר קַשׁ אֲפִילוּ עֵשֶׂב שֶׁמִּתְחַ
 נוֹף שֶׁמִּזְּמַן עָבַר לְגֵיאוֹגְרָפְיָה

  וְעֵינַייִם כְּבָר גְּדוֹלוֹת מִדַּי לְיֵאוּשׁ
  

  ברכה רוזנפלד: תרגום מפולנית          
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  ענת לויט 

  לולדימיר מיאקובסקי"חליל המרזבים "על   
 

  . 1912-1918שירים ופרוזה , מיאקובסקי המוקדם
  . 'אנה וולושין ודוד מוסקוביץ: עיצוב . נואל גלמןעמ: מרוסית

  .' עמ260, "ידיעות ספרים", "ספרי עליית הגג"

 
היא חליל הקסם שהמאזינים לו אינם מועדים לטביעה . שירה במיטבה היא מעשה כישוף

כי אם לנסיקה אל  פסגות הרוח אשר שום יצירה מילולית אחרת אינה מסוגלת , בנהר
מענקי ,  מיאקובסקי) וולודיה(כזו היא שירתו של ולדימיר . דיהןלשאת את הקוראים ע

זאת גם אם בחייו ואף . משורר ואדם גדול מהחיים, השירה הרוסית של המאה העשרים
המתפלמסים לגבי מידת הגדולה של , המבקרים" כלבים"עד עצם ימים אלה עולים הדי ה

ספק כי מיאקובסקי הוא מן למקרא שורותיו המצמררות בעוצמתן אין . המשורר ושיריו
  .אל הפנתיאון, שעוברת בדרכה הבטוחה אל הנצח, ארוכה ככלות הכול-הלא, "השיירה"
אחד מספרי השירה המפוארים והמושקעים שיצאו בשנים האחרונות , "חליל המרזבים "

הוא עדות מובהקת לכך שגם אם בימינו אלה מקומה של השירה לא יכירנה , בעברית
מעצם היותה היצירה המילולית הניזונה , השירה. אלא שפל זמני בלבדאין זה , כבעבר

  כאשר מדובר –היא ובעיקר היא , בעיקרה וברובה מחומרי הנפש שאינם משתנים לעולם
בלי שייגרע ממנה ,  תחצה את כל משברי הרוח–בשיאי כישרון פיוטי כמו של מיאקובסקי 

  . מאום
זוהי פנורמה מרתקת המקיפה את הוויית . שירהאינו מעיקרו עוד ספר " חליל המרזבים "

המשלימים זה את זה לכדי יצירת עולם פיוטי שכל , המשורר ואת שיריו מהיבטים שונים
: הנפגש בו בדרך החולין של חייו לא יוכל להמשיך הלאה  מבלי לקחת ממנו את העיקר

ום זיקה ובלי ש, מכל עם, חוויה המתאפשרת רק הודות לפגישה עם משורר מורם מעם
נכללים בספר זה . שזה מכבר שקעה בנשיית דפי ההיסטוריה" שמש העמים"הכרחית ל

נבנה גשר ;  חלקם ממחוזות אישיים של המתרגם עמנואל גלמן, דברי מבוא מרתקים
אם גם  שנוי , יצוק ומרובד אל אישיותו המורכבת של מיאקובסקי ואל התפקיד האדיר

גשר הם רשימות של יוצרים בני תקופתו על יסודות ה. שהיה לו בחייו, במחלוקת
ולהעשרת הוויזואליות שובת הלב של ; בצד רשימותיו של מיאקובסקי עצמו, אודותיו

כולל אחד דרמטי במיוחד שצולם שעות , הספר נשזרו בו תצלומים של מיאקובסקי
וכמובן מובא ; 1930 באפריל 14- ב, 37בגיל ) ?או הירצחו(ספורות לאחר התאבדותו 

רהוט ומודרני להפליא לשיריו המוקדמים ולטרגדיה שכתב בשנת , ום עברי נפלאתרג
זאת תוך  השוואה לקומץ שירים שתרגמו  . בהיותו בשנות העשרים המוקדמות שלו, 1913

ואפילו ). להראותנו עד כמה העברית שינתה פניה(אברהם שלונסקי ואלכסנדר פן 
ובצד זאת תעתיק , אותיות קיריליותמובאים כמה משירי המשורר ב) לקוראי הרוסית(

שיצר כאן יצירה , לכל אלה צירף המתרגם ועורך הספר עמנואל גלמן; באותיות עבריות
ועל , על שורות משיריו, עשרות הערות מאירות עיניים על המשורר, אמנות משל עצמו

  . מאפייני התקופה שבה נכתבו
" 
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של (ההשפעה הזאת ", יאקובסקיכתב מ, "בניגוד להשפעת הסוציולוגים והפוליטיקאים
אלא בקליעת , אינה מוסברת באמצעות מערכות מוכנות של רעיונות) ל.ע, אמן המילים

, למשל, מכאן שאין זה משנה". סלי מילים שבתוכם אפשר למסור לזולת כל רעיון שתרצו
מי !/ דור העתיד: "מיהו קהל היעד הספציפי שאליו מכוון המשורר את השורות הבאות

". של נשמתי האדירה/ לך אוריש את הבוסתן./ מכאוב וחבורה/ כולי / - הנני /?אתה
דור העתיד בשביל שורותיו הנפלאות של מיאקובסקי הוא ). 1916, "לכול"מתוך השיר (

האם יהיה , השאלה הפתוחה המהותית אותה הותיר אחריו המשורר המת  היא! כל דור
 לא למחאות – מיליון מאזינים 120-יכר באי פעם עוד מישהו כמותו שיעלה בידו למלא כ

 ...       שיר- בלשון פרוזאית כי אם לדבר



  
  קוראים כותבים

  
 שלום שרית

 .ונפעמתי מההשקעה הגדולה בו במיוחד התרגשתי, תתחדשי על האתר החדש
אני חושבת שאת עושה מפעל גדול בהחייאת . משורר החודש רעיון מקסים ומפרה

 השפות האתר והירחון הם גשר לשלום בין התרבויותבמפגש , העברית השירה
 .כל הכבוד .יצירות הבנה וסולידריות בין יוצרים לבין,המהווה פתיחות
 .רבה תיכנון ומחשבה , ניכרים בו השקעה.העיצוב משגע
 שירן-יהודית מליק

 הוצאה לאור, ית בת אור"מולי
  

  
  

  שרית שלום
 היוזמה הברוכה שלך להקמת המיזם אך ברצוני להודות לך על ,מעולם לא נפגשנו

מתוך ים של אתרי אינטרנט מדוללים וחסרי תוחלת הגעתי  .הנפלא הזה והאתר
 .כך לאתר שלך השונה והמיוחד כל

 .שלעיתים הם נדירים בתקופתנו דברים - עומק ומחשבה האתר הזה דורש
-רק לאחרונה נחשפתי לשירה ,כאמור. מתאימים ככפפה ליד התצוגה והמוסיקה

 .נותיהלחשוב ול ,לצלול באתר ומאז אני מקדיש לעצמי זמן איכות, בזכותך
  יישר כוח והמון המון תודה

  
 שאול הולצמן

  
  

  שרית שלום לך
, אינני מהאנשים שקוראים שירה אלא אם כן מישהו ממליץ על משהו מאד מיוחד

 והנה אני מוצאת עצמי קוראת בשקיקה את הירחונים שאת שולחת ואף נהנית מהם
אנרים ומספר על אחד המשוררים 'בכל ירחון יש מדור המסביר על אחד הג. מאד

 אני קוראת את כל אלה בהנאה רבה. ובדרך כלל יש גם ניתוח מעמיק של שיר
 אל חומר ספרותי שאינני בקיאה בו ולהרחיב עושמחה שנופלת בידי הזכות להתווד

 .ידיעותיי
את מביאה , ה את בדרכך שלךכולי התפעלות מהעריכה המעניינת שלך ועד כמ

  . באופן ששווה לכל נפשהדברים
מוצא  ,גם אם הוא מאוהבי השירה הכתובה וגם אם לא ,ה שכל קוראנאני מאמי

  .במדור זה או אחר עניין
 גם אם ,אני מודה לך מאד שנפלה בידי הזכות לעיין בירחוני החוג לשוחרי שירה

  .אינני נמנית ביניהם
  .ונים וכל מצגת הקשורה לשירה וספרותתמיד אשמח לקבל את הירח

  .יישר כח
  עפרה
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 שלום לך שרית
  ...משאיר טעם של עוד ,מהפנט עשיר בטוב טעם ,האתר נפלא

  ...מדהים ומרתק, קליט מאוד, צילומים/ציורים,  צבעים,מילים ,השילוב בין הצלילים



, ייריםמא, משוררים" : מלאכה"יוצאת דופן ההתייחסות לכל השותפים ב, כמו כן
  .ו"מלחינים וכ

  .כל הכבוד ליוזמה
  .אשמח לחשוף אתר זה לתלמידי ומקורבי

  בברכה 
  פינקלשטיין/תמי שניידובר

  
  

  
  
  שונות

  
, כתב עת: מקיימת פעילויות שונות ביניהן " העמות לקידום השירה בישראל- הליקון"

ומולטימדיה אירועי שירה , פסטיבל שירה בינלאומי, אתרי שירה, עריכה והוצאת ספרים
 .ובית ספר לאמנות היצירה הספרותית

אנא שלחו מייל חזרה , אם ברצונכם להצטרף דרך קבע לרשימת התפוצה של הליקון
ארועי , דרך רשימת התפוצה נוכל לידע אתכם בכתבי עת חדשים .עם השם המלא
 .הרצאות בנושא פרוזה ושירה ועוד ועוד ועוד, שירה שונים

  צוות הפקה-שני דיגה 
03-5600122 
03-5604063  
  :להרשמה

http://enter-system.com/site/form/ShowForm.asp?form_id=39069 
  
  
  
  

 פותחת סדנאות חווייתיות לכתיבה יוצרת לנוער ברכה רוזנפלדהמשוררת והמבקרת 
לפרטים . הסדנאות תחלנה בחודש אוקטובר בתל אביב ובחיפה. ולמבוגרים

  054212184, 03 – 5517470:  ולהרשמה  טלפונים 
 braha_rosenfeld@yahoo.com         : דואר אלקטרוני
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